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ΤΟ ΔΡΑ Μ Α ΤΙΚΟ Ν  ΘΕΑΤΡΟΝ
( Τ Ο  Θ Ε Α Τ Ρ Ο  Τ Ο Υ  Γ Α Β Ρ Ι Η Λ  Δ '  Α Ν Ν Ο Υ Ν Τ Σ Ι Ο .

Η Α Ν Τ Ι Θ Ε Ι Ι Σ  Τ Ο Υ  Μ Ε  Τ Ο  Ι Ψ Ε Ν Ι Κ Ο ) .

(Ή κατωτέρω διάλεξις— ή πρώτη τής σειράς τών 
διαλέξεων τών « Μ ο υ σ ι κ ώ ν  Χ ρ ο ν ι -  
κ ώ  ν»— διαβάσθηκε τήν 7ην Μαρτίου τό α 
πόγευμα στήν αίθουσα τής Λέσχης^ Καλλι
τεχνών «Ά τίλ ιέ» . Διάλεξις μέ τό ϊδιο θε; 
μα έδόθηκε καί τόν ’Απρίλιο τοΰ 1918, με 
ομιλητήν τόν κ. Γ . Λαμπελετ, οτο θέατρο 
« Δ ι ο ν ύ σ ι α »  έξ αφορμής τής παραστα- 
σεως τοΰ ποιητικού δράματος τοΰ 1 αβριηλ 
Δ 1 Άννούντσιο « Τ ό  ό ν ε ι ρ ο  μ ι α ς  
ρ ι νή ς π ρ ω ί α ς »  (*) ύπό τοΰ θιάσου τής 
κυρίας Κυβέλης).

Σκοπος τών ολίγων αυτών κριτικών σκέ- 
ψεων δέν εΐνε βέβαια ή παρουσίασις τής καλ
λιτεχνικής προσωπικότητος τοϋ Ίταλοΰ ποι- 
ητοΰ Γαβριήλ Δ ’ Άννούντσι > στήν ολότητα 
τής παραχθείσης απ ’ αύτόν πολυσύνθετης 
εργασίας, αλλ’ ή προσπάθεια να δοθη ενας 
χαρακτηρισμός τής καλλιτεχνικής αντιλη- 
ψεως, ή δποία διέπει τό θέατρον τοΰ συγ- 
Υραφέως τοϋ « ’ Ονείρου μιας εαρινής πρωίας» 
και τοΰτο μέ τήν επιφύλαξιν οτι πρόκειται 
άπλώς για μιάν ολωσδιόλου ατομικήν εντυ- 
πωσί μου.

Βέβαια ενα εινε τό αισθητικό πνεΰμα τό 
οποίον κυριαρχεί σ = δλο τό εργον τοΰ Δ Αν- 
νούντσιο λογογράφου, τοΰ Δ Αννούντσιο 
μυθιστοριογράφου, ποιητοΰ κα'ι θεατρικού 
συγγραφέως, ή δέ προσωπικοτης του εινε 
πάντοτε ή ’ίδια" άλλά στο θεατρον ισως, ενφ 
ά φ 3 ένός μερικές ελαττωματικές ροπές τής 
έμπνεύσεώς του εινε πειό φανερες, αφ  ετε-

(*) Σημ .— Μέ τό « ’Ό νειρο μιας εαρινής πρωίας» 
μειαφρασμένον από τόν κ. Γεωργ. Λαμπελέτ, ε- 
καμε τήν εναρξιν τών παραστασεων ο θίασος τής 

Σκηνής» ύπό τήν διευΟυνσι τοΰ Κωνσταν
τίνου Χρηστυμάνου.

ρου μερικές ουσιώδεις κα'ι χαρακτηριστικές 
ιδιότητες τής τέχνης του καθίστανται πειό 
αισθητές και ευκρινέστερα εκφράζουν τόν 
καλλιτεχνικό σκοπό τοϋ συγγραφέως.

"Ο,τι προέχει μεταξύ ολων τών καλλιτε
χνικών τάσεων τοϋ επιφανούς Ίταλοΰ  ποιη- 
τοΰ εινε ή λατρεία του, ή σχεδόν θρησκευτική 
προσήλωσίς του πρός τήν πλαστικήν ωραιό 
τητα. Ό  Δ 3 Άννούντσιο  εινε ενας μέγας ω 
ραιοπαθή :,  ποϋ πεισμώνει ν απλωση τον 
πέπλο τής ωραιότητος μέχρι τών τελευταίων 
λεπτομερειών τοΰ έργου του.

Σ τ ά  θεατρικά του δημιουργήματα τό πλα- 
στικώς ώραΐον συναντάται άκόμα άφ θονώ - 
τερο καθότι συμβάλλει στην πλουσιωτερη 
φανέρωσί του, εκτός άπό τήν μελετημένη 
μέν,άλλά πάντοτε πλαστικώς ωραία εμφανισι 
τών δρώντων η ρώ ω ν  τών έργων του, και ή 
μέχρι τοϋ Ιξεζητημένου ίσω ς  κα! στις^έλάχι- 
στες λεπτομέρειες άκρα καλαισθησία τής σκη- 
νοθετήσεως, δ δέ ποιητικός του λόγος φ θ ά 
νει ενίοτε στό ΰψιστο σημείο τής πλαστικής 
έκφράσεωε.

Ό  Δ ’ Άννούντσιο , μέγας αριστοτέχνης 
στόν χειρισμό τής μουσικοτατης γλωσσάς 
του, εινε εΐς τοϋτο άξιος συνεχιστής κα! 
κληρονόμος τοϋ μεγάλου διδαπκαλου τής φυ- 
λής'του, τοϋ Δάντη, δ οποίος ύπήρξεν ά 
φθαστος στήν γλωσσοπλαστική δύναμι κα! 
στήν πλαστικότητα τής μορφής.

Ύ πάρχουν  φάσεις στόν ποιητικό λόγο 
τοΰ ίταλοΰ συγγραφέως ποΰ προξενούν την 
καλλιτεχνικήν έντύπωσι,ποΰ γεννά ή θέα με
ρικών λεπτομερειακών γραμμών ένός^ άγάλ- 
ματος μεγάλης τέχνης, ενίοτε δέ, Ιδέες μι



κρής σημασίας αποκτούν στόν Δ ’ Ά ννούν- 
τσιο εξαιρετικήν Εκφρασι χάρις στήν πλαστι
κή δΰναμι τών λέξεων μέ τίς όποιες εκδη
λώνονται."Ο,τι λέει ό Ο ύ γ γ ρ ο ς  κριτικός Ευ
γένιος Πέτερφυ για τόν Δάντη σέ μιά μελέ
τη του για τόν μεγάλο φλωρεντινό ποιητή, 
ειμπορεΐ νά λεχθή κάλλιστα (τηρουμένων 
τών αναλογιών) γιά τόν ποιη(ή τοΰ « ’ Ο 
ν ε ί ρ ο υ  » .

» Ή  δύναμις τής γλώσσας τοΰ Δάντη—  
γράφει ό Πέτερφυ— συνίσταται κυρίως στήν 
πλαστικότητα της. Κ α τώ ρ θ ω σε  νά άποδώση 
τή σχολαστική φιλοσοφία μέ ζωηρότητα και 
οξύτητα. Τ ό  ΰφος του— τό τόσον ήρεμον—  
φαίνεται σάν νά σκαλίζη στό μάρμαρο τις 
ουσιώδεις αλήθειες τής ζω ής» .Κ αι  παρακάτω:

» 'Υπάρχουν ποιηταί στούς οποίους οί λέ- 
ξεις,χάρις στίςσκέψεις, ποΰ τις γεμίζουν, φαί
νονται σάν νά αποκτούν μαγική δύναμι, καί 
συχνά συγκεντρώνουν σ ’  αυτές δλη τήν ποι
ητικήν άξία τών στίχων. Στήν μετάφρασι 
δέ, απομένει τό νόημα, ή εικόνα δμως εξα
τμίζεται. Ή  μουσική, ή άντήχησις, ή διευ- 
θέτησις καί ό ρυθμός τών λέξεων συνδέον
ται τόσον εσωτερικά .μέ τό νόημα, ώστε ό 
μεταφραστής καί αν συλλαβή τήν ιδέα, χάνει 
απ ’ εμπρός του τόν ποιητή. Τόσοι καί τόσοι 
στίχοι γι’  αυτόν τόν λόγο απομένουν αμε
τάφραστοι».

Γ  ι’ αυτή τήν σέ υψηλό σημείο πλαστικής 
εκφράσεως ιδιότητα τής ποιήσεως τοΰ μεγά
λου δημιουργού τής Θείας Κ ω μφ δίας , εινε 
■εύνόητον, ώς  αναφέρει καί ό Πέτερφυ, τό 
πόσον είνε δύσκολη, αν δχι εντελώς αδύνα
τη, ή μετάφρασις τών στίχων του. Ά λ λ ο  
τόσο δέ δύσκολον είνε νά άποδώ ση  κανείς σέ 
μετάφρασι τήν ωραιότητα καί τήν πλαστι
κότητα τής Δαννουντσιακής φράσεως, δσοι 
δέ, μή γνωρίζοντες τήν ιταλική γλώσσα, ε- 
διάβασαν τόν συγγραφέα τού « ’Ονείρου» 
σέ μετάφρασι, ούτε κατά προσέγγισιν βέβαια 
δέν εγνώρισαν τήν τέχνη τού συγγραφέως, 
τού οποίου θά  άπεκόμισαν ίσως τήν Ιντύ- 
πωσι μόνο τών ελαττωμάτων τού έργου του. 
. . .Ά λ λ ο  ουσιώδες χαρακτηριστικό τής δλης 
καλλιτεχνικής εργασίας τού Δ ’ Ά ννούντσιο  
είνε ή πρός τόν λυρισμό προσήλωσίς του. 
Ό  συγγρη φεύς τής «Νεκρός Πολιτείας* εΐνε 
κατ’ εξοχήν λυρικός ποιητής, τό δέ θεατρι
κό του εργον είνε ίσω ς  κάποτε υπερτροφι
κούς λυρικόν, δπως προχωρώντας θά  μοΰ 
παρουσιασθή ευκαιρία σαφέστερα νά εξη

γήσω. Ά λ λ ’ ή πρός τόν λυρισμόν θρησκευ
τική σχεδόν αύτή άφοσίωσίς του, αποτελεί 
γιά μένα ενα ενδιαφέρον σημείο τών μι
κρών μου αύτών κριτικών σημειώσεων, κα
θότι μού δίνει τήν ευκαιρία νά παρατηρήσω 
δτι στά τελευταία χρόνια τό παγκόσμιο δρα
ματικό θέατρον ύπό τήν επίδρασι τού βο 
ρείου θεάτρου, μέ εξέχουσα δημιουργική 
φυσιογνωμία τόν ’Ίψεν, πολύ συχνά άντι- 
προσωπευόμενον άπό αδέξιους μιμητάς τού 
περιδόξου δραματουργού, φθάνει Ινίοτε νο
μίζω, μέχρι σημείου παρανοήσεως τών αλη
θινών αρχών τής τέχνης, δείχνοντας τήν τά
σι νά άποστερήση τήν δραματουργία άπό 
τόν λυρισμό.

Ό  λυρισμός, ή υποκειμενική δηλαδή ποί- 
ησις, δέν είνε δυνατόν νά ληφθή βέβαια ώς 
βάσις καί ώς σκοπός τοΰ θεάτρου, δπου ή 
αντικειμενική άναπαράστασις τής ζωής, χρω
ματίζει έντονώτερα τήν απαραίτητη σκηνική 
δρασι, χωρίς τήν οποίαν χαλαρώνεται τό εν
διαφέρον καί ή εκ τούτου παραγομένη Ιντύ- 
πωσις στόν θεατή. Ά λ λ ά  άπό τό σημεΐον 
αύτό εως στό σημεΐον, πού θέλουν νά ρί
ξουν τόν λυρισμό στό θέατρο πολλοί άπό 
τούς νεωτέρους δραματουργούς, δηλαδή έ'ως 
στό σημείο τής σχεδόν ολοκληρωτικής κα- 
ταργήσεώς του, ή άπόστασις είνε μεγάλη. 
Γ  ι’  αύτό, είνε αξιο μεγίστης προσοχής τό 
εργο τών συγχρόνων εκείνων θεατρικών συγ
γραφέων, πού προσπαθούν νά διατηρήσουν 
άκόμα τό λυρικό στοιχεΐον στό θέατρο, σώ- 
ζοντες αύτό άπό μίαν επικίνδυνη παρέκκλισι, 
ή οποία ειμπορεΐ νά φ θ ά ση  μέχρι τής άρνή- 
σεως αύτών τών θεμελιωδών αρχών τής τέ
χνης (*)·

Ό  Γαβριήλ Δ ’ Άννούντσιο  έρχεται στήν 
πρώτη γραμμή μεταξύ αύτών. Ά λ λ ά  γιά νά 
εννοηθή εκ τής άντιθέσεως καλλίτερα ποιά 
εΐνε ή διαφορά τής άντιλήψεως γιά τό δρα
ματικό θέατρο τών μιμητών τού ’Ιψενικού 
θεάτρου άπό τήν Δαννουνσιακήν άντίληψι, 
θά  μοΰ επιτραπή νά αναφέρω μερικές σκέ
ψεις μου, τίς όποιες επί τού προκειμένου έκ 
τού προχείρου έγραψα προ καιρού, εξ αφ ορ 
μής τής παραστάσεως τής «Νέκρας Πολι
τείας» στό Βασιλικό θέατρο.

(*) Σ  η μ.— Σήμερα ποΰ, ώ ς εΐνε γνωστόν, oi 
νέοι δραματικοί συγγραφείς δείχνουν στά έργα 
τους μιά τάσιν επιστροφής στόν λυρισμό, οί σκέ
ψεις μου αυτές, λαμβανομένης ΰπ’ δψιν τής επο
χής ποΰ έγράφτηκαν, δέν εΐνε άδικο νά λεχθή 
δτι αποκτούν ίσως κάποια προφητική σημασία.



Είναι άνανιίρρητον— έγραφα— δτι τό 
πνεϋμα επιστημονικής παραχηρήσεως και 
αλήθειας, τό όποιον έφεραν στό παγκόσμιο 
δραματικό θέατρ) οί συγγραφείς τοϋ βορρά, 
άπήλλαξεν αυτό από τήν αφόρητη πλήξι τοϋ 
\μευτορρωμαντισμον. στους κόλπους τοϋ ο 
ποίου από πολύν καιρό ωργίαζε. Ή  άνάλυ- 
σις και ή ψυχολογική αλήθεια, ποϋ κατέστη
σαν τό έπί σκηνής δραμα εσωτερικότερο 
και ψυχικώτερο, ύ.τήοξαν μιά μεγίστη ωφ ε- 
λεια και γιά τή δροματικήν ηθοποιία, ή ο
ποία εκτοτΕ πειό μειρηιίΓνη και ψυχολογικώς 
Ισορροπημένη εσώθη από τόν κίνδυνο τής 
ΰπεςβολής και τοϋ μελοδραματισμού.

Ή  τέχνη τοϋ Ί ψ ε ν ,— τής πρώτης αύτής 
καί μεγάλης πηγής κάθε νεωτεοιστικής ιδέας 
στό δραματικό θέατρο,— αν έυημείωσεν Ινα 
σημαντικό σταθμό προόδου σ ’ αυτό, ύπήρξεν 
δμως καί αφορμή ανυπολογίστου κακού, γιά 
πολλούς άπό τούς νεωτέοους δραματικούς 
συγγραφείς οί όποιοι θέλοντες νά τήν μιμη- 
θοϋν, παρερμήνευσαν. τό πνεϋμα της καί 
τόν σκοπό της.

Ή  ύπερβ ιλική ενίοτε προσήλωσις τοϋ 
νορβηγοϋ δραματουργού πρός τό επιστημο
νικούς αληθές καί ή φανερή κάποτε συμπά
θεια του πρός τούς ήρωας στή ζωή μιας 
παθολογικής άνθρωπότητος, κακά κατά προ- 
τίμησιν καλλιεργηθέντα καί μεγαλοποιηθέντα 
άπό πολλούς εκ τών μιμητών του, εφεραν 
τή δραματική τέχνη σέ σημεΐον, ώστε σχεδόν 
νά μή διαφέοη άπό μιά ψυχρή φ ωνογραφ ι
κήν άναπαράστασι τήςζοιή:, κατέστησεν άκό- 
ΐια τήν ψυχή τών η ρώ ω ν  τών δραμάτων, 
ενα είδος χημικού εργαστηρίου στό όποιον 
κατασκευάζονται συναισθήματα καί πάθη μέ 
τήν ίδια ψυχοή προσοχή καί μαθηματικήν 
ακρίβεια μέ τήν οποίαν οϊ χημικοί προβαί
νουν στίς χημικές τους ενώσεις, έδημιούργη- 
σαν δέ στό θέατρ ιν ενα είδος ώμοϋ  ρεαλι
σμού, ποΰ άναπαριστάνει δυστυχώς τήν πειό 
αηδή δι|η τής ζωής.

Μέ τήν άντίληψιν αύτήν ενας ήρως κατα
γωγίων, άκριβώς δπως ή πραγματικότης μάς 
τόν παρουσιάζει, σύρεται άπό τόν βόρβορο 
στόν όποιον κυλιέται επάνω στή σκηνή, αν 
δέ τό κακόν αύτό προχωρήση άκόμα, ή κινη
ματογραφική μηχανή μερικών άπό τούς 
νέους δραματικούς συγγραφείς, είμαι βέβαιος 
οτιδέν θά άργήση νά μάς άναπαραστήση 
έ.τί σκηνής ή ο ω α ;  λεπρούς, ή καί χολερικούς, 
"Αλλά θέατρο στηριζόμενο σέ τέτοιες αρχές,

εξυπηρετεί άρά γε τόν άληθινό σκοπο καί την 
αληθινήν αποστολή τής τέχνης; Ό  διάση
μος Ιταλός δραματικός ηθοποιός Ερμετε 
Τζακκόνι, ό τελειότερος καί επιστημονικό
τερος ερμηνευτής τοΰ ’ Ιψενικού θεάτρου, 
κλεισθείς, ώς  λέγεται, γιά μήνες,^ σέ μιά 
παθολογική κλινική γιά νά μελετήση απο 
κοντά τίς φάσεις μιάς γνωστής άσθενείας 
άπό τήν οποίαν έπασχεν ενας ήρως γνωστοΰ 
δραματικού έργου διάσημου συγγραφέως, 
πιθανόν δταν βγήκε άπ” αύτήν να απεδωσε 
μέ επιστημονική τελειότητα στό θέατρο τον 
τύπον αύτόν τής άσθενείας τοΰ ήρωος τον 
όποιον διερμήνευσεν, ή έντύπωσις δμ ως  την 
όποιαν εΐχαν φεύγοντας άπό τήν παράστα- 
σιν αυτήν οί θεαταί, πολύ άμφιβάλλω αν θα  
υπήρξε γνηαίως καλλιτεχνική, πολύ πιθανόν 
δέ νά έμοιαζε μάλλον μέ τή συγκίνησι καί 
τήν ταραχήν εκείνη τήν οποίαν φέρνουν 
μαζύ τους δσοι φεύγουν άπό μιάν Ιπίσκεψι 
παθολόγου ίατροΰ, ό όποιος διαγνώσας στόν 
οργανισμό τους συμπτώματα προίουσης 
παραλύσεως, εσύστησε σ ’ αυτούς προσοχή 
καί αυστηρή δίαιτα.

Μέ βάσι τίς συνθήκες αύτές αναπτυσσό
μενο τό νεώτερο δραματικό θέατρον εινε 
φυσικόν δτι άπωθεΐ καί άρνεΐται τη λυρική 
εξαρσιν, ή οποία τροποποιεί οπωσδήποτε τις 
γραμμές τής πραγματικότητος, συντελεί ακό
μα στήν έξαφάνισι τοΰ πλαστικώς ωραίου στη 
σκηνή καί τείνει νά άπογυμνώση τό καλλιτεχ
νικό δημιούργημα άπό τόν ιδανικό πέπλο 
μέ τόν όποιον οφείλει νά φανερωθή καθε 
αντικείμενο τέχνης.

*
* *

Ή  μέχρι μανίας προσήλωσις πρός τήν ε
πιστημονικήν αλήθειαν έβλαψε τήν λυρικήν 
άλήθεια στήν σκηνή. Ό  λυριομός, ή ποιητι
κή διατύπωσις, γιά τούς οπαδούς τής νεας 
ωμορεαλιστικής σχολής, καταδιώκεται καί ε
ξευτελίζεται σάν κάτι μή φ  υ σ ι κ ό ν καί παι
δαριώδες.

Ό  ποιητής, ό όποιος θ ά  άναπαραστήση 
π χ. καί θά  περιγράψη τό χάραμα τής αυγής, 
οφείλει νά πή άπλά καί ξερά: — « Εχάρα- 
ξεν ή αύ γή»— άλλοίμονον αν τήν αυγή τήν 
συνοδεύση μέ κάποιο κοσμητικόν επίθετο. 
(Δυστυχισμένε "Ομηρε, πού τήν είπες ροδο
δάκτυλο!). “ Ενα τέτοιο πράγμα θεωρείται 
ψευτιά καί παιδαριωδία, μόλις δέ θ ά  έσυγχω- 
ρεΐτο σ ’ ενα δεκαπενιαετή μαθητήν, ό οποί-
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ος θά  άποπειρατο γιά πρώτη φ ορά  νά συνέ
θετε στίχους.

Έ τ σ ι ,  Ιπειδή ή λυρική εξαρσις στήν ποί- 
ησι εΐνε Κνα πράγμα δχι καθ ’ δλα Ιπιστημο- 
νικώς φυσικό, δέν βρίσκω τόν λόγο γιατ'ι οί 
οπαδοί της σχολής αυτής νά μή ξεγράψουν 
άπό τόν κατάλογο τών ποιητών δλους δσοι 
είχαν λυρικές στιγμές στήν ποίησί τους, άπό 
τόν Ό μ η ρ ο ν  ώς τόν Αεοπάρδη, τό δέ λυρικό 
θέατρο άπό τις πηγές του ώς σήμερα, νά τό 
ρίξουν στόν κάλαθο τών άχρηστων.

Συμπέρασμα : Έ ν φ  τό Ιψενικό θέατρο 
εφερεν ώ ς  προεΐπα, μιάν ευεργετική πνοήν 
άληθείας στή δραματική σκηνή και μας 
άπάλλαξεν άπό τ'ις πομφόλυγες και τις υπερ
βολές τοΰ ψευτορρωμαντισμοΰ, πολλοί άπό 
δσους τό Ιμιμήθηκαν, Ικτός άπό τά άλλα 
κακά, μας εφεραν και τό χειρότερο, τήν 
υπερβολική δηλαδή Ι π ι σ τ η μ ο ν ι κ ο π ο ί -  
η σ ί  του, πράγμα τό οποίον δέν συμφωνεί 
διόλου μέ τό άληθινό νόημα τής τέχνης. Ή  
τέχνη ώς τώρα, υπήρξε συνήθως πρόδρομος 
τής επιστήμης. Μέ τήν θαυμασία διαίσθησι 
τών μεγαλοφυών δημιουργών της, Ιρεΰνησε 
τή ζω ή  στά βάθη της καί εφανέρωσε τύπους 
ψυχικώς τραγικούς ή παθολογικούς (δρα 
'Αμλέτον) τούς οποίους κατόπιν ή επιστήμη 
εμελέτησεν, ώρισε καί άπεκρυστάλλωσε.

Ό  ’ Ιταλός εγκλη ματολόγος Ε ρ ρ ίκ ος  Φέρρι, 
μελετώντας τό φαινόμενον αύτό τής προδρο- 
μικόιητος τών μεγάλων δημιουργών καλλι
τεχνών στό βιβλίο του «Οί εγκληματίαι στήν 
τέχνη», αναφέρει μιά ολόκληρη σειρά εγκλη
ματικών τύπων, τούς οποίους ή Τέχνη ήν- 
τλησε άπό τή ζωή καί άνέλυσε, γινόμενη 
Ιτσι πρόδρομος καί βοηθός τής επιστήμης.

Σήμερα, άντιστρόφορς, πολλοί άπό τούς 
νεώτερους δραματικούς συγγραφείς, ποϋ 
επιδεικνύουν μιάν υπερβολική καί σέ πολλά 
προσποιημένη σοφία, ζητοΰν νά φέρουν τήν 
Ιπιστήμη στήν τέχνη, φωτογραφοΰντες άπό 
τή ζωή τούς τραγικούς τους ήρωας καί εν 
άνάγκη, συμβουλευόμενοι καί κανένα εγχειρί
διο παθολογίας ή επισκεπτόμενοι καμμιά 
κλινική, άποσβύνοντες έ'τσι άπό τήν ψυχή 
τους κάθε καλλιτεχνική μέθη άπό τήν οποίαν 
άπορρέει δ,τι λέγεται οίστροςκαί καλλιτεχνική 
εξαρσις τήν ώ ρ α  τής δημιουργίας.

Ε ναντίον  λοιπόν, τών βλαβερών γιά τήν 
ευγένεια τής τέχνης αυτών τάσεων, τό θέα
τρο τοΰ Δ ’ Άννούντσιο  αποτελεί βέβαια μίαν 
ευεργετικήν άντίδρασι. Σπεύδω  δέ αμέσως

νά δηλώσω  δτι τό θέατρο τοΰτο τό εκτιμώ 
απλώς ώς μιάν ά ν τ ί δ ρ α σ ι  εναντίον μι
άς καταστρεπτικής τάσεως γιά τήν τέχνη, 
γιατί βέβαια, δέν αποτελεί τό Ιδανικό τοϋ 
δραματικού θεάτρου.

Ε κ τ ιμ ώ  στόν Δ ’ Άννούντσιο τήν προσπά
θεια νά επαναφέρη τήν κινδυνεύουσαν νά 
έξοστρακισθή πλαστικήν ώραιότητα στήν 
σκηνή, τήν προσπάθεια νά συγκράτηση καί 
νά περισώση τόν λυρισμό, τόν όποιον άπαρ- 
νοΰνται οί οπαδοί τοϋ ώμοϋ  ρεαλισμού, τήν 
προσπάθεια νά άνεβάση στή σκηνή ήρωας, 
οί όποιοι νά διατηρούν μίαν αΐγλην ώραι- 
ότητος καί μεγαλείου καί στις τραγικώτερές 
τους στιγμές, εις τρόπον ώστε οί θεαταί ένός 
έργου τής άντιλήψεως αυτής, νά μή φεύγουν 
άπό τό θέατρο νοσηρά συντετριμμένοι καί 
απαισιόδοξοι, άλλά γαλήνιοι άγωνισταί στήν 
πάλη τής ζωής, δπως εφευγαν οί ’Αθηναίοι 
άπό τις παραστάσεις τής άρχαίας τραγωδί
ας, καί ύπεράνω δλων, Ικτιμώ τήν προσπά
θεια δημιουργίας ένός θεάτρου ίκανοΰ καί 
άξίου νά δεχθή στούς κόλπους του τή συν
δρομή πολλών ώραίων  τεχνών και πρό παν
τός τής μουσικής καί τής δρχήσεως, τής συν
δρομής τών όπο 'ων , μέ μιάν ευγενική προσ
πάθεια, δείγματα μάς δίνει ό συγγραφεύς 
στις τραγωδίες του, δπ ω ς στήν « Ν ά β ε » ,  
δπως στήν « Φ ρ α ν τ σ έ σ κ α  ν τ ά  Ρ ί μ ι -  
νι » ,  άφοΰ τό ϋέατρον εΐνε τό μόνον εδα^ 
φ ος  στό όποιον είμπορεΐ νά πραγματοποιη
θώ τό ιδανικόν αύτό, ποϋ τό ώνειρεύθησαν 
οί αρχαίοι Έλληνες, ποΰ τό ώνειρεύθη καί 
ό Ριχάρδος Βάγνερ καί ποϋ οί νεώτεροι 
δραματικοί συγγραφείς, άπορροφημένοι άπό 
τις βαθειές επιστημονικές μελέτες τους γιά 
τόν νόμο τής κληρονομικότητος, φαίνεται 
δτι ούτε κδν εφαντάσθηκαν ποτέ δτι είμπο
ρεΐ νά ύπάρχη.

'Ως προεΐπα καί επαναλαμβάνω τώρα, τό 
θέατρο τοΰ Δ ’ ’Αννούτσιο οφείλει νά τό ε- 
κτιμίση κανείς ώ ς  μιάν άντίδρασι καί ώς μιά 
προσπάθεια. Κανείς δέν είμπορεΐ βέβαια νά 
τοΰ άρνηθή τά μεγάλα του προτερήματα, 
μολονότι λαμβάνει ύπ’ δψιν καί τά μεγάλα 
του ελαττώματα, μεταξύ τών οποίων ίσως 
κυριαρχεί, ώ ς  προεΐπα, μία κατάχρησις ενίο
τε τοϋ λυρικοΰ στοιχείου, κάποτε εξεζητη
μένου καί κάποτε άκαιρου, κατάχρησις ή ο 
ποία κουράζει.

"Αλλο επίσης τρωτό σημείο τοϋ Δ ’  ’Αν- 
νουτσιακοΰ θεάτρου γιά τό όποιον οΐ κριτι



κοί δλου τοΰ κόσμου τό έπέκριναν μέ δρι- 
μύτητα,εινε ή άτονη στήν σκηνή δράσις,τήν 
όποιαν παρουσιάζουν οί ήρωες τών θεατρι
κών του έργων, εΐνε ή έντΰπωσις τήν δποίαν 
συχνά γεννούν οΰτοι στόν άκροητή, δτι δέν 
ζοϋν παρά μόνον ως άπαγγέλλοντα σύμβολα 
τών ιδεών του. Τοΰτο δέ είμπορεϊ νά θεω- 
ρηθή ώς φυσικόν άποτέλεσμα τής υποκειμε
νικότητας στήν καλλιτεχνική σύλληψι τού 
κατ’  έξοχή ν λυρικού ποιητοΰ, ποΰ εΐνε ώς  
είπα, δ Γαβριήλ Δ ’ ’Αννούντσιο. Σ τό  ση
μείο τούτο δέ καθίσταται πολύ διαφωτιστι- 
κή καί ενδιαφέρουσα μιά δήλωσις τήν ο 
ποίαν δ ίδιος συγγραφεύς μάς κάνει μιλών
τας γιά τά μυθιστορήματα του, ή δποία βρί
σκω δτι κάλλιστα ειμπορεΐ νά ίοχύση καί 
γιά τά θεατρικά του εργα. «Τ ά  μυθιστορή- 
ματά μου—-γράφει στά 1916, εΐμποροΰσε δέ 
νά εγραφεν δμοίως «Τ ά  θεατρικά μου ερ
γ α » — υπήρξαν εως τώρα  ή άναπαράστασις 
τοΰ έ γ ώ  μου, Εΐνε σελίδες αύτοβιογραφικές, 
δπου έχουν μέσα τήν μαρτυρικήν ανησυχία 
τοϋ πνεύματός μου, τις οδυνηρές διακυμάν
σεις τής διανοίας μου καί τής κατάπληκτης 
καρδιάς μου μπρος στά μυστήρια, στά φαι- 
νόμε>α τά πειό φλογερά τής άπολαύσεως, 
τοΰ έρωτος, τής ήδονής καί τοϋ θανάτου».

Αύτά γράφει δ ίδιος δ συγγραφεύς γιά τόν 
τρόπο μέ τόν δποΐον αισθάνεται καί καλλι- 
τεχνικώς εργάζεται, τά δποία βρίσκω οτι ε
ξηγούν έπαρκώς τήν αφορμή τής συχνά χα
λαρής έντυπώσεως, τήν δποία παράγει στόν 
θεατή ή έλλειψις σκηνικής δράσεως στό θέ
ατρό του.

Τό νά πή κανείς τώρα δτι ή δράσις εΐνε 
ούσιω5έστατο καί απαραίτητο στοιχείο τοΰ 
δραματικού θεάτρ υ, καταντά σχεδόν μιά 
κοινοτοπία. ’Από τήν έποχή, ποϋ δ ’Α ριστο
τέλης ώριζεν δτι « Έ σ τ ιν  ούν τραγωδία μί-
μησις πράξεως δρώντων καί ού δι’ άπαγ
γελίας κτλ » μέχρι τών περί θεάτρου σκέ
ψεων τοϋ Μαίτερλιγκ, δέν πιστεύω, αν δέν 
άπαιώμαι, λάΐσχυοε καμμιά άλλη θεωρία 
άντίθετος πρός τήν αρχήν οτι ή δράσις εΐνε 
τό κύριο συστατικό ένός δραματικού έργου. 
« Ή  βασύιερη έρευνα τή ; συνειδήσεως— λέ
γει δ Μαίτερλιγκ, μιλώντας γιά τό σύγχρονο 
δράμα—  επιτρέπεται, επιβάλλεται μάλιστα 
στον φιλόσοφο, στόν ηθογράφο, σιόν μυθι- 
στοριογράφο, στόν ιστορικό καί σ ’ αυτόν 
άκόμη τόν λυρικό ποιητή. Ά λ λ ’ δ δραμα
τικός συγγραφεύς δέν ειμπορεΐ ποτέ νά εΐνε 
ένας άδρανής φιλόσοφος ή έ'νας ρεμβώδης

παρατηρητής. 'Ό τι καί αν κάνουν, δσα  θ α ύ 
ματα καί αν κατορθώσουν να κάνουν μιά 
μέρα, δ κυρίαρχος νόμος, ή ούσιώδης άπαί- 
τησις τοΰ θεάτρου θά  είναι πάντοτε ή δρά- 
σις».

Ή  άλήθεια εΐνε δμ ω ς  δτι πολλοί άπό τούς 
νεωτέρους δραματικούς συγγραφαΐς μεταξύ 
τών άλλων υπερβολών πού παρουσιάζουν στά 
έργα τους, φαίνεται δτι σέ υπερβολικό β α θ 
μόν υπερτιμούν καί σέ υπερβολικό βαθμό 
απασχολούνται μέ τό μεγάλης βεβαίως σημα
σίας θεατρικό τοϋτο στοιχείο.

Έλέχθη, δτι ή θεωρία κατά τήν δποίαν ή 
δράσις εΐνε δ κυρίαρχος νόμος τοϋ θεάτρου, 
καιήντησε σχεδόν μιά κοινοτοπία. Ή  μιά 
κοινοτοπία δέ ειμπορεΐ ώ ς  συνέπεια νά φέρη 
καί μιάν άλλη, τό νά λεχθ^ δηλαδή δτι ή 
δράσις δέν αποτελεί βέβαια καί τό άλφα καί 
τό ωμέγα τοΰ θεάτρου καί δτι ενα θεατρικόν 
lyvo, ποΰ παρουσιάζει σχετικήν έλλειψι δρά 
σεως, δέν εΐνε γιά τούτο άξιο νά ρ ιφθη  στόν 
κάλαθο τών άχρηστων, δπως μέ εύχαρίστησί 
τους θά  τό έρριχναν πολλοί κριτικοί τοϋ 
νέου θεάτρου.

’Ά ν  λέγοντας θέατρον θά  εννοούσαμε μό
νο δράσιν, τότε τά δράματα τού Σ α ρδοΰ  θά  
ήσαν τό υπόδειγμα τής θεατρικής δημιουρ
γίας, ποϋ έχουμε ώς τώρα. Ύ πάρχουν βέ
βαια καί άλλα στοιχεία μεγίστης σημασίας 
τά όποια αποτελούν τήν ψνχή ένός θεατρι
κού έργου καί τά όποια εΐνε ίσω ς  λιγώτερο 
θεατρικά κ-ιί περισσότερο καλλιτεχνικά, α ;  
μή λησμονάμε δέ δτι ή εντύπωσις τήν δ 
ποίαν πρέπει νά ποιράγη στόν θεατή τό θεα 
τρικό έργον δέν εΐνε βέβ ιια τόσο τό άπό τήν 
δράσι τών προσώπ ων προκαλούμενον ενδια
φέρον, δσον τό ενδιαφέρον τό προκαλούμε
νον άπό τήν δύναμι τής τέχνης.

Π όσες δμ ως  καί πόσο μεταξύ τονς δια
φορετικές καλλιτεχνικές αντιλήψεις υπήρξαν 
καί υπάρχουν γιά έ'να ζήτημα τέχνης, αντι
προσωπευόμενες δέ άπό μεγάλες διάνοιες.

Ποιος θά  εΐμποροΰσε π. χ. νά έφαντάζε- 
το ποτέ πώς ο,τι θεωρείται ελαττωματικότης 
καί αδυναμία στό θεατρικόν έργον τού Ί τ α  
λοϋ συγγραφέως, σι'μφιυνα μέ τίς περί τέ
χνης αντιλήψεις ένός μεγάλου καλλιτέχνου, 
συγχρόνου τοϋ Δ ’ Άννούττσιο , ποιος θά  έ- 
φαντάζετο λέω δτι θά  έπρεπε νά έθεωρεΐτο 
ώς  καλλιτεχνική αρετή, ώς  πλεονέκτημά;

Καί ό μέγας αύτός καλλιτέχνης, ό όποιος 
μέ τίς θεωρίες του γίνεται υπερασπιστή; τοΰ 
’ Ιταλού ποιητοϋ, δέν εΐνε άλλος παρά ό ύπε



ραισθητικός συγγραφεύς τής «Φλωρεντινής 
Τ ρα γω δία ς»  Ό σ κ α ρ  Οΰάϊλδ, τό τολμηρόν 
αύτό κα! συμπαθές πνεΰμα, ή υπερευαίσθη
τη αΰτή κα'ι ιδιόρρυθμη καλλιτεχνική ιδιο
συγκρασία, τής οποίας καί οί παραδοξότερες 
ιδεολογικές συλλήψεις, διατυπούμενες μέ α 
νυπέρβλητη δΰναμι λόγου καί μέ σαγηνευτι
κήν υποβλητικότητα, φαίνονται σάν νά ήσαν 
ή ανώτερη καί εΰγενέστερη εκφρασις τής 
καλλιτεχνικής αλήθειας.

Στις « In ten tions»  του, δ μέγας συγγρα- 
φεΰς, σέ στιγμή κατά τήν οποίαν ή σκέψις 
του, θερμαινόμενη άπό άχαλίνωτον οίστρο, 
πλέει μέσα σέ ακρότητες ίδεαλισμοΰ, υποστη
ρίζοντας τήν τολμηρή θεωρία , δτι ή κριτική 
εΐνε αΰτή καθ ’ εαυτήν μία, τέχνη δημιουρ- 
γικώτερη αυτής τής καλλιτεχνικής δημιουρ
γίας καί ανώτερη της, φθάνει υστέρα άπό 
μιά σειρά συλλογισμών νά άνακράξη δτι, 
δταν ο άνθρωπος δρά εινε ενα νευρόσπαστο, 
δταν δέ σκέΛτεται, δταν στοχάζεται εΐνε ενας 
ποιητής.

Ό  κόσμος γιά τόν Οΰάϊλδ εΐνε δημιούρ^ 
γημα τοΰ ποιητοΰ γιά τόν ρεμβώδη παρατη
ρητή. Ά λ λ ’ δς άφήαουμε τόν Ιδιο ποιητή νά 
μιλήση. «Τόν θεωρητικό βίο— γράφει στις 
In ten tion s— τοΰ οποίου δ σκοπός εΐνε δχι 
τ ό  νά  ε ν ε ρ γ ή  κανείς άλλά τ ό  ν ά  ε ΐ ν ε  
καί δχι τ ό  ν ά  ε ΐ ν ε  κανείς μόνο, άλλά τ ό  
ν ά  γ ί ν η ,  τό κριτικό πνεΰμα μας τό δίνει. 
Οί θεοί ετσι ζοΰν" ή βυθισμένοι σέ στοχα
σμούς καί στή μελέτη τής ίδιας τους τελειό- 
τητος, δπ ω ς  μάς διαβεβαιώνει δ  Α ρισ τ ο τέ 
λης, ή κατά τήν φαντασία τοΰ Ε πικούρου , 
παρατηρώντας μέ ήρεμα μάτια τήν τραγω- 
διο-κωμωδία τοΰ κόσμου, ποϋ εδημιουργη- 
σαν. Θά είμπορονσαμε νά εζοΰσαμεν δπως 
αύτοί καί παρατηρητικοί, καί συγκινημένοι, 
νά άντικρύζαμε τις διάφορε; σκηνές, ποϋ 
παρουσιάζει ή φύσις στόν άνθρωπο. Θ,ά είμ·? 
πορούσαμε νά αποπνευματωθούμε, άρνού- 
μενοι τήν πράξι καί νά εγινόμαστε τέλειοι 
άιτοθώντας κάθε ενέργεια! Πολλές φορές 
έσκέφθηκα δτι δ Μπρώβιγκ κάτι εννοιωσε 
καί κάτι αίσθάνθηκε άπό αυτό τό πράγμα.

Ό  Σαίξπηρ ρίχνει τόν Ά μ λ έτο  στή ζωή 
τής πράξεως καί τής ένεργείας καί τόν κάνει 
νά πραγματοποίηση τήν αποστολή του διά 
μέσου τής π ρ ο σ π α θ ε ί α ς .  Ό  Μπρώβιγκ 
θ ά  ήταν δυνατόν νά μας είχε δώση  εναν 
Ά μλέτο , ποΰ θά  Ιπραγματοποιοΰσε τήν απο
στολή του διά μέσου τής σκ^μεως. Τά επει- 
σό,δια, τά συμβάνια ήσαν γι’ αυτόν δχι πρα

γματικά καί χωρίς σημασία.“Εκανε τό πνεΰμα 
πρωταγωνιστή τής τραγωδίας τής ζωής καί 
έθεώρησε τή δράσι ώ ;  τό μόνο μή δραματικό 
στοιχεΐον ενός θεατρικού έργου».

Μένει αληθινά κανείς κατάπληκτος πρό τών 
αντιθέσεων, ποΰ παρουσιάζει ή ανθρώπινη 
σκέψις, ιδίως στό πεδίον τής καλλιτεχνικής 
ερεύνης.

Έ ν α ς  επιφανής διανοητικός δ Μαίτερλιγκ, 
άποφαίνεται δτι δ δραματικός συγγραφεύς 
δέν ειμορεΐ ποτέ νά είναι ενας φιλόσοφος ά- 
δρανής ή ενας ρεμβώδης παρατηρητής, καί 
δτι δ κυρίαρχος νόμος, ή οΰσιώδης άπαίτη- 
σις τοΰ θεάτρου θά  εΐνε πάντοτε ή δράσις.

"Ενας άλλος, επίσης επιφανής αισθητικός 
καί φιλόσοφος, δ Ούάϊλδ, βρίσκει άντιθέτως 
δτι δ κόσμος είναι δημιούργημα τοϋ πιιη- 
τοΰ γιά τόν ρεμβώδη παρατηρητή καί φ έρ 
νοντας καί ώς  παράδειγμα τό εργον τοΰ 
Μπρώβιγκ, σύμφωνεΐ μέ αύτόν δίι ή δράσις 
εΐνε τό μόνο μή δραματικό στοιχεΐον δνός θε
ατρικού έργου.

Ά ν  είμπορεΐ νά άντλήση κανείς κάποιο 
δίδαγμα άπό τήν άντίθεσιν αύιήν εΐνε τό δτι 
στούς Ιδανικούς ορίζοντας τής σκίψεως καί 
οί πειό αντίθετες γνώμες η’ είνα καί τό αύτό 
ζήτημα εΐνε άξιες ιής βαθύτερης προσοχής, 
σέ δλες δέ είμπορεΐ κανείς, άλλοτε σέ μικρό
τερη καί άλλοτε σέ μεγαλείτερη δόσι νά συ
νάντηση τήν αλήθεια.

** *
Επανέρχομαι στόν Δ ’ Άννούντσιο καί στις 

άλλες ιδιότητες τοΰ θεατρικού του έργου. Ή  
πρός τόν λυρισμό, ή πρός τήν πλαστικήν ά ’  
ραιότητα λατρεία του ή ποιητική καί ονειρώ
δης κάποτε ιδεοληψία τών η ρ ώ ω ν  τών έργων 
του, δέν πρέπει νά θεωρηθή  δτι ενέχουν καί 
τήν παραμικρή δόσιν αναχρονιστικού πνεύ
ματος στήν καλλιτεχνική σύλληψι. Ό  Δ ’ Ά ν -  
νούτσιο εΐνε δ κατ’ εξοχήν ποιητής τής ση
μερινές εποχής, τό δέ πνεΰμα του ούδέποτε 
ίμεινε άμέτοχον τής παγκοσμίου προόδου είτε 
στούς δρίίΐοντιις τής φιλοσοφίας καί τής επι·̂  
στήμης, φ ε  είς τούς ορίζοντας τής τέχνης, 
προξενεί δέ αληθινά σχεδόν τόν Υλλιγγον ή 
εύρύτης καί ό πλούτος τής μορφώσεώς του 
ή δποία, έχοντας ώς βάσι τήν σέ λεπτομέρειες 
ανεξάντλητη γνώσι τών ιστορικών, φιλοσο
φικών καί καλλιτεχνικών παραδόσεων τής φυ 
λής του, πλουτισμένη άκόμα άπό τήν βαθειά 
γνώσι ιής αρχαίας ελληνικής σοφίας καί τής 
αρχαίας ελληνικής τέχνης, Ιπεκτείνεται εως



εις χήν γνώσιν δλων τών εκδηλώσεων τής 
παγκοσμίου τέχνης.

Ή  εξαιρετική αυτή πολυμάθεια τοΰ Δ ’ Ά ν -  
νούτσιο, ύπήρξεν αφορμή συχνών επιθέσεων 
των κριτικών εναντίον του, γιά τό οτι ό Ιτα
λός συγγραφεύς, συνεπεία αυτής, Ιδέχθη στό 
εργον του διαφόρους επιρροάς ξένων κα'ι ι
δίως συγχρόνων φιλολογιών, δχι μόνον, άλλ’ 
έδέχθη και μουσικές άκόμη επιδράσεις, ως 
π.χ. στό μυθιστόρημά του «Α ί  παρθένοι τών 
βράχων», δπου συναντάιαι αισθητή ή βα- 
γνερική επίδρασις στή χρήσι ενίοτε καί στήν 
έπανάληψι ωρισμένων φράσεων σέ ώρισμέ- 
νες στιμές, πράγμα πού ενθυμίζει λίγο την 
άρχή στήν οποίαν στηρίζεται τό σύστημα τών 
Motifs Conducteurs τής τετραλογίας τού 
Βάγνερ.

Ά λ λ η  καταφανής καί βαθειά έπίδοασις 
στό θέατρο τού Δ ’ Ά ννοΰτσιο  εΐνε ή προερ- 
χομένη άπό τήν άρχαίαν Έλληνική τραγφ- 
δία.

Ό  συγγραφεύς τής «Φραντσέσκα ντά Ρίμι- 
νι» φαίνεται, ιδίως στίς τραγφδίες του, δτι 
ονειροπολεί άν δχι βέβαια τήν επιστροφή 
στο θέατρο τού Σοφοκλέους, άλλά τουλάχι
στον τήν διατήρησι καί τήν καθιέρωσι στό 
νεώτερο θέατρο μερικών συστατικών, τά ό
ποια υπήρξαν ή βάσις τής άρχαίας τού θεά
τρου άντιλήψεως, τούτο δέ πάντοτε, εννοεί
ται, μέ τήν σφραγίδα  τοΰ νεαηέρου πνεύμα
τος καί τής προσωπικότητος τοΰ συγγραφέως.

Ή  έτίδρασις τής άρχαία: τρα γφ δ 'α ς  ή ο 
ποία εινε καταφανής σέ πλιΐστα σημεία τοΰ 
θεάτρου τού Δ = Ά ννοΰτσιο , γίνεται άκόμη 
πειό αισθητή στήν προσήλωσι τού ποιητού 
στή θρησκεία τή ; Μοίρας, ή οποία, δπως 
καί στήν άρχαία τραγφδία, φαίνεται δτι δι- 
έπει τις πράξεις τών η ρώ ω ν  τών θεατρικών 
του έργων δχι βέβαιοι τής άδυσώτη τη ς  Μ οί
ρας, δπως μάς τήν περιγράφει 6 Μαίτερλιγκ, 
«ποΰ περιβάλλει καί τήν πειό άσήμαντη πρά- 
ξι τών άνθρώπων μέ μυστηριώδη καί τρα
γικό πέπλο, μέ μιάν άιμόσφαιρα  πού κατορ
θώνει νά εξευγενίζω τά πειό ασυγχώρητα 
εγκλήματα, τίς ελεεινότερες άδυναμίες», άλλ ά 
τής Μοίρας ή οποία, άιιό μία θεία θέλησι 
ρυθμ ζοντας τά επί ιής γης συμβάντα, έμ- 
φυσςί στόν παρατηρητή τής άνθρωπίνης ζ ω 
ής τήν γαλήνη καί τήν άπό τήν έγκαρτέρη- 
σι προερχομένη δΰναμι.

Ά λ λ ο  σημείο στό όποιον συναντάται τό 
θέατρο τού Δ ’ Άννούντσιο μέ τό άρχαΐο Ε λ 
ληνικό θέατρο, είναι ώς ήδη προανάφερα,

ή άρχή τού ποιητού τού νά δεχθή τή συν
δρομή διαφόρων τεχνών στίς τραγωδίες του 
γιά τήν πραγματοποίησι τού καλλιτεχνικού 
σκοπού του. Ή  άρχή αύτή, αλήθεια, εΐνε γιά 
τό θέατρο ύψίστου καλλιτεχνικού ένδιαφέρον
τος, καθότι ποιον άλλο εκτός άπ ’ αυτό, προ- 
σφορώτερον έδαφος υπάρχει, τό όποιον νά 
είμπορή νά συγκεντρώνει τήν συμβολή δλων 
τών τεχνών, οί όποιες έκδηλοΰμενες χωρισιά 
ή μία άπό τήν άλλη,παρουσιάζουν άτέλειες, τό 
σύνολό τους δέ σ° ενα εργον ειμπορεΐ νά εγ- 
γίση τό άκρον υψηλόν δριο τοΰ καλλιτεχνι
κού ιδανικού;

Ό μ ιλ ώ  γιά τή συμβολή δλων τών τεχνών 
στό θέατρο, δχι δπως στό μελόδραμα, δπου 
ή μουσική π.χ. γίνεται δούλη τού ποιητικού 
κειμένου, άδιακόπως άπό τήν αρχήν ώς είς 
τό τέλος, παρακολουθούια τήν εκτΰλιξι τού 
δράματος, κατά συνθήκην αυτή άρχή άπό 
τήν οποία δέν κατώρθωσε  ν’ απαλλαγή ούτε 
αύτός ό Βάγνερ. Ό μ ιλ ώ  γιά τή συμβολή δ
λων τών τεχνών, τών όποιων ή φανέρωσις 
πραγματοποιείται σέ ώρισμένες στιγμές γιά 
κάποιον υψηλόν αισθητικό σκοπό, χωριστά 
δέ ή μιά τέχνη άπό τήν ά\λη ή καί εν συν
δυασμό», ή καθεμιά εντός τών ορίων τής 
άποστολής της.

*
* *

Αυτό εΐνε δλον δ,τι είχα νά πώ γιά τόν 
ποιητή τοΰ « Ό  ν ε ί ρ ο υ »  (τό όποιον ,ώς προ
ανάφερα άντιπροσωπευει άπ ΐώ ς  μίαν ατο
μική μου έντύπωσι) μέ τήν προσθήκη δέ στό 
τέλος, δτι, μέ δλες τίς επιδράσεις, τίς όποιες 
εδέχθη στό εργον του ό Γαβριήλ Δ ’ Ά ννοΰν- 
τσιο, καί μέ δλες τίς γιά τοΰτο επικρίσεις τών 
εχθρών του, γιά μερικά ουσιώδη συστατικά 
τής τέχνης του, παραμένει ουτος πάντοτε ό 
κατ’ εξοχήν σύγχρονο; λατΐ ο ;  ποιητής, ό 
όποιος καλύτερα άπό κάθε άλλον ενσαρκώνει 
τά Ιδανικά καί τις πνεύμα ι ικέα καί καλλιτεχ
νικές αρετές τή ; φυλή; του, οί καλλιτεχνικές 
δέ αύτές άρετές, οί όποΐε; άφθονοΰν στό ερ
γον του, έχουν ως  βαθύτερη πηγή— τι άλ
λο;— παρά τήν ανυπέρβλητη κληρονομιά τών 
παραδόσεων τή; άρχαίας, τής αΐωνίας Έ λ 
ληνικής τέχνης, στήν όποιαν ό ποιητής ενε- 
βάθυνε καί μέ τήν— συγγενή μέ τήν ελληνική 
— λατινική ψυχή του αίσθάνθηκε καί αγάπη
σε, καί τής οποίας υπέρτατος αισθητικός νό
μος ύπήρξεν ίσω ς  πάντοτε ή πρός τήν τελει
ότητα τής μορφής καί ή πρός τήν πλαστικήν 
ωραιότητα λατρεία.

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Λ Α Μ Π Ε Λ Ε Τ



FERRUCIO  BUSONI

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ  ΚΑΙ ΦΥΛΛΑ Η Μ ΕΡΟ ΛΟ ΓΙΟ Υ

Προσπάθεια ένός έρισμβδ τής μελωδίας.
Μιά σειρά άπό επαναλαμβανόμενα (1) 

άνερχόμενα και κατερχόμενα, (2) μουσικά 
διαστήματα, τά όποια διαιρούμενα καί κι
νούμενα ρυθμικώς (3) κρύβουν μέσα τους 
μιά λανθάνουσαν αρμονία (4) και αποδίδουν 
τήν εντύπωσιν ενός συναισθήματος (5) ή ο 
ποία μπορεί νά ύφίσταται κα! ύφίσταται 
ανεξάρτητη άπό κάθε κείμενον (6) ως  εκφρα- 
σις, ανεξάρτητη άπό τις φωνές τής συνοδείας 
ώς  φ όρμα  (7) κα! είς τήν επεξεργασίαν τής 
οποίας κα! ή εκλογή τοϋ ρεζίστρ (8) ή τοΰ 
οργάνου (9) δέν επιφέρει καμμιά μεταβολή 
ουσιαστική.

(Ό λ ες  ή εκφράσεις, ποΰ συνοδεύονται άπό 
έ'να αριθμόν εντός παρενθέσεως θά  επρεπε 
νά επεξηγηθοΰν εκτενέστερα).

Αΰτή ή « α π ό λ υ τ η »  Μελωδία, έ'να 
αΰτοτελές Σχήμα κατ’ αρχήν, ένώθηκε αρ 
γότερα μέ τή συνοδεύουσαν αρμονία κα! άπε- 
τέλεσε έ'να μίγμα μ5 αΰτήν, άπό τήν οποίαν 
προσπαθεί νά τήν τραβήξη νά τήν άπελευ 
θερώ ση  ή διαρκώς προοδεύουσα πολυαρμο- 
νία.

Είς άντίρρησιν μερικών ριζωμένων α π ό 
ψεων εινε άνάγκη έδώ νά ύποστηρίξωμεν 
δτιή Μελωδία ξεδιπλώνεται εξακολουθητικά, 
δτι εκέρδισε πολύ υπό έποψιν γραμμής κα! 
έκφράσεως και δτι πρέπει νά φ θάση  εις τό 
σημεΐον, ποϋ θά  άποκτήση τήν άπόλυτη ήγε- 
μονία εις τήν σύνθεσιν.

** *

Κάθε εποχή ακούεται πάντα ή ίδια φ ω 
νή : Δέν υπάρχουν πιά σήμερα Συνθέται, 
Ποιητα!, Ζ ω γράφ οι .  Αυτό προέρχεται άπό 
τό οτι, δπως εΐνε γνωστό, κρατάμε κ α ρ φ ω 
μένο τό βλέμμα πρός τήν λεωφόρο εκείνη 
τών Μεγαλοφυιών, ή οποία κ α θ ώ :  εξετάζε
ται κατά τρόπον, ποΰ προοπτικώς συντο
μεύει τά φαινόμενα, δάει  τήν εντύπωσιν 
δενδροστοιχίας πολύ περισσότερο πυκνοφυ- 
τεμμένης άπ ’ δσον, αν έξετασθή καλλίτερα,

πραγματικώς εΐνε. Διότι άνάμεσα στούς κορ
μούς υπάρχουν διαστήματα πενήντα χρόνων. 
Καί στά διαστήματα αυτά τών πενήντα χρό
νων παρατάσσονται τά ταλέντα τά δποΐα—  
σάν κρίκοι άλυσσίδας— αρχίζουν άπό τή μιά 
στήλη και τελειώνουν στήν ερχόμενη. Και 
εΐνε πάντα τό καθήκον κα! ή φροντίς τών 
συγχρόνων νά άναγνωρίσουν τή συνθετική 
δύναμι κα! τήν άντοχή τής άλυσσίδας 
αΰτής κα! νά τήν εκτιμήσουν δσον άξίζει. 
Γιατί ή στήλες ετσι κι5 έτσι κα! χωρίς άνα- 
γνώρισι στέκουν γερά κα! εξέχουν σ ’ ενα ύ
ψος ορατό άπό τόν καθένα. Μολαταΰτα οί 
«σύγχρονοι» βλέπουν μονάχα δ,τι πιστεύουν 
ή δ,τι θέλουν νά πιστεύουν : Λεν πιστεύουν 
αΰτό, ποΰ βλέπουν ή άκοΰν,

*
* *

Ή  πορεία τής ιστορίας τής Μουσικής ά- 
ποτελεΐται στήν κανονική της έξέλιξι άπό ε> 
κείνους, ποΰ προχωροΰν ψηλαφώντας πρός 
τά εμπρός κα! εκείνους ποΰ αρπάζουν από 
τούς πίσω τους. Ή  Μεγαλοφυίες εΐνε σάν 
τις μεγάλες καταστροφές, ποΰ— δπως ή α
στραπές— προξενοΰν τρόμο καί έκτι φλώ- 
νουν καί ό θόρυβος, ποΰ κάνουν, δέν ερχε- 
ται παρά ύστεροι πολύ αργότερα. "Οταν δλα 
ησυχάσουν οί «φίλ' ι τής φύσεως» φ ω νά 
ζουν ενθουσιασμένοι « ’Έξοχη ή θύελλα ! !».

Στήν Τέχνη τό παληό δέν σωριάζεται μπρος 
στό νέο, άλλά μονάχα μπρος στό καλλίτερο. 
“Εχομε (οί ελεύθεροι καλλιτέχναι) τοΰτο τό 
προτέρημα παραπάνω άπό τούς ’Α κα δη μ α ϊ
κούς, δτι προσδοκώμεν τό νέον, Ινώ έκτιμώ- 
μεν καί θαυμάζομεν τό παλαιόν, δτι μπο- 
ροϋμε νά ΰποφέρωμεν και συγχρόνως ν’ απο- 
λαμβάνωμεν, δτι εΰχαρίσιως ΰποκλινόμεθα 
χωρίς δμ ως  νά άπρακτοΰμε.

( Από μιάν αυτοκριτικήν, ποΰ εγραψεν εξ αφ ορ 
μής κάποιου κονσέρτου, ποΰ έδόθηκε μόνον μέ 
δικά του έργα

(Μ εταφρ.) p. BUSONI



ΓΑΛΑΤΕΙΑ Α. ΤΟ ΥΡΝΑΤΣΣΕΝ

ΓΥΡΩ ΑΠΟ ΕΝΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜ ΑΤΙΚ Ο  ΜΥΣΤΙΚΟ

“Ενα ζήτημα ^αληό άλλά άλυτο, παρ δ
λες τίς προσπάθειες, ποΰ τεχνίτες, χημικοί, 
μαθηματικοί, φυσικοί καί φιλόσοφοι άκόμα 
είχαν ώς τώρα καταβάλει, ξανάρχεται έπί 
τάπητος, χάρις σέ κάποιαν εϊδησι ιταλικής 
προελεύσεως. Πρόκειται περί τοΟ τρόπου τής 
κατασκευής τών βιολιών τοΟ Στραντιβάρι. 
Είνε γνωστό δτι ό άπαλός τόνος τών βιολιών 
αύτών, μέ τήν άπέραντη ήχητικότητά του, 
μέ τήν θερμότητα τής ζωντανής φωνής, μέ 
τούς παλμούς της δλους θά μποροΰσε νά πή 
κανείς άπασχολεϊ ιΐολλούς εμπειρογνώμονας. 
"Ισως— ίσως μάλιστα στό τέλος νάχη καταν
τήσω ένας έφιάλτης γιά τούς νέους βιομήχα- 
νους, κάτι παρόμοιο πρός τήν προσπάθεια τοΰ 
τετραγωνισμού τοΰ κύκλου. Καί δέν θά μοΰ 
φανή διόλου παράξενο ν άκουσω κάποτε τους 
δυστυχισμένους αυτούς Ταντάλους ποΰ κατα
διώκουν τό ιδεώδες τους χωρίς έλπίδα νά τό 
άγγίσουν ποτέ, νά κατχρώνται τη μνημτ? έκει- 
νων, ποΰ τούς έβχρυναν μέ μιά κ υριολεκτικώς 
άσήκωτη κληρονομιά.

"Ετσι είνε ευνόητο, γιατί ή εΐδησις δτι σέ 
κάποιο παληό έπιπλο μιας οίκογενείας στό 
Άπεργκάμο εύρέθηκε ή συνταγή σύμφωνα 
πρός τήν δποίαν ό πχληός τεχνίτης έφτιανε 
τά βιολιά του άναατάτωσε ολόκληρο τό μου
σικό κόσμο. « Ή  συνταγή,διευκρινίζει ή εϊδη- 
αις, περιλαμβάνει όδηγίες περί τής ποσότητας 
τών διαφόρων ύλικών μέ τά όποια έγένετο 
τό μίγμα γιά τό λουαχράρισμα, άκριβή ση- 
μεϊωσι τοΰ σ^/δυασμοϋ, ποϋ έγένετο είς τά, ξύ
λα γιά xijv κατασκευή τοϋ σκελίτοΰ καί άκό- 
μχ συμβουλές γιά τή> ποιότητα τοϋ ξύλου». 
Πρόκειται, βλέπεχε, περί άποκαλύψεως ένός 
μυστικοϋ σ3 δλες του τίς λεπτομέρειες, ένός 
μυστικοϋ, ποϋ έφυλάχτηκε τρεις όλόκληρες έ-

κατονταετηρίδες. Τώρα πώς τοΰ ήρθε τοΰ 
Στραντιβάρι νά γράψη τή συνταγή αύτή άφοΰ 
άσφαλώς οΰτε θάχε ποτέ φαντασθή δτι ή όδη
γίες του θά ήταν τόσο πολύτιμες, είνε Ινα 
άλλο μυστήριο μέ τό όποιον οί μουσικοί θά 
άσχοληθοΰν μονάχα ΰστερα άπό μιά....άποτυ- 
χία στή δοκιμή. Γιατί άσφαλώς δέν πρόκει
ται καί τώρα νά έπιτύχωμε. ’Έχουν θυσιασθη 
ώς τώρα στό βωμό τής έπιστήμης Guarneri 
καί Stradivari καί A m ati,  πού άντιπροσω- 
πεύουν πολλά εκατομμύρια γιά τήν άνακάλυψι 
ένός μυστικού πού κατά βάθος είνε πιθανόν 
καί νά μήν υπχρχη. ’Έγιναν ή προσεχτικώ- 
τερες άναλύσεις τοΰ βερνικιοΰ άπό τούς σο
φότερους χημικούς, έμετρήθηκαν μέχρις αύ
τοΰ τού ύφεκατοστομέτρου ή διαστάσεις τών 
τμημάτων ενός βιολιού, τό πάχ^ς τών ξύλων, 
ή άπόστασις μεταξύ τών δύο του έπιφανειών, 
φυσικοί έξέτασαν τό ξύλο τών βιολιών γιά νά 
καθαρίσουν τήν ποιότητά του καί έπάνω στά 
πορίσματα τών άναλύσεων καί έςετάσεων έγει- 
ναν νέα δργανα. "Ολα είς μάτην. Η Απομι
μήσεις αύτές άπεδείχθησαν δμοιες, άν δχι 
κατώτερες άπό τά σύγχρονα βιολιά, δλες ή 
δυνατές ύποθέσίΐς έίοκιμάσθηκαν. Καί άρχι
σαν ΰστερα οί διάφοροι θρΰλλοι. "Οτι ή Ολη 
γιά τό βερνίκι ήταν άπό τήν καρδιά κάποιου 
δέντρου, ποΰ έκτοτε έξαφανίστηκε, δτι οί π α 
λιοί τεχνίτες καθόνταν σχ!ς ψηλότερες 
ράχες τών βουνών άπ’ δττου κυλούσαν οί με
γάλοι καταρράκτες καί παρέσυραν κορμούς 
διαφόρων δέντρων δτι έπρόσεχαν τότε^τόν 
κρότο πού Ικαναν στό κύλισμα τους τά διά
φορά ξύλα καί έπαιρναν εκείνο πού_ εϋρισκαν 
ηχηρότερο' δτι χρησιμοποιούσαν ξύλα ποΰ 
ήσαν πρώτα ατά κωδωνοστάσια, κοντά στίς 
διάφορες καμπάνες καί είχαν απορροφήσει



νά ποΰμε τά κύματα τοΟ ήχου ποΰ άφηναν οΕ 
κωδωνοκρουσίες διι,.,.μά καί τί δέν είχαν 
φαντασθή ! Πού δέν Ισκέφτηκαν νά άποδώ- 
σουν τό ζεστό, τόν άπαλό καί μ’ δλα αύτά ή- 
χηρότατο τόνο τών παληών όργάνων μέ τήν 
άκατανίκητη γοητεία τους. Καί μονάχα πιά 
δταν έξαντλήθηκαν δλες ή ύποθέσεις έφτασαν 
καί στις λογικώτερες σκέψεις. Είνε ίσως καί 
τό γήρας, ή πολύ χρήσις πού Ιξαΰλωσε καί 
Ιδωσε ψυχή καί θέρμη καί παλμό στή φωνή 
τού βιολιού. Έ κράτησε μέσα του κάτι άπό 
τά δάχτυλα. ποΟ έπίεσαν μέ συγκίνησι τις 
χορδές του, έμπήχε μέσα στό θώρακά του 
κάτι άπό τούς ήχους ποΟ άφησαν ή πολλές 
δοξαριές. Ποιός ξέρει. Κάποιος πού χαρακτη
ρίζεται γιά πολύ ρεαλιστής, μούλεγε κάποτε : 
«Μά κυρία μου γιατί δέν λαβαίνετε ύπ’ δψιν 
κοντά σ’ δλα πώς τά βιολιά αύτά παίζονται 
κατά κανόνα άπό μεγάλους τεχνίτας. Ποιός 
μικρός, ποιός άσήμαντος μπορεί νά τά φτά- 
ση. Είτε σέ μεγάλους συλλέκτας άνήκουν,εϊτε 
σέ έμπόρους δέν Ιρχονται σ’ έπαφή μέ όποια - 
δήποτε δάχτυλα Ό  συλλέκτης θά τό έμπι- 
στευθή σέ κάποιο φίλο του δεξιοτέχνη γιά ν’ 
άπολαύση μία φορά τά θησαυρό του ό Ιμπο- 
ρος θά τό πουλήση σέ κάποιον ποΰ μπορεί νά 
τό άγοράση καί αύτός ό κάποιος θά πρέπη 
νάχη τή δύναμι νά τό πληρώση, δηλαδή ή 
νάνε άπό κείνους πού....καλοπληρώνονται, 
δνομαστάς καλλιτέχνης ή νάνε πλούσιος συλ
λέκτης όπότε πάλι φθάνομε στόν ίδιο παρονο
μαστή».

"Οσο καί νά θέλω νά φύγω κι’ εγώ άπό 
τούς ρωμαντισμούς τών άλλων σκέψεων δέν 
μοΟ είνε καί πολύ εύκολο νά συμφωνήσω μέ 
τό θετικό αύτό μυαλό. Ά λ λ ά  πάλι δυσκολεύο
μαι νά δεχθώ καί τό άλλο : Τήν άνακάλυψι

τής συνταγής ! Οί παλιοί τεχνίτες ίκαναν 
τή δουλειά τους μέ άγάπη δχι μέ κανόνας. 
Ούτε φαντάζομαι πώς τά βιολιά ποΟ έβγαιναν 
άπό τά χέρια ένός τεχνίτη γινόνταν δλα 
μέ τούς ίδιους δπολογισμούς. Παραδέχομαι 
μδλλον πώς γιά τά καθένα άπ ’ αύτά ίγεινε 
καί διαφορετική σκέψις. ΜοΟ φαίνεται πώς 
βλέπω τόν Ά μ ά τ ι  νά πούμε σκυμμένο στά 
ξύλο του μέ τή στοργή πού σκύβει μιά μα- 
νοΟλα στά παιδί της, μέ τίς λίμες του μέ τά 
μικρούλια μαχαιράκια νά δοκιμάζη, νά προ- 
χωρή άργά καί προσεχτικά στή δουλειά του 
γιατί αύτή τή φορά τούτυχε 2να ξύλο, πού 
παρόμοιο δέν έδούλεψε άλλοτε. Νά τον τώρα 
στοχαστικά καί άπαλά ρινίζει. Ό χ ι  πάρα πο
λύ, τό ξύλο αύτή τή φορά είνε λεπτό, εύθραυ
στο καί δουλεύει άκούραστα, μέ στοργή. Δέν 
άνυπομονεϊ νά τελειώση τά έργον του, δέν τόν 
βιάζει τίποτα. Τί τόν πειράζει άν δουλέψη 
καί όλόκληρο χρόνο καί τό περισσότερο και
ρό ποΰ Ιχει νά ζήση σ’  2να δργανο. Ά ρ κ ε ΐ  
νάνε δπ ω ; τά θέλει, άρκεΐ νά τόν ίκανοποιή- 
ση ό ήχος του. Ούτε νά τόν άκούση δέν βιά
ζεται τόν ήχο αύτοΟ. Τόν ξέρει άπό τή στιγ
μή πού τόν προετοιμάζει. Δέν τοΟ έπιφυλάσ- 
σει καμμία Ικπληξι. Είνε Ινας δημιουργόςπού 
ξέρει τί θά βγή άπό τά χέρια του, κι’ άν τού
τυχε γιά πρώτη φορά τό ύλικά αύτό. Νά για
τί δέν θά πετύχωμεποτέ £να «Stradivarius»  
γιατί φανταζόμαστε άκριβώς δτι μπορεί νά 
γίνη σύμφωνα πρός μιά συνταγή. Δέν γίνε
ται. Ά ν  άφήναμε σ’  δλα τά πράγματα νά 
μ α ;  δδηγήση, τό Ινστικτο καί κάτι παραπά
νω άπό αύτό, κάτι άνθρωπιστικώτερο, ή άγά
πη πρός δ,τι κάνομε, θά πετυχαίναμε πολύ 
περισσότερα στήν τέχνη τούλάχιστο.

ΓΑΛΑΤΕΙΑ Α. ΤΟΥΡΝΑ’Ι'ΣΣΕΝ



ΜΤΤΡΟΝΙΣΛΑΒ ΧΟ Υ Μ Π ΕΡΜ ΑΝ
Εΐνε πρόσφατος ή ζω ηρά  εντύπωσις, ποΰ 

μας άφισε ιό  πέρασμα τοΰ μεγάλου βιρτουό
ζου τοϋ βιολιοϋ. Ό  Χούμπερμαν, ποΰ μέ 
τον ευγενικό ήχο τοΰ δοξαριού του μάς με
τέφερε σέ κόσμους 
ανώτερους δέν ε!·\ ε 
μόνον ό βαθύς γνώ 
στης τής μουσικής, ό 
μεγάλος β ι ο λ ιστής, 
άλλά εΐνε κι’ δ άνο)- 
χερος άνθρωπος. Α υ 
τό τουλάχιστον συν- 
επαίρανα άπό την 
μελέτη τοϋ βιβλίου 
του, ποΰ εχει γράψει, 
γιά τό σπουδαίο πρό
βλημα τής Π ανευρώ
πης.

’Ί σ ω ς  γιά τους πε
ρισσοτέρους ή λέξις 
Π  α ν"ε υ ρ ώ  π η νά 
εινε άγνωστος, ώστε 
θά  προσπαθήσω  μέ 
γενικές γραμμές νά 
δώ σ ω  μία ε’ικόνα τοϋ 
σπουδαίου αΰτοΰπρο- 
βλήματος, ποΰ απα
σχολεί κατ’  αΰτάς 
πολλές πολιτικές προ
σωπικότητες, διανο
ουμένους, οικονομο
λόγους κ. λ. π. Π ρ ώ 
τα άπ’ δλα θά  δ ώ σ ω  
μία σύντομη βιογρα
φία τοΰ μεγάλου βιολιστοϋ.

— Ό  Μπρόνισλαβ Χούμπερμαν, υιός δικη
γόρου, εγεννήθη στάς 19 Δεκεμβρίου 1882 
στό Τσενστυχάον τής Πολωνίας. Σ έ  ήλικία 
τεσσάρων ετών πέρνει τά πρώτα μαθήματα

βιολιοΰ, καταπλήσσει δλους τους διδασκάλους 
του μέ τήν εξαιρετική τουμουσικότητα, ωστε 
μετά τέσσαρα ετη, δηλ. μόλις δκτώ^ ετών 
θριαμβεύει σέ συναυλίας δπου το κοι

νόν υποδέχεται αυτόν 
Ινθουσιωδώς. Σ έ  μί
αν άπό τις θριαμβευ
τικές Ικεΐνες συναυ
λίες, τοΰ παρουσία
σαν μέσα στό καμα
ρίνι τών καλλιτεχνών 
ενα άγοράκι τεσσά
ρων ετών, ποΰ έδει- 
χνε μ εγάλη  μουσικό
τητα κα'ι τό εξεθεία- 
ζαν δλ ο ι ώ ς  εξαιρε
τικό μουσικό παιδί. 
Ό  επταετής Μπρόνι
σλαβ έχαιρέτησε μέ 
σοβαρό ϋφος ανάλο
γ ο  τή ; περιστάσεως 
καί επαιξε μερικές 
συγχορδίες τής όποι

ες ηΰοε αμέσως ό ε
ξεταζόμενος, τότε δ 
μικρός Χούμπερμαν 
τοΰ έτεινε μέ επιση
μότητα τό χέρι καί 
τοΰ είπε : «Μ π ράβο  
θ ά  γίνης μεγάλος». 
Ό  μικρός μέ τά σγου
ρά κόκκινα ξανθά 
μαλλιά και τά γα
λανά μάτια, ποϋ ά- 

κουγε μέ προσοχή τα προφητικά λό
για άπό τό στόμα τού μικροΰ Χούμπερμαν 
ήτο δ  πιανίστας ’Α ρθού ρος  Ρουμπινσταίν. 
Τ ό  1892 επιχειρεί περιοδείας εις τήν Γερμα
νίαν και τά άλλα μουσικά κέντρα, δπου κα

Ό  βιολιστής B ron islaw  H uberm an . 
’Έ ργον τοΰ Γερμανοί ζωγράφου E rn st O ppler.



ταπλήσσει τούς πάντας μέ τήν ευγένεια τοΰ 
ήχου καί τήν ωριμότητα στήν Ικτέλεσι. 
Παντού τόν περιμένει θρίαμβος ακόμη κα! ή 
επικίνδυνος Ιφηβική ήλικία δέν τον επηρε
άζει δπως συμβαίνει ώ ς  επ! τό πλεΐστον 
μέ τά εξαιρετικά παιδιά. Έ χ ε ι  πλέον χα- 
ραχθή ή σταδιοδρομία του δταν μετά τόν 
Πανευρωπαϊκό πόλεμο εγκαταλείπει τήν Ε υ
ρώπη γιά νά εγκατασταθή επ! τέσσαρα ειη 
στήν "Αμερικήν. Μέσα στούς καλλιτεχνικούς 
θριάμβους του δέν λησμονεί τήν Ευρώπη, 
ποΰ κατ’  Ικείνην τήν Ιποχήν εύρίσκετο σέ α 
ξιοθρήνητο κατάστασι άπό οικονομικής άπό
ψεως κα! μέ πλήρη κατάπτωσι τοΰ ήθικοΰ 
τών ήττημένων, άλλά κα! τών νικητών. Μέ 
εξαιρετική παρατηρητικότητα μελετά τή ζωή 
τών ’Αμερικανών κα! συλλέγει διάφορα στοι
χεία, ποΰ τοΰ χρησιμεύουν διά νά άποκρυ- 
σταλλωση αργοτρρα δλες τις εντυπώσεις του 
απο την Αμερική στό βιβλίο, ποΰ εγραψε 
γιά τήν Π ανευρώπη.*

Ό  Χούμπερμαν στόβιβλίο αύτό μέ τά διά
φ ορ α  πειστικά παραδείγματα κα! μέτά σπου
δαία συμπεράσματα τής δλης εργασίας του 
παραδέχεται δτι ή ενωσις τών ευρωπαϊκών 
κρατών σ£ ήνωμένας πολιτείας τής Ε υ ρ ώ 

πης εινε ή μόνη λύσις, γιά νά εξυγιανθοΰντά 
οικονομικά τής Ευρώπης.

Ή  Πανευρώπη εΐνε ή μόνη εξασφάλισις 
τής προόδου τής ευρωπαϊκής διανοητικής 
εργασίας κα! ιδίως τής βιομηχανίας, ποΰ σύμ
φ ω ν α  μέ ιΐς στατιστικές κινδυνεύει άπό τόν 
σπουδαίο της συναγωνιστή, τήν ’Αμερική.

Η ιδεα τής Πανευρώπης εχει ήδη ριφ^ή 
άπό τόν κόμητα Γκουντενχόβε Καλλέργηενα 
μεγάλο ίδεολογο, ποΰ Ιργάζεται γιά τόν ίδιο 
σκοπό. Κατά τοΰτο διαφέρει ή όίποψις τοΰ 
Χούμπερμαν : δέν πραγματεύεται τό θέμα 
του μόνον ώς  ιδεολογία, άλλά σέ σειρά δ ώ 
δεκα άρθρ ω ν  μας παρουσιάζει τά στοιχεία, 
ποΰ τοΰ εχρησίμευσαν γιά τήν μελέτην του 
και δίδει τά άτομικά του συμπεράσματα 
για τό πρόβλημα τής Πανευρώπης. Τό βι- 
βλίοαυτό τοΰ Χούμπερμαν,ποϋ τιτλοφορείται 
« Ο  δ ρ ό μ ο ς  μ ο υ  γ ι ά τ ή ν  Π α ν ε υ ρ ώ 
π η »  εξεδόθη προ δύο ετών στήν Βιέννην, 
εχει δεεξαντληθή.’Ανατύπωσις δέν εγινε διό
τι ό Χούμπερμαν ετοιμάζει μία νέαν εργασίαν 
γιά τήν οποίαν θά  άφιερώση τόν περισσότε
ρο καιρό του, χωρίς νά εγκαταλείψη τήν 
μουσική, δπως κακώς διαδίδεται.

Λ .  Τ Τ Ε Τ Τ Π Α



ΜΠΡΟΝΙΣΛΑΒ ΧΟΥΜΠΕΡΜΑΝ

Ο ΔΡΟΜ ΟΣ ΜΟΥ ΓΙΑ Τ Η Ν  ΠΑΝΕΥΡΩΠΗ
Ή  ίδέα τής Πανευρώπης, δηλ. ή ενωσις 

χών ευρωπαϊκών κρατών σέ Ήνωμέναις Πολι- 
τείαις, δπως αί Άμερικανικαί, δέν πρέπει νά 
χαρακτηρισθή ώς ϊνα φιλοσοφικό συμπέρα
σμα, μία ούτοπία, άλλά ώς ϊνα πρακτικόν 
άποτέλεσμα καί ό μόνος τρόπος διά νά σωθή 
ή Εύρώπη άπό τήν όριστικήν καταστροφήν.

— Ή  Πανευρώπη είνε τό άποτέλεσμα τής 
μεταπολεμικής πολιτικής καί οικονομολογι
κής συνθέσεως τής Εύρώπης.

Ό  πανευρωπαϊκός πόλεμος μάς έδίδαξε 
δτι δέν ύπάρχει, ύστερα άπό ϊνα παγκόσμιο 
αιματοκύλισμα, νικητής καί ήττημένος, διότι, 
καί τάδύο στρατόπεδα ύπόκεινται σέ κολοσ
σιαίες ύλικές κα> ήθικές καταστροφές χωρίς 
νά άποφέρουν είς τόν νικητήν σπουδαία ώφέ- 
λη δπως ήτο καθιερωμένον μέ τούς προγενε
στέρους πολέμους. "Ενας μελλοντικός πόλε
μος μέ τά έξοντωτικά μέσα, ποΟ θά διέθεταν 
τά διάφορα άντίπαλα κράτη,θά μετέβαλλε τήν 
Εύρώπην σέ άπεράντους έκτάσεις έρειπίων, 
δπου ή πλήρης έξαφάνισις τής ζωής άπό τήν 
■Ήπειρόν μας θά ήτο όριστική

Επομένως ή Πανευρώπη δέν είνε μόνο φι
λειρηνική πολιτική κίνησις, ούτε έκδήλωσις 
άγάπης τοΟ πλησίον, άλλά άποτελεΐ τήν 
έκδήλωσιν στοιχειώδους αύτοσυντηρήσεως 
κάθε κράτους.

Ά π ό  οικονομολογικής άπίψεως ό πανευ
ρωπαϊκός πόλεμος μα ; έδίδαξεν, δτι ή ’Α με
ρική έπωφελήθη τής έμπολέμου καταστάσεως 
τής Εύρώπης καί προήγαγε τό έμπόριόν της 
είς τό σημερινόν σημεΐον, δπου ή άμερικανική 
υπερπαραγωγή κατέκλυζε τάς άγοράς τής 
Εύρώπης. Ή  υπερπαραγωγή αύτή δφείλεται 
στήν διοργανωμένη έργασία καί τάς νέας έγ- 
καταστάσεις τελειωτάτου συστήματος δπου όέρ- 
γάτης Ιχει μεγίστην άπόδωσιν έργασίας. Μία

υπερπαραγωγή πρίπει νά συνοδεύεται καί 
άπό τήν ύπερκατανάλωσιν, ή όποία έξασφαλί- 
ζεται μέ τήν κατάργησιν τον συνόρων, όπότε 
θά ένωθοΰν δλα τά κράτη" μιας ήπείρου σέ ϊνα 
υγιές συγκρότημα.

Μέ τήν κατάργησι τών συνόρων καταρ- 
γοΰνται οί πολυδάπανοι Ι£οπλισμοΙ καί συνε
πώς οί πόλεμοι μέ τές διάφορες καταστρεπτι
κές συνέπειες, οί βαρείς φόροι καί αί πολεμι
κά’. έπανορθώσεις, ποΰ όδηγοΰν σέ ϊνα οικονο
μικόν χάος.

Συμπέρασμα: Έξουδετέρωσις κάθε φυλετι- 
κοΰ μίσους καί κάθε διαμάχης μεταξύ τών 
κοινωνικών τάξεων, ώστε δ Εύρωπαΐος έλευ- 
θερωμένος άπό τήν πτώχεια καί τήν άθλιότη- 
τα θά δυνηθή νά συνέχιση τήν σπουδαίαν Ικ- 
πολιτιστικήν άποστολήν του.

Ό  εύρωπαϊκός πολιτισμός είνε ϊνα παρά
δοξον συγκρότημα στό όποιον κάθε κράτος 
άντιπροσωπεύεται κατά τόν ποικιλότερο τρόπο.

Διάφορες πηγές μάς έδωσαν τά άριστουρ- 
γήματα, δπως δ Φάουστ τοΰ Γκαΐτε ή Έ ν -  
νάτη συμφωνία τοΰ Μπετόβεν, ή Σονάτα τοΰ 
Kreutzer, ή Παναγίες τοΰ Ραφαήλου, δ 
ΙΙαρθενών, οί Μπαλλάντες τοΰ Σοπέν κ.λ.π. 
"Ολαι αύταί αί Ικδηλώσεις, ώφείλονται στόν 
έθνικό πλοΰτο, βγαίνουν μέσα άπό τήν ψυχή 
κάθε λαοΰ, έν τούτοις είνε προωρισμέναι γιά 
όλίκληρο τήν άνθρωπότητα.

Δι’ έμέ θρησκεία, θεός, τέχνη, δέν έχουν 
άλλην αξίαν παρά τόν μοναδικό προορισμό 
νά λυτρώσω τήν άνθρωπότητα.

Μέ τήν σημερινή πολιτική καί συνοριακή 
διαμόρφωσι τής Εύρώπης, δέν δύναται ή πλει- 
ονότης νάελθη είς επικοινωνίαν καί νά γνω- 
ρίση άπό κοντά τήν δυναμικότητα τών σπου
δαίων αύτών δημιουργημάτων, ποΰ άποτελοΟν 
τό καύχημα κάθε έθνους, διότι είνε πάντα



περιορισμένος & άριθμός, ποΰ δύναται νά 
παρακολουθώ καί νά γνωρίση τόν Φάουστ, 
τήν έννάτη συμφωνία κ.λ.π. διότι άπλούσχατα 
τό οικονομικό του περιθώριον δέν τοΰ τό έπι- 
τρέπει αύτήν τήν πολυτέλειαν καί κατ’ αύτόν 
τόν τρόπον άναστέλλεται ή μόρφωσιςτών ευρω
παϊκών λαών καί ή έξέλιξις τοΰ πολιτισμοΰ 
εύρίσκει σπουδαία έμπόδια, ^διότι μόνον 1 
τοΐς έκατόν τών Ευρωπαίων δύνανται νά 
παρακολουθοΰν αύτήν.

Πριν σημάνει ή δωδεκάτη ώρα άς έργα- 
σθώμεν δλοι γιά τήν Ινωσιν τών Εύρωπαϊκών 
κρατών, ποΰ θά ϊχ η  ώς άποτέλεσμα τήν δια
νοητικήν συνεργασίαν δλων τών εύρωπαίων 
διανοουμένων έπάνω σέ έξυγιασμένα οικονο
μικά θεμέλια.

Είμαι πεπεισμένος δτι πολλοί άναγνώσται 
μου θά φέρουν τάς άντιρήσεις των. Φυλετικά 
μίση, ιστορικές παραδόσεις, τό ένστικτον τοΰ 
άλληλοφαγώματος, ποΰ εδρίσκεται στό υπο
συνείδητον κάθε άνθρώπου κλπ.

’Απαντώ : ‘Α ν  παραδεχθώμε τά φυλετικά 
μίση, τότε πώς έξηγεΐται ή στάσις τών δια
φόρων κρατών κατά τούς πολέμους, ποΰ άλ
λοτε έπολέμησε τό ένα Ιθνος έναντίον τοΰ άλ
λου καί άργότερα βλέπουμε τό ϊδιο κράτος 
νά συμμαχώ μέ τόν δήθεν έχθρόν του γιά νά 
πολεμήση έναντίον τοΟ πρώτου του συμ
μάχου !

'Επομένως τά έλατήρια δέν είνε φυλετικά 
άλλά καθαρώς συμφεροντολογικά ποΰ κατά 
συνέπειαν έξεγείρουν τό φυλετικό μίσος.

Ά λ λ ά  τό μίσος αύτό πρέπει νά καταπολε- 
μηθή διότι δφείλεται σέ μισαράν προπαγάν
δαν ώρισμένων όργανώσεων.

Είς παλαιοτέρας έποχάς οί πόλεμοι άντε- 
προσώπευσαν τήν ιστορικήν έξέλιξιν τών 
λαών όπότε έπολέμησαν πόλις έναντίον πό- 
λεως καί χωρία έναντίον χωρίων κ.λ.π.

Έ π ί  τών ήμερών μας θά ήτο παραδοξο
λογία, έάν π. χ. οί Βαυαροί έκήρυσσαν τόν

πόλεμο στούς ΙΙρώσσους ή οί Νεαπολιτάνοι 
στούς Φλωρεντιανούς κ.λ.π. Ποΰ όφείλεται 
λοιπόν ή σημερινή ψυχολογία ; Στήν κατάρ- 
γησιν τών συνόρων. Γιαυτό άν καταργήσετε τά 
σύνορα τών εύρωπαϊκών κ ρ α τ ώ ν ,  άμέσως θά 
σάς φανή^παραδοξολογία ένας πόλεμος μετα
ξύ τους.

Πρέπει νά μήν παρεξηγηθη ό σκοπός τής 
Πανευρώπης καί νά Θεωρηθή ώς μία κίνησις 
ύπέρ ή κατά τοΰ πολέμου, διότι ή Πανευρώ
πη είνε έν άποτέλεσμα τής σημερινής οικονο
μικής καταστάσεως καί τοΰ πολιτισμοΰ τής 
Εύρώπης, δπου τά συμφέροντα δλων είνε ατε
νώς συνδεδεμένα άναμεταξύ τους, ώστε ένας 
πόλεμος δέν θά είχε ιστορικήν σημασίαν 
άλλά θά έσήμαινε έ μ φ ύ λ ι ο  π ό λ ε μ ο !

Ή  κατίργησις τών συνόρων δέν θά είχε 
άφ ’ έτέρου καμμίαν έπίδρασιν έπί τοΰ έμπο- 
ρίου, δεδομένου δτι ή πανευρωπαϊκή ένωσις 
θά άπεδείκνυε άκόμη μίαν φοράν τό άσκοπον 
τής ύπάρςεως τών τρομερών αύτών οικοδομη
μάτων, ποΰ λέγονται τελωνεία.Τό ζήτημα τής 
γλώσσης δέν δύναται νά θεωρηθή ώς σπου- 
δαίον έμπόδιον, διότι έχομε ώς ζωντανήν ά- 
πόδειξιν τήν 'Ελβετία, δπου μέσα στά ίδια 
σύνορα περικλείονται τρεις διάφορες φυλές ή 
κάθε μία μέ τήν ίδικήν της διανοητικότητα 
καί γλώσσα καί χωρίς νά άλληλοτρώγωνται, 
δπως συμβαίνει μέ τούς πέραν τών έλβετικών 
συνόρων δμοφύλους των.

Ή  Πανευρώπη σημαίνει :
Πολιτικώς— ειρήνην.
Οικονομικώς— έξυγίανσι.
Κοινωνικώς— ισότητα.
Ενισχύει τήν πρόοδον τής διανοητικής 

έργασίας καί εξασφαλίζει τήν Εύρωπαϊκήν ή 
πειρο άπό τήν έκμηδένησίν της άπό τήν ’Α 
μερικήν καί τήν κιτρίνην φυλήν.

Μ. ΧΟΥΜΠΕΡΜΑΝ

(Περιληπτική μετάφρασις Λ· Πέππα)



J. JOACHIM·ΝΙΝ

ΙΔΕΕΣ ΚΑΙ ΣΧΟΛΙΑ
ΕΓΩΛΑΤΡΕΙΑ

‘ Από ποϋ προέρχεται τό δτι οί άν
θρωποι άπβτήθηκαν "Εβαλαν 
τή θυσία τών ζώ ω ν , τό θυμία
μα καί τά άλλα δώ ρα , στή θέσι 
τοϋ εγώ, θύματος ποΰ επρεπε νά 
θυσιάσουν.

F E N E L O N

Μιά φορά, στή χώρα ιώ ν  Πυραμίδων, 
ενας βασιλεύς, δ Ά μ ένοφ ις  <5 Γ . κατελήφθη 
άπό τήν παράδοξη μανία νά άνεγείρη ναούς. 
Κτίζοντάς τους σέ κάθε περίστασι, θ ά  εξαν
τλούσε γρήγορα τά αντικείμενα τά αξια αυ
τής τής τιμής. Ά λλ ά , δλος στό πάθος του, 
βρήκε ενα νέο μέσον νά τό ίκανοποιήσχ), α 
φιερώνοντας ναούς στόν πατέρα του, στή μη
τέρα του και στήν γυναίκα του. Σ τό  τέλος, 
θεωρώντας δτι δ πεθερός του καί ή πεθερά 
του— απλοί άστοί αίγύπτιοι—  δέν ήσαν άξιοι 
αΰιής τής τιμής, Ικτισε ’ένα  ναό γιά τόν εαυ
τό του, δπου ϊλατρευόταν ή είκόνα τ ο υ .......
Λένε δτι έπήγαινε συχνά σ '  αύτόν τόν ναό 
κα'ι δτι δέν ήταν δυσαρεστημένος νά τοϋ ά-
πονέμωνται θείες τιμές δσο  ζ ο ΰ σ ε ......

Σήμερα, ή παραδειγματική μετριοφροσύνη 
τών βιρτουόζων εκδηλώνεται μέ εναν τρόπο 
αρκετά ανάλογο, όλιγώτερο μεγαλοπρεπή εν 
τούτοις, γιατί άρκοΰνται στό νά αύτολατρεύ- 
ωνται, νά όνομάζωνται επιφανείς ένδοξοι, 
μεγάλοι καί διδάσκαλοι, στίς ανακοινώσεις 
ποϋ οί πολύ πρόθυμοι διοργανωταί τών κον
σέρτων εμπιστεύονται στόν τύπ ο .Ν ά  μιλοϋν 
πάντα καί σέ όποιαδήποτε περίστασι, γιά 
τίς Ιδέες τους, γιά τά φρονήματά τους, γιά 
τούς σκοπούς τους,.γιά τίς Ιπιτυχίες τους, γιά 
τά ταξείδια τους, γιά τίς περιπέτειες, τους,
γιά τίς γνωριμίες τ ο υ ς  σέ Ινα τόνο ποϋ
θά  εκανε τόν ίδιο τό Διόνυσο, τό Θεό τών 
διθυράμβων, νά κοκκινίση. Νά γεμίζουν τή 
δική τους ζωή καί νά φορτώνουν τή ζωή τών 
άλλων, μέ τό «εγώ »  τους πελώριο, εξογκω
μένο καί τερατώδες. Ν ά  γίνωνται τό είδωλο 
ενός μικροΰ κύκλου θαυμαστών, δπου υπερ
τερεί πάντα τό γυναικείο φϋλο καί δπου μπο
ρούν χωρίς μεγάλον κόπο νά εξασκούν τή δι
πλή τους δύναμι: Θεία καί ανθρώπινη, Νά 
σκορπίζουν τήν είκόνα τους στήν είσοδο τών 
ναών τής Μουσικής, επάνω σέ προγράμμα- 
ται ή έπάνω σέ πολυτελείς κάρτες ποϋ— πάν

τα αφιλοκερδείς—̂ πουλούν στό πενταπλάσιο 
τής αξίας τους . . . .

Αύτές οί κάρτες αντικαθιστούν σήμερα 
τούς πολυτελείς καί μεγαλοπρεπείς ναούς τοϋ 
Ά μ έν ο φ ι  τοϋ Γ '  ....

Εινε αλήθεια πώς κοντά σ ’ αύτόν τόν τρο 
μερό βασιλέα, πού εκτιζε δωδεκάδες ναούς, 
είμαστε πολύ τιποτένιοι....

Γ ι ’  αυτό εφευρέθηκαν τά μνημεία. Ά λ λ ά  
στήν έποχή μας, αύτά άνεγείρονται ήδη δσο 
ζοϋν οί ήρωες ! . .  .

Φαίνεται πώς θέλουμε νά συναγωνισθοϋμε 
σέ μεγαλείο καί σέ Ιγωλατρεία μέ τόν περί
φ ημ ο  ΑΙγύπτιο βασιλέα......

ΚΛΙΣΙΣ , , ,
Ε π ειδή  η εκλογή μιας καταστα- 

πρόκειται νά έπηρεάσχι όλο τό 
υπόλοιπο τής ζω ή ς μας, νά στε- 
ρεώσχ) τή θέσι μας στόν κόσμο, 
νά εΐνε ή βάσις τοΰ μέλλοντος 
μας, καί νά άποφασίσχι ή γιά τή 
δυστυχία του ή γιά τήν εύτυχί» 
του, ή μελέτη τής κλίσεως, ή ε
κλογή τών άσχολιών τής ζωή ς, 
πρέπει νά εΐνε γιά όλους τοΰς 
άνθρώπους τό άντικείμενο τής 
πιό άνήσυχης φροντίδας, τό θ έ 
μα τής ερευνάς τής πιό σ ο β α 
ρής καί τής πιό βαθείας.

T H E O D O R E  W E B E R

Ό  A u g e ly ,  ό «τελευταίος γελωτοποιός 
τών βασιλέων τής Γαλλίας» ήταν gva υπο
κείμενο δυσάρεστο, άνιαρό καί μελαγχολικοϋ 
χαρακτήρος. ΙΊροσκολλήθηχε Ιν τούτοιςστήν 
υπηρεσία τοϋ Λουδοβίκου τοϋ Ι Γ '  ώ ς  γελω
τοποιός.

Σ ’  αυτούς, ποϋ μπορεί νά έκπλαγοϋν γι’ 
αύτό, θ ά  μού επιτροπή νά πώ, δτι στόν 
17ον αίώνα, ήδη, ή κλίσις δέν ήταν πάντα 
απαραίτητη γιά νά εκτελέση κανείς ώρισμέ- 
να εργα, δση καί αν ήταν ή άπόστασις μετα
ξύ αύτών τών έργων καί τών προτερημάτων 
τοϋ υποκειμένου, ποϋ τά άνελάμβανε.

Δέν εΐνε διαφορετικά στίς ήμέρες μας. Α 
πεναντίας, ή άπόστασις ”χει ίσω ς  άκόμη με
γαλώσει. Ύ πάρχουν εκατοντάδες, χιλιάδων ε
παγγέλματα, ποϋ άπαιτοϋν χαρίσματα, προ
τερήματα, ικανότητες καί διαθέσεις, ποϋ οί 
επίτιμοι ποτέ δέν προαισθάνθηκαν οΰτε τή



σπουδαιότητά τους, οΰτε τήν αξία τους, καί 
ποΰ, φυσικά δέν θά  αποκτήσουν ποτέ. Αυτό 
τό βλέπομε κάθε μέρα. Ύ φ ιστ άμ εθ α  τά α 
ποτελέσματα του κάθε στιγμή καί χωρίς νά 
τό θέλωμε....

Στήν Τέχνη, στή Μουσική Ιδίως, αΰτή ή 
έλλειψις ισορροπίας μεταξύ τοΰ έργου καί 
τών φυσικών Ιμφΰτων προτερημάτων, ποΰ 
απαιτεί, γίνεται δλο καί συχνότερη, επειδή 
τό «επάγγελμα», ή έπιτηδειότης, καί μέ μιά 
λέξι, ή δεξιοτεχνία κρΰβουν κάποτε, κάτω 
άπό επιφάνειες πολύ Ιλκυστικές, μιά τελεία 
απουσία κλίσεως.........

Τό κακό έρχεται άπό μακρυά. Ά π ο φ α σ ί  
ζουν γιά τό στάδιο ποΰ θά  ακολουθήσω με, 
σέ μιά ηλικία ποΰ καμμιά άπό τις ιδέες μας 
δέν έχει τήν παραμικρότερη σταθερότητα. 
'Ορισμένη ιδέα, πού κάνει σήμερα νά πιστεύ
ουν γιά κάποια μουσική κλίσιν σέ ένα παιδί 
οκτώ, δέκα ή δώδεκα ?τών, χάνεται τήν επαύ- 
ριο, παρασύρεται γιά πάντα, πιεσμένη κάτω 
άπό τό βάρος μιάς ιδέας πιο δυνατής πιο 
σωστής, ποΰ ταιριάζει καλλίτερα μέ τήν αλη
θινή φύσι αΰτοΰ τοΰ παιδιοΰ. Ή  ιδέα δμως 
ή πρώτη παρατηρήθηκε καί κατασχέθηκε, 
καί εινε αΰτή ή χαμένη Ιδέα, πεθαμένη κά
ποτε, πού κάνει νά αποφασίσουν, δτι τό παι
δί θ ά  γίνη μουσικός. Πρέπει επάνω σέ αΰ- 
τήν τήν κούφια πέτρα νά κτισθή μέλλον. 
Πρέπει αΰτή ή σβυμένη φλόγα νά όδηγήση 
τό δυστυχισμένο πλάσμα στήν αϊωνία νύκτα, 
πού πρέπει νά ύποστή....

Λέγοντας οκτώ, δέκα ή δώδεκα ετών, τό 
παραπάνω, γιατί υπάρχει, άπό μιά μεριά, ή 
νοσηρή καί δλο καί πιο πολύ διαδομένη επι
θυμία νά έχουν ένα παιδί «θαυματουργό».. .  
καί άπό τήν άλλη μεριά, νά συσσωρεύουν επάγ
γελμα, τεχνική, μέ τήν πεποίθησι δτι δλη ή 
τέχνη εΐνε εκεί. Δέκα τεσ Γάρων ετών, δηλα
δή, πριν άκόμη τό παιδί μάθη νά άκούη 
Μουσική, εΐνε καθιερωμένο μουσικός, έχει 
ένα πρώτο βραβείο, παρουσιάσ-θηκε σέ μερι
κά σαλόνια έκόλησε — χάρις στήν ιΰμενή 
συνενοχή ενός κριτικοΰ ή  ένός φίλου— μερι
κά κομμάτια άπό εφημερίδες μέσα σέ ένα 
a lboum , ποΰ δείχνουν σέ δλονς (λυπηρές 
προσκλήσεις σέ μιά δόξα π >ΰ, συχνά, δέν έρ
χεται. ..) καί ανάνήκει σέ μιά οικογένεια πού 
οί πόροι της εΐνε περιορισμένοι, ζητοΰν—  
καί τοΰ βρίσκουν— αμέσως μερικούς μαθη- 
τάς.

Σέ αυτό τό σημείο, αδύνατον νά όπισθο-

χωρήση. Πρέπει ό σκίουρος νά στριφογυρί
ζω μέσα στό κλουβί του. Πρέπει δ δυστυχι
σμένος νά Ιργασθή. Πρέπει νά άποδώση τό 
χρήμα, πού εκόστισε. Πρέπει νά άκολουθή- 
ση τό στενό δρόμο, πού τοΰ Ιχάραξαν Ικ 
τών προτέρων καί εν άγνοια του. Πρέπει νά 
γίνη κάποιος, νά δημιουργήση μιά «θέσι».. . 
πρέπει νά «βαδίση» καί νά « φ θ ά σ η » ......

Καί πράγματι, άπό τή στιγμή αΰτή, δ 
νέος θυσιάζει τά πάντα γιά νά φ θάση  στόν 
ώρισμένο σκοπό, σκοπό ποΰ προχωρεί σ ’ αΰ- 
τόν χωρίς τά αισθήματα τής Πίστεως, τοΰ 
Τδανικοΰ καί τής ’Αγάπης, ποϋ ή κλίσις 
εΐνε άκριβώς, ή θεία σύνθεσίς τους...

Συχνά, έχουν νά κάνουν μέ φύσεις θαυμά
σια προικισμένες, εσωτερικώς, γιά πολλά 
πράγματα, καί εξωτερικώς, δηλ. φαινομενι- 
κώς μόνο, γιά τή μουσική. Εΐνε ή φαινομε
νική κλίσις, πού υπερισχύει....καί, μέ εμπι
στοσύνη τή δύναμι τοΰ «επαγγέλματος», 
ποΰ τά άναπληρώνη δλα, στά μάτια τοΰ 
πλήθους τοϋ αιώνια μυωπικοί καί πάντα λί
γο κονφου, έξακολουθοϋν νά κυνηγοΰν τό 
άσχημάτιστο δνειρο, τό φανταστικό σκοπό, 
άνατρέποντας τά πάντα, περιφρονώντας τά 
πάντα, Ιξευτελίζοντας τά πάντα......

’Έ τσ ι  δημιουργεΐται τό πλήθος τών μου
σικών μετριοτήτων, ποΰ θά  διέπρεπαν στή 
ζωγραφική, στήν ποίησι, στήν επιστημονική 
έφεύρεσι, στή μηχανική ή στήν ιατρική. ’Ή  
τό πλήθος τό δχι λιγώτερο σημαντικό τών 
μεγάλων βιρτουόζων, πού αν καί έχουν κά
ποια μόρφωσι, ένα εΰρύ πνεΰμα και μιά 
πραγματική εΰφυΐα, μένουν πάντα μέτριοι, 
πολύ μέτριοι ιιουσικοί..,.

Ά λ λ ά  αΰτοί γνωρίζουν, χωρίς άλλο, τήν 
ιστορία τοϋ A n g e ly ,  τοΰ γελωτοποιού τοΰ 
Λουδοβίκου τοΰ ΙΓ ' ,  καί ξέρουν δτι αν καί 
ήταν ένας άντιπαθητικός γελωτοποιός, αΰτό 
δέν τόν εμπόδισε καθόλου, νά μαζέψη γιά 
λίγον καιρό, μιά περιουσία άπό 25.000 τάλ- 
ληρα— περιουσία σημαντική γιά τήν εποχή 
— καί νά εΐνε, άπό μόνο τό κέρδος τοϋ έρ
γου, ποΰ δέν εκτέλεσε ποτέ παρά άτελώς—  
επειδή δ χαρακτήρας του δέ τοΰ επέτρεπε νά 
τό έκτελή τελείως— χαϊδεμένος, κολακευμέ
νος καί επικίνδυνος άκόμη.

Αΰτό εΐνε περισσότερο ή ελκυστικό γιά 
κάθε βιρτουόζο, ποΰ τό ταλέντο του δέν υ
περβαίνει διόλου τό ταλέντο τοΰ μελτιγχολι- 
κοϋ γελωτοποιού....

(Μ ετάφρασις) Ν Τ Ο Ρ Α  Σ Α Μ Ο Ϊ Λ Η



Φ Α Ν Η  Μ ΙΧ Α Λ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

ΤΟ ΜΟΥΣΙΚΟ ΣΥΝΑΙΣΘ Η Μ Α ΣΤΗ Ν  Π Ρ Ω ΤΟ  

ΓΟΝΗ ΜΟΡΦΗ ΤΟΥ
Μετά τήν ανάλυση ταύτη γίνεται καταφα

νέστερη πλέον ή ήττα τοΰ διονυσιακού πνεύ
ματος· δ συμβιβασμός τοϋ Σοφοκλέους Λρόξ 
τή νέα τάξη τών πραγμάτων υπήρξε πολι) 
ευρύτερος άπο κείνον τοΰ Αισχύλού. Κι ενώ 
ό τελευταίος' ουτος, παρ’  δλους τούς συμβι* 
βασμοΰς του, άηδιάσας, τέλος, την οχλο
κρατία τοΰ Δήμου καταφεύγει στη Σικελία 
δπου κα'ι πεθαίνει— ό Σοφοκλής κύριος πλέον 
τής σκηνής αρχίζει τις υποχωρήσεις. Η  τρα
γωδία γίνεται πλέον ανθρώπινη «οια δει».
'Η  άοχέγονη διονυσιακή τελετή σχεδόν λη- 
σμονεΐται κα'ι το Η Θ Ι Κ Ο  Σ Υ Ν Α Ι Σ Θ Η Μ Α  
κυριαρχεί. Οί ήρω.'ς τοΰ τραγικού δέ μιλοΰν 
πλέον παρά τή γλώσσα τών ηθικών συναι
σθημάτων, τή γλώσσα τοϋ μέτρου κα'ι τής 
άξιο.τρεπε.ας. Λίκός ό Σ :φ οκλή ς  χαρακτή
ριζε μόνος του τή μετατροπή ταυτη τής τρα 
γωδίας κ ιτά τους χρόνους του : « Ο Σ  ο φ  ο- 
κλής ,  α ν α φ έ ρ ε ι ,  δ Π λ ο ύ τ α ρ χ ο ς  (J ) 
έ λ ε γ ε  τ ό ν  Α ΐ σ χ ΰ λ ο υ  ό γ κ ο ν  δ ι α - 
π ε π α ι χ ώ ς ,  ε ί τ α  τ ό  π ι κ ρ ό ν  κ α ι  
κ α κ ό τ ε χ ν ο ν  τ ή ς  α ΰ τ ο ΰ  κ α τ α σ κ ε υ ή ς  
ε ι ς τ ρ ί τ ο ν  ή δ η  τό τ ή ς  λ ε ξ ε ω ς  μ ε τ α 
β ο λ ώ ν  ή θ ο ς ,  δ π ε ρ  έ σ τ ί  Η Θ ΙΚ Ω - 
Τ Α Τ Ο Ν  Κ Α Ι  Β Ε Λ Τ Ι Σ Τ Ο Ν » .  Ό  χαρακτη_- 
ρισμός δέν «φ ο ρ ά  μόνον τήν τεχνική τοΰ 
δράματος, άλλά και ολόκληρη την ηθικην 
του συγκρότηση, κατά τις αντιλήψεις τοΰ 
Σοφοκλέους. ’Ά ν  ή ηθική στή τέχνη συντελεί 
στήν τελειότητα τοΰ συνόλου, τότε ο ^Σοφο
κλής εινε ό μέγιστος τών ποιητών αλλ αν 
ή ηθική κα'ι μάλιστα ή μετρημένη, μέσα στο 
δράμα, θεωρείται, αν δ χ ι μειονέκτημα, του
λάχιστον περιττή, τότε ο Σοφοκλής παρεννο- 
ησε τήν αρχική φΰση τής Τραγωδίας. Η  Α 
Ρ Χ Α Ι Α  Τ Ρ Α Γ Ω Δ Ι Α  δέ μοιάζει μ έ  t i c  Τ Ρ Α -

(32) «Π ώ ς αν τις αϊσΟοιτο εαυτού» σελ. 252.

Γ Ω Δ Ι Ε Σ  Τ Ω Ν  Ν Ε Ο Τ Ε Ρ Ω Ν  Χ Ρ Ο Ν Ω Ν .
Εκείνη ήταν τελετή, Διονυσιακή μύηση' ήταν
συνυφασμένη μέ πανάρχαΐεςθρησκευτικες τά
σεις. Ή τ α ν .  τέλος, δημοσία υποχρεωτική 8- 
ορτή, στήν δ π ο ί α ν  όλοι μετείχαν. Τ ο  θέα
τρο τών Ά ρ χ α ίω ν  άποτελουσε ενα 
ΛΟ. Οί θεαταί, ήσαν δλοι μέτοχοι των πε
ριπετειών τοΰ ήρωος. Δέν ήσαν ά ιλ ω ς  θεα
ταί. Ή  παράσταση ήταν θεια λειτουργία 
κι5 οί θεαταί κ α τ η χ ο ύ μ ε ν ο ι ,  ^ ν ω η 
νεώτερη τραγωδία εΐνε μια «εαματικη^συγ- 
κέντρωση, τήν οποίαν άλλοι _a8lcT ^ ,  * 
άλλοι περίεργοι παρακολουθούν και ^  
ποίαν πολύ λίγοι μετέχουν ψυχικως. U Z O -

Σ Ι Α Κ Η  Τ Η Σ  Π Ρ Ο Ε Λ Ε Υ Σ Η .
Ό  ΑΙσχύλος λέγεται,πώς υπήρξε ιεροφάν

τη- στήν Ε λευσίνα ' καί μδλα ταυτα είδε 
τόσον διονυσιακά τή ζω ή , τόσο τραγικα πα- 
ράστησε τοΰς Μύθους, τόσο «ρωτογονα , ώ 
στε δημιούργησε δράμα κατ εξοχην ανη 
y !  τήν εποχή του. Στεκόταν κατακόρυφα 
πάνω στό νόημα τής ’ Αρχαίας ,Τ 0«Υω ^  
Α πεναντίας δ Σοφοκλής 
νόμιμη τάξη τής έποχής το_υ. Δεν ε™λμησε 
οΰτε νά καινοτομήσει ήθικως, ούτε να γ Ο 
σει πίσω. Α ποκρυστάλλωσε μιαν εποχή· _ - 
πήρξε πολύ στατικός. Γην προς τα  ̂
τούχη φ οοά  χής χραγωδίας θέλονχας να στα
ματήσει δ Ευριπίδης καί συγχρόνως^ να ενι 
σχύσειτό αδυναχισμένο διονυσιακό μέρος 
χης σενα, κυρίως, άπέβλεψε . σχο  ̂ Γΐ1 
Ή τ α ν  άδύνατο νά επαναφερει στην πρυ ι 
γούμενη αίγλη του τό Χ ορό . Δεν υπήρχαν 
πλέον οί πλούσιοι χορηγοί, οπως τον  προ 
φέρουν τά χρηματικά μέσα _τους. Δεν υ I 
χε πλέον ή παλαιά πίστη τών χρόνων



Αίσχυλου. Και το σπουδαιότερο δέν υπήρχε 
Χοινο^ ojrcog δεχθεί τήν υψηλή διονυσιακή 
τελετή. Ενα λοιπόν ΰπελείπετο, καθώς εί
παμε, ποΰ θαφερνε στήν πρώτη της αφετη
ρία τήν Τ ρ α γ ω δ ία : Τό πάθος. Διά τοΰ πά
θους ξαναγυρίζουμε π ίσω - ξαναβρίσκουμε 
τον παλαιόν εαυτόν μας' μάς συγκινεΓ μάς 
συναρπαζει' γιατί μάς άπαλάσσει πρός στιγ
μήν άπο τα βαρη τοΰ πολιτισμοΰ και τής ε- 
ξελιξεως. Μ ά ς  α π ο δ ί δ ε ι  σ τ ή  φ ΰ σ η  
ά κ ε ρ α ι ο υ ς .  Αλλ5 δχι μόνον τό πάθος, 
αλλα και καθε επακολουθο τοΰ πάθους, ώς 
ή εκδίκηση, τό χύσιμο αίματος, δ φλογερός

®ιυΥεβ°5 ε0ω ζ *αί γενικά τό συναισθημα
τικόν έγκλημα, έχουν απάνω μας τά ίδια α
ποτελέσματα τής επανόδου. Γιατί καί σήμε
ρα ακόμη αισθανόμαστε μιάν ενδόμυχη χαρά 
και^ στις φρικωδεστερες σκηνές τοΰ νεωτέρου 
Θ έατρου ; Γιατί τά τραγικώτερα κοινωνικά 
δράματα μας τραβούνε ακαταμάχητα; 'Α 
πλούστατα ξαναβρίσκουμε μέσα στή δράση 
των ή ρ ώ ω ν  τόν παλαιόν εαυτόν μ α ς . . . « Ά  
γ α ρ  α υ τ α λ υ π η ρ ώ ς  ό ρ ώ μ ε ν τ ο ύ τ ω ν  
τ α ς ε ΐ κ ο ν α ς  τ ά ς  μ ά λ ι σ τ α  ε π α κ ρ ι β ω 
μ έ  ν α ς X  A I Ρ  Ο Μ Ε Ν  Ο Ρ  Ω Ν Τ  Ε Σ »
( )· Η  ζωη, ή εξω απο κάθε ηθικό συναί
σθημα, το εξαιρετικό καί τό βίαιο, έτροφο- 
δότησαν πάντοτε τό αρχαίο καθώς και τό 
νεωτερο δράμα. Α ναμφιβόλως δ Ευριπίδης 
καλλίτερα κι απ αυτόν τόν ’Αριστοτέλη θά  
γνώριζε τήν αρχική προέλευση τής τραγω
δίας, τής^ οποίας ή ανάμνηση είχε χαίνει 
στους χρόνους του.

Ο Αριστοτέλης, δίδοντας τόν ορισμό τής 
τραγωδίας « ώ ς  μ ι μ ή σ ε ω ς  π ρ ά ξ ε ω ς  
με  γ αλ^η ς» κατέληγε τελευταία θεωρώντας 
αυτήν ω ς  ηθικό κατ’  εξοχήν συγκρότημα, 
ω ς  εχουσα ηθικό αποτελεσμα επί τών συναι
σθημάτω ν  τοΰ θεατή και νουθετώντας αυτόν 
διά τοϋ Ιλέου καί φόβου. « Τ ό  δ ι ’ ε λ έ ο υ  
κ α ι  φ ό β ο υ  π ε ρ α ί ν ο υ σ α  τ ή ν  τ ώ ν  
τ ο ι ο ύ τ ω ν  π α θ η μ ά τ ω ν  κ α θ α ρ -  
σ ι ν» ( ’ 4) πρέπειι νά έρμηνευθεΐ δι’  άναλόγου 
συναισθηματικής ερμηνείας,σημαίνοντος τήν 
ηθική κάθαρση ή τό συναισθηματικό οίκτο 
τοϋ θεατή δι’  δσα  φοβερά κι’  Ιλεεινά είδε.

φιλόσοφος ειχεν ΰπ’ δψη του τό Σ ο φ ο 
κλή. Αλλ^ ας μή λησμονοϋμε, πώς ό ’Α ρ ι 
στοτέλης υπήρξε ή λογικωτέρα ύπαρξη τής 
ανΐτρωποτητος καί πώς παντοϋ ζητοΰσε όρ-

(8S) Ποιητικής 56,5 
(31) Ποιητικής 34,10

θολογικές εξηγήσεις. Δέν ήταν δυνατό νά 
νοήσει, κατά βάθος, τήν ενθουσιαστική, τήν 
οργιαστική, τήν άντιλογική, τήν άνήϋικη, 
τέλος, καταγωγή τής τραγωδίας. Γιά τοΰτο 
ό ορισμός του παραπλάνησε πολλούς. Άλλ° 
αυτοί οί τραγικοί, ό Αισχύλος κι’  ό Σ ο φ ο 
κλής μερικώς, αυτός δ Ευριπίδης, γνωρί 
ζοντας καλλίτερα τήν Π Α Ρ Α Δ Ο Σ Η  απάνω 
της εβάδισαν, γράφοντας τις τραγωδίες τους. 
'Ως έπαγγελματίαι τραγωδοποιοί κι’ οί τρεις 
βγαΐναν απολύτως άπό τήν παράδοση. Ε ί
χαν αισθανθεί, πώς σκοπός τής τραγωδίας 
ηταν ή έντονη δράση, δ πόνος, τό πάθος, 
η εκδίκηση, ή δολοπλοκή καί πρό παντός ή 
εξύμνηση τοΰ άρείου πνεύματος: δ τραγι
κός ηρωισμός, ποΰ προϋποθέτει τή βιαία 
αΰτοκαταστροφή. Ή  Ελευθερία στή ζωή 
και στο θάνατο. Ά λ λ ’ ενώ τόν Αισχύλο καί 
τό Σοφοκλή δέν τούς επίεζε τόσο τό ηθικό 
πρόβλημα1 Ινώ ή πίστη αντικαθιστούσε σ 3 
αυτους τήν αμφιβολία. Απεναντίας στόν Εΰ- 
ριπίδη, ώς  εκ τής εποχής του τό πρόβλημα 
τοΰ κόσμου τόν κυρίευε. Ή  αμφιβολία γι’ 
αΰτόν ήταν πνοή του. Ά λ λ ’ εξω άπό τό βα
σικό τοΰτο πρόβλημα, κι’  άλλα ρωτήματα 
κατεθλιβαν τόν Ευριπίδη. Τδ,τι πονοϋσε 
για τήν ανθρώπινη κατάντια δέν υπάρχει 
αμφιβολία' πώς συμπαθοΰσε τούς δυστυχείς 
και τούς αδύνατους— ήταν κατά τής δου
λειάς (35)—  τό διαισθανόμεθα. Τδτι ζητοΰσε 
μια σωτηρία επάνοδο, ππντοΰ φαίνεται στις 
τραγωδίες. Ά λ λ ’ ήταν δυνατή ή επάνοδος 
αυτη κατά τούς χρόνους του ; *Ηταν δυνατό 
νά υποστηρίζει σοβαρώς  τις ιδέες του μέ τά 
παλαιά μέσα ; Διετηρεΐτο καν ή ανάμνηση 
τής παλαιάς διονυσιακής τελετής ; Ό  Εΰρι- 
πίδης δ μοναχικός καί στοχαστικός Εΰριπί- 
δης^ «δ  σ ύ ν ν ο υ ς  κ α ί  σ κ υ θ ρ ω π ό ς »  
κατά τόν παλαιό βιογράφο του (8β) πόσον 
αίσθάνθηκε τήν μεταβατικότητα τής εποχής 
του ! Π όσο  πόθησε τή ζωή λιγότερο θλιμ
μένη ! Π όσο  θέλησε νά ξαναφέρει τούς αν 
θρώπους στήν παλαιά πίστη τους ! Ά ν  μυ
κτηρίζει τούς νέους Θεούς, τό Δία, πρό παν
τός, τόσο βαθειά πιστεύει σέ μιάν ανώτερη 
θεότητα εξω παντός άνθρωποθεϊσμοϋ ;

«Θ εόν  δε  π οιον  είπε μοι πιστευτέον ;
Τόν παν® ' όρώ ντα  αύτόν οΰχ ' όρώ μ ενον»{’7)
Κακώς ειπώθηκε πώς έμάντευσε καί προ-

(35) Κ . bchenkl. Εύριπ. Πολιτ. Θεωρίαι 
(8β) Βίου σελ. X V III Kirchhoff 
(37) Ά π οστασμ . 1115 εκδ. Nauk



λείανε χήν έλευση τοΰ Χριστιανισμού (8fi). 
Ά ν  ό Ευριπίδης έμυκτήριζε to Δ ία - αν ει- 
ρωνεύετο καί γελοιοποιούσε τους λοιπούς 
Όλυμπίους, δέν υπάρχει αμφιβολία, πώς θα  
έβδελύσσετο άπό καρδίας χό χρισχιανισμό 
καί χίς χελεχές χου. Ά φ ο ϋ  δέν χόν 'ικανοποι
ούσε ό φωχοβόλος εκείνος Θεός, δ ’Απόλ
λων, πώς ήταν δυναχό νά δεχθεί τή θρη- 
ίτκεΐίχ ενός χλωμοί) οτιμιχου, (χυτός ενοχς to- 
σον εξευγενισμένος άρειανός ; Ό  Θεός^ χου 
ήταν έννοια παθεϊστική, έννοια μυστική, υ- 
πάρχουσα μέσα σέ κάθε αντικείμενο τής φύ- 
σεως. Ή τ α ν  δ παλαιός πρωτόγονος πανθεϊ
σμός ύπό έννοιαν υψηλότερη. Σέ  μιαν επο
χή Ιπισχημονικής αμφιβολίας, σε μιαν επο
χή άνχιηρωϊκή, εποχή νεας εξελιξεως, αυτός 
ζηχεΐ σχούς πανάρχαιους Θεούς καί  ̂ νόμους 
χή σωχηρία χών ανθρώ πων. Α π  ο,χι εβλε- 
πε γΰρω χου άπελπίζεχο. Η  Κοινότητα η 
χό Ά σ χ υ ,  δπως είχαν διαμορφωθείς είχαν 
άποχΰχει σχούς σκοπούς χους. Εσκεπτετο . 
Τό Κράχος δέν μπορεί νά άπονείμει τ̂ή̂  δι
καιοσύνη. Πραγματική ευγενεια δεν υπάρχει 
σχούς νέους ανθρώπους. Ή  ευθύτητα εινε 
ανύπαρκτη στις εξελιγμένες κοινωνίες.^ Τό 
ψεΰδος κυριαρχεί παντοΰ. Ή  πίστη, τέλος, 
παραμορφώθηκε. Ό , τ ι  παρήγαγε τό _πν?ϋ- 
μα στό σημείο αύτό χοΰ καθορισμού τής 
θεότητος πάντοτε θ ά  καθυστερεί. Η ί)εο- 
γνιοσία δέν προχιορησε ουιε ενα βημα πΐΌ 
πέρα άπό τήν πρωτόγονη μαγεία. 'Η  θεό- 
ττιτα μετέβαλε πολλά ονοματα α)λ η ουσία 
παρέμεινε μία : Ό  ’Α Ν Θ Ρ Ω Π Ι Ν Ο Σ  Φ Ο 
Β Ο Σ  Μ Π Ρ Ο Σ Τ Α  Σ Τ Ο  Ά Γ Ν Ω Σ Τ Ο .

Τό πρωτόγονο χοΰτο Φ Ο Β Ο  άνέλαβε  ̂νά 
μας άναπχΰξει δ χραγικος Ευριπίδης.  ̂« Ο 
που εφθασε ουτος διά τοΰ φοβου ουτε^ ο 
Α ισχ ύ λ ος  έφθασε ποτέ, οΰιε δ  ̂Σοφοκλής, 
οΰτε κάνεις άλλος προ αυτοΰ η μετ αυ
τόν» (" ) .  Κι’ δ Σοφοκλής βεβαίως διά τής 
αγωνίας μά ; κρατάει μετέωρους στα καλλί
τερα τών δραμάτων του. Ά λ λ ’ δ Ευριπίδης 
μετέδωκε στό φ όβο  τήν άνατριχιασιικώτερη 
αγωνία. Τί εινε ό 'Ιππόλυτός, το κατ εμε 
ανώτερο αυτό δημιούργημα, ποΰ ποτε συ
νέλαβε καλλιτεχνική διάνοια ; Ή  άγωνιω- 
δέστερη παρακολούθηση τοΰ ερωτικοΰ πά
θους, μεταξύ ενός άγνοτάτου ήρωος,^ τοΰ 
Ιππολύτου καί τής μητέρας του Φ αίδρας  
μδλα τά φρικτά επακόλουθα τής άποκαλύ-

ψεως. Κατά βάθος τό θέμα^ εΐνε άνηθικο, 
άλλά καί άνθρωπίνως βαθυταχο. Ο ί  α ι 
μ ο μ ι κ τ ι κ ο ί  ε ρ ω τ ε ς  δ ε ν  υ π ή ρ ξ α ν  
π ά ν τ ο τ ε  ο ί  σ φ ο δ ρ ο τ ε ρ ο ι ;  Η  ήρωΐ- 
δα καχεβαίνει χά σκαλιά χοΰ παλαχιοΰ της 
καί χωρίς νά θέλει παρασύρεχαι στήν άποκα- 
λυψη χοΰ πάθους χης' εξομολογιεχαι στη 
Νέννα χήν αγάπη χης. Ά π ό  δ ώ  αρχίζει ο 
Φ Ο Β Ο Σ  γιά χά έπακόλουθα .. . .Ό  Θησέας 
εινε κονχά' άπό σχιγμής σέ σχιγμή φθάνει^ 
Μόλις χόν βλέπει ή Νέννα συκοφανχεΐ σ ’ 
αύχόν χόν 'Ιππόλυτο... Διερχόμεθα στιγμές 
άκρότατης συγκινήσεως κι αγωνιωδους φ ό 
βου γιά χό τί θ ά  γείνει. Σ το  μεταξύ ή Φαί
δρα άποπνίγεται καί μετ ολίγον η Νέννα^, 
ενώ δ 'Ιππόλυτος παρουσιαζεχαι. Μια απλή 
δμολογία χου δϋναχαι να σώσει πολλά, άλλα 
προχιμάει νά σιωπήσει. Αυχο χοΰ υπαγο
ρεύει ή χιμή καί χό καθήκον, ο ορκος. Ο 
Θησέας καχαριέχαι χον Υππολυχο και σε 
λίγο οΰχος συνχρίβεχαι «στούς ανεμόδαρ
τους γιαλούς τής Σ ιδω νίας .. .» .  Ως τήν τε
λευταία πνοή χοΰ δράματος μενουμε με χήν 
άγωνιώδη ερώίηση, ιιέ χό φ όβο  χοΰ πώς^ θ α  
χελειώσει, ποιός επί χέλους εινε δ υπευθυ-
νος ; , /

Ά λ λ 5 δ Ευριπίδης, δ βαθύ ςαχος αυχος γνω 
στής χών άνθρωπίνων, γνωρίζει^ πώς κάνεις 
δέν εΐνε υπεύθυνος γιά χα δρώμενα. Ενα 
άόραχο χέρι κυβερνάει χόν κόσμο. Ή τ α ν  θέ 
λημα τή ς  Α φ ρ ο δ ίτ η ς  δ Ιππόλυτος νά χαθεί : 

«"Α  δ ’ είς έμέ ήμά(πηκε τιμωρήσομαι 
Ιππόλυτον έν τήδ’ ήμερα’ τά πολλά δβ_ 
πάλαι προκόψ ασα, ού πόνου πολλου με Ο ειΜ  )
Δέν παραβιάζουμε τούς φυσικούς νόμους 

ατιμώρητα. Ό  ποιητης δεν μας το λεγει ά- 
προκά^υπτα" αφήνει νά το υπονοήσουμε μό
νοι μας. Ή σ α ν  τόσοι οί συκοφάντες κι’  οί 
δημόσιοι κατήγοροι σχας Αθήνας, ωσχε^κι 
αύχός δ θαρραλεώτατος Ευριπίδης δειλιοΰσε 
μπροστά στις χολμηρές χου λύσεις. ^

Κι’ έδώ έχει θέση ή λύση ενός προβλη- 
μαχος χών χραγωδιών χου. Ό  « Ά Π Ο  
Μ Η Χ Α Ν Η Σ  λεγόμενος Θ Ε Ο Σ » ,  ποΰ §πι· 
φαίνειαι στά καλλίτερα τών δραματων του, 
δίδοντας τήν ήθική λύση στις τραγωδίες^ του, 
δέν εΐνε τίποτε άλλο παρά δ  ̂ μεγάλος υπεύ
θυνος γιά τήν τύχη τών η ρ ώ ω ν  του. Ο 
θαρραλέος καί ρηξικέλευθος Ευριπίδης, ο 
ζητώντας παντοΰ να ταμει νεας^ηθικας τρι
βάς, δ θέλοντας μιά σωτηρία Ιπάνοδο στις

(sa) V a lk en aer D ia tribe  in E u rip id is  
(·9) Δ. Βερνανδάκη Eiocry. Φοιν. σελ. λε (*°) Στίχ. 21-23.



πρωτόγονες αντιλήψεις, στόν άπό μηχανής 
Θεό βασίστηκε, δπως δικαιολογήσει, τόσο 
τις ηθικές, δσο και τις τεχνικές καινοτομίες 
του. Άντ'ι νά φαίνεται ό ϊδιος, προτιμούσε 
νά μιλοΰν οί Θεοί του" άντ'ι νά δίνει ηθικές 
λύσεις, άνήθικες, κατέφευγε στήν άπό μη
χανής εμφάνιση τών Θεών, σενα, δηλαδή, 
πρωτόγονο μαγικό μέσο έπεμβάσεως στά 
τών α νθρώ π ω ν . Ά κ ρ ιβ ώ ς  στίς συγκινητικό
τερες στιγμές, στ'ις άγωνιωδέστερες σκηνές, 
εμφανίζεται Θεός τις επιδοκιμάζοντας η ά- 
ποδοκιμάζοντας τή στάση τών η ρ ώ ω ν  κι’ ένι- 
σχύοντας μεγάλως τήν τραγικότητα τής πρά- 
ξεως. Στήν πιό άγωνιώδη σκηνή τοϋ 'Ιππ ο
λύτου, εκεί ποϋ ό Θησέας μένει αμφίρροπος 
ή νά πιστέψει στά λόγια τής Νέννας ή νά τήν 
άποδιώξει— τό ά'γαλμα τής Α φ ροδίτη ς ,  ό 
άπό μηχανής αυτός Θεός, ζωντανεύει, νεύ- 
οντας καταφατικώς στήν ερώτηση τοΰ Θη
σέα. Έ ν α  φρικιαστικό ρίγος διαπερνά τήν 
ψυχή μας στό νεϋμα αυτό τής Θ ,ας  κι’  ό 
τραγικός φόβος επιτείνεται στάκρότατο ση
μείο του. Αυτή ή Θεά επιδοκιμάζει τή συκο
φαντία... Α υτό  εΐνε άνθρώπινο. Στόν  έρωτα 
δέν κυριαρχεί ώς επί τό πλεΐστον τό ψέμμα ; 
Τό δαιμόνιο αυτό θεατρικό πνεϋμα γέμιζε τή 
σκηνή του άπό τραγική φρίκη και κάθε μέσο 
μεταχειρίστηκε, δπως περισώσει τό σκοπό τής 
άρχαίας τραγωδίας- τόν τραγικό δηλαδή 
φ όβο .

Ά λ λ ά  μήπως άπό μηχανής δέν ένεφανί 
ζοντο στους προσερχομένους στήν Ελευσίνα, 
ή Δήμητρα κι’  ή Κόρη προκαλώντας τήν 
άγωνιώδη κα! φοβερή εκείνη ψυχολογική 
κατάσταση, πού μας περιέγραψε ό Π λ ού 
ταρχος; "Ωστε ό άπό μηχανής Θεός, διά τοϋ 
οποίου κι5 αύτός δ Αισχύλος έλυσε τή φ ο 
βερή του «Ό ρέστεια »  ήταν ήδη γνωστός κι’ 
άποτελοϋσε Ι 1 Α Ρ Ο Δ Ο Σ Η  στήν τραγική 
τέχνη. Τήν παράδοση τούτη επανέλαβε κι’ δ 
Ευριπίδης συγχότερα στ'ις τραγωδίες του' είχε 
αισθανθεί τή βαθειά ψυχολογική εντύπωση 
ποϋ προκαλοϋσε στούς θεατάς. Ό  άπό μηχα
νής λοιπόν Θεός δέν ήταν επιπόλαιο εύρημα 
τής φαντασίας τοϋ Ευριπίδη, οΰτε άδυνα- 
μία, δπως λύει τις άναφυόμενες άπό τήν 
πλοκή άπυρίες.(41) Ά π ε ν α ν α α ς  τόν μεταχειρί
στηκε στά ωριμώτερα κα! τελειώτερα έργα 
του. Θεωρούσε τή λύση τούτη ως τήν τρα
γικότερη κα! συγχρόνως τήν κατ’ αύτόν η θ ι
κότερη διέξοδο τών τραγωδιών του. Ά ν τ !

(41) M tiller Ίσ το ρ . Φιλ. τόμ. Β '. σελ. 162.

νά υποδεικνύει αύτός,καθώς είπαμε, τήν άνη- 
θικότητα τών Θεών του κα! τών ή ρώ ω ν  του, 
διά τολμηρών προσωπικών φράσεων ή εικό
νων, ένεφάνιζε αυτούς τούς Θεούς άμαρτά- 
νοντας ή παρασύροντας στήν αμαρτία τούς 
άνθρο)πους. ’Ά ν  ύπάρχουν Θεοί, έπιρρεά- 
ζοντες μέ τίς προλήψεις, ποϋ δημιούργησε ή 
λατρεία της, τούς θνητούς, οί Θεοι αύτοί 
είναι τέτοιοι, «δπ ω ς  έγώ σάς τούς παρουσιά
ζ ω » .  Ό  'Ιππόλυτος εινε θϋμα τής Ά ρτέμι-  
δος, δπως ή Φαίδρα εΐνε θϋμα τής ζηλοτυ
πίας τής Α φ ρ οδ ίτη ς .  Σαύτούς ζητήσετε 
τούς υπευθύνους. Έπίστευε, κατά βάθος, 
στήν αληθινότερη άρχή : πώς οί άνθρωποι 
εΐνε έρμαιοι τοϋ πάθους και τοϋ πεπρωμέ
νου ’ δι’ δσα πράττουν ή άδικοϋν, ως επι τό 
πλεΐστον δέν εΐνε υπεύθυνοι. Γιά τοΰτο, σά 
συμπλήρωση τοϋ άπό μηχανής Θεοΰ εφεύ
ρε τόν «Π ρ όλογο» .  Μέ τόν Πρόλογο προσ- 
παθοΰσε νά Κ Α Τ Α Τ Ο Π Ι Σ Ε Ι  Α Μ Ε Σ Ω Σ  
τό θεατή στήν ύπότθεση και νά δείξει, πώς 
δτι μέλλει νά συμβεΐ εΐνε σαςρώς προδιαγε* 
γραμμένο άπό κάποιο Θεό ή νάποιο πάθος 
ή αμαρτία. Οί ήρωες θά  δράσουν εντός τοΰ 
πλαισίου τούτου, σχεδόν ανεύθυνα.

Μετά τόν «Π ρόλ ογο» ,  ποΰ πολλές φορές 
εΐνε αριστούργημα δραματικής άφηγήσεως, 
ευθύς άμέσως εμφανίζει τούς ήρωάς του 
στήν κρισιμότερη ψυχολογική στιγμή τους, 
μέσα στό σφοδρότερο πάθος. Ά κολουθοΰ» 
σε τή βασική άοχή τής άοχαίας τέχνης: \ά
δίνει τήν ’ Ε Ν Τ Ο Ν Ο Τ Ε Ρ Η  Κ Α Ι Ψ ΥΧΟ- 
Λ Ο Γ Ι Κ Ω Σ  Ά Κ Ρ 0 1 Ά Γ Η  Α Π Ε Ι Κ Ο Ν Ι 
Σ Η  Τ Ο Υ  Π Α Ρ Ι Σ Ί Ά Ν Ο Μ Ε Ν Ο Υ  Π Ρ Ο 
Σ Ω Π Ο Υ  Ή  Σ Ε Ι Ρ Α Σ  Ο Λ Η Σ  Γ Ε Γ Ο Ν Ο 
Τ Ω Ν  στήν χαρακτηριστικότερη δράση τους. 
“Ετσι αρχίζουν τά πρωτοτυπότατα εκείνα 
δράματα τής «Ε κ ά β η ς » ,  τής «Ίφιγενείας 
έν Αύλίδι», ιής «Μηδείας» κα! προ πάντοιν 
τοϋ ά\λου εκείνου αριστουργήματος τής « Ί -  
φιγενείας εν Ταύροις». Ά ν  στήν “Ιφιγένεια 
εν Αύλίδι μα ; λέγει, πώς κα! τά προσφιλέ
στερα πρέπει νά θυσιάζουμε γιά τό κοινό 
συμφέρον και τή σωτηρία τής πατρίδας, δ 
μως, κατά βάθος, δ ποιητής άποτροπιάζε- 
ται στήν ιδέα αύ τή :— δ πατέρας νά’ σφάζει 
τήν κόρη του ! . . .Κ ι ' αύτή ή ’Άρτεμις άφαρ 
πάζει τό θύμα κατά τή στιγμή τής θυσίας. 
Ό λ ο ι  ο '  άνθρωποι έχουν έξ ίσου δικαιώμα
τα στή ζ ω ή .Ό  υπερφίαλος κι’ ώμος εγωισμός 
καθώς κι5 οί ηθικές άκρότητες καταντούν ά- 
δικίες. Χρήση τής θυσίας πρέπει νά κάνουμε



σέ πολύ περιωρισμένο κύκλο. Εινε τόσα τά 
ψυχολογικά προβλήματα, ποϋ μας ανατέμνει 
ό ποιητής οέ κάθε σχεδόν σκηνή του, τόσες 
οί απρόοπτες ηθικές διαμαρτυρίες του, τό
σες οί βαθύτατες καί λεπτότατες υποδείξεις 
του, ώστε χρειάζεται πολύ προσοχή γιά νά 
διεισδΰσωμε στόν εσώτερο ηθικό κόσμο 
του. Ή  ηθική του μόλις διαφαίνεται' μάς· 
τή λέγει διά μέσου ασχέτων περιπετειών. 
Αύτό, ποΰ παρατηρούμε καί στήν « Ιφιγέ
νεια έν Ταύροις». Ά φ ο ϋ  εμμέσως εξυμνήσει 
τήν υπεροχή τοϋ ελληνικού πολιτισμού απέ
ναντι τών βαρβάρων, διά σειςάς θαυμασίων 
δραματικών σκηνών άντιπαραστατικών, τέ
λος, εισέρχεται στό κύριο τοϋ θέματος. Ό  
ποιητής αφήνει νά υπονοήσουμε, πώς ό “Ο- 
ρέστης ε!νε ενας επιληπτικός, μέ βαρείες τύ 
ψεις, καθώς κι’ ή ’ Ιφιγένεια ενας ισχυρές 
τύπος γένους υστερικού. Κι’  οί δύο εΐνε κλη- 
ρονομικώς άρρωστοι καί συνεπώς άιεύθυνοι. 
‘Ή δ η  αρχίζει ή κυρία πράξη, ποΰ περιστρέ
φεται γύρω στήν δολία φυγή τών δύστηνων 
αδελφών καί στήν Κ Λ Ο Π Η  Τ Ο Υ  Α Γ Α Λ 
Μ Α Τ Ο Σ  τής Άρτέμιδος. Ή  πράξη αύτή 
κατά τά θέσμια τών Ε λλήνων εινε Ι Ε Ρ Ο 
Σ Υ Λ Ι Α .  Ά λ λ ’ ό Ευριπίδης γνωρίζει κατά 
βάθος, πώς ό σκοπός αγιάζει τά μέσα' ή 
κλοπή επιτρέπεται, μάλιστα επιβάλλεται. 
"Ο,τι εχει σημασία εινε ή εσωτερική διάθεση 
ή Α Γ Ν Ο Τ Η Τ Α  Ή  Μ Η  τών ανθρώπων. 
Κι’ έδώ ό ποιητής δέν μάς τό λέγει ό ίδιος. 
Ή  Ά θ η ν ά ,  ό άπό μηχανής αύτός Θεός κα
λύπτει διά τής ευθύνης της τούς ήρωας...

Ά φ ο ϋ  ό ποιητής διά σειράς δλης έργων 
άνέταμε τά σπουδαιότερα ηθικά καί ψυχολο
γικά προβλήματα τής εποχής του καί γενικό
τερα τά προβλήματα δλων τών εποχών, έρ
χεται στό τέλος τής ζωής του νά μά ; υποδεί
ξει τήν πολυετή πείρα τ.<υ δι’  έργου κατα
πληκτικού. Ό  Ευριπίδης στό μουσικίτερο 
έργο του, ποΰ πολλοί άπεκάλεσαν «σκοτει
νό» στις «Βάκχες», αηδιασμένες άπό τήν κοι
νωνική κατάσταση τών Α θ η ν ώ ν ,  μας μετα
φέρει στούς κόλπους τής φύσεως. ’ Ιδού ή 
τελευταία του υπόδειξη Μακρυά ιής καθιε
ρωμένης τάξεως, μακρυά τού δελφικού ’ιδεώ
δους, ποϋ πολλαχοΰ στις τραγωδίες του χτύ
πησε, στούς πλατειούς κάμπους τής Μακε
δονίας, μέσα στή θεία φύση, ζητεί τή σ ω 
τηρία έπάνοδ·. Μ Ο Ν Ο  Τ Ο  Π Ν Ε Υ Μ Α  
Τ Η Σ  Γ Η Σ ,  κι’ Ο Τ Ρ Α Γ Ι Κ Ο Σ  καί Μ Ο Υ 
Σ Ι Κ Ο Σ  Δ Ι Ο Ν Υ Σ Ο Σ  εΐνε σέ θέση νά φαι

δρύνουν, νά άναγεννήσουν τήν ανθρω πότη 
τα. Ό  Δ ιό .υσος  εΐνε ή μόνη διέξοδος τοΰ 
πόνου : « Δ ύ ο  γ ά ρ ,  ώ  > ε α ν  ί α,  τ ά π ρ ώ -  
τ u εν  ά ν θ ρ ώ π ο ι σ ι ,  Λ ή μ η τ ε ρ Θ ε ά ,  
γ η  δ ’ ε σ τ ι ν ,  δ ν ο μ α  δ ’ δ π ό τ ε ρ ο ν  β ο ύ- 
λ ε ι κ ά λ ε ι. Ό  δ ’  ή λ θ ε ν έ π ί  τ ά ν τ ί- 
π α λ ο ν ,  Σ ε μ έ λ η ς  γ ό ν ο ς  Δ ι ό ν υ σ ο ς . . .  
" Ο ς π α ύ ε ι  τ ο ύ ς  τ α λ α ι π ώ  ρ ο υ ς β ρ ο- 
τ ο ύ ς λ ύ π η ς, ϋ π ν ο υ τ ε λ ή θ η ν  τ ώ ν  
κ α ΐΓ η μ έ ρ α ν  κ α κ ώ ν  δ ί δ ω  σ ι ν, ο ύ δ ’ 
ε σ τ ι ν ά λ λ ο φ  ά ρ μ α κ ο ν π ό ν ο υ» (42) . Ή  
μέθη, ή οργιαστική ζωή, ό αντιλογισμός, 
τά νιάτα, νά δ,τι μας υποβάλλει πρός αντι
κατάσταση τοϋ δελφικού ιδεώδους. Τ ό  ιδεώ
δες αΰτό τών δωρικών φύλο)' καί κυρίως 
τής Σπάρτης, τό ιδεώδες τοΰ Μ Ε Τ Ρ Ο Υ , 
τή; Σ Ε Μ Ν Ο Ί Ή Τ Ο Σ ,  τής Ε Γ Κ Ρ Α Τ Ε Ι Α Σ ,  
αυτής τής ηθικής, δχι μόνον περικλείει πολύ 
υποκρισία και ψεΐδος, άλλ’ εΐνε καί καθ ’αύτό 
ακατόρθωτο. Ό  Ευριπίδης πολλές φορές κα- 
ταφέρθηκε κατά τοΰ πνεύματος αύτοΰ' έφ ’ 
δσον, μάλιστα, 6 Πελοποννησιακός πόλεμος 
παρετείνετο, δέν έπαυσε δριμύτατα νά τό 
καυτηριάζει :

Ώ ,  πάσιν ά νΰ ρώ π οις , έχθιστοι βρβτώ ν , 
Σπάρτη ς ένοικοι, δόλια βουλευτήρια,
Ψ ευδών άνακιες, μηχανορράφοι κακών 
Έ λικ τά  κ ' ούδέν ύγειές, άλλά παν πέριξ 
Φ ρονοϋντες, αδίκω ς εΰτυχεΐτ' άν 'Ε λλάδα .

Στίχοι αμίμητοι, οί στίχοι αύτοί τής Α ν 
δρομάχης, (στιχ. 444-448) μέχρι σήμερα άλη- 
θεύοντες. Τΰ ιδεώδες τών δωρικών φύλων 
δχι μόνον είχε καταπέσει σαΰτό τό σημείο, 
άλλά καί καλώς νοούμενο, άνιιτίθετο στις 
βχθύιερες ορμές και τά εύγενέοτερα ένατι~ 
κτα τών ανθρώπων. Απεναντίας υπάρχουνε 
συγκινήσεις καί καταστάσεις υποσυνείδητες' 
υπάρχουν ορμές κι’ ανεξήγητα καί γενικώς
Ε Υ Χ Α Ρ Ι Σ Τ Ο Ι  Α Ν Η Θ Ι Κ Ο Ι  Κ Λ Ο Ν Ι 
Σ Μ Ο Ι, τούς οποίους ό άνθρώπινος νοΰς α 
δυνατεί νά συλλάβει. Αύιές εινε οί ευτυχείς 
εκείνες καταστάσεις, ποΰ ό Διόνυσος μάς εμ
πνέει. Ά ν  υπάρχει Θεός τις, ποΰ κατορθώνει 
νά ξεχνούμε τόν ανθρώπινο πόνο, ποΰ μάς 
μεταφέρει στούς κόλπους τής χαράς καί ποϋ 
μάς άπαλάσσει άπό τήν κατάθλιψη τής συν- 
ειδήσεως, αύτός εΐνε ό μυστικός καί μουσικός 
Διόνυσος. Κι’ ενώ ό Αισχύλος στό ωριμότερο 
έργο του, στήν Όρέστεια, συμβιβάζεται' κι’ 
ενώ ό Σοφοκλής στήν τελειότερη τραγωδία 
του, στόν Οίδίποδα έπί Κ ολωνω, στρέφεται

(*2) Στίχ. 266— 275



απαισιόδοξα πρός τό Θάνατο, μόνος ό Ευρι
πίδης έξακολουθεΐ νά πιστεύει στήν άναγεν- 
νητική δύναμη τοΰ Διονύσου. Κλείνειτή ζωή 
του μέ τίς ενθουσιαστικές, τις μουσικότατες, 
τ'ις χαρούμενες υποθήκες τών «Βακχών». 
Μόνον τό εφήμερον εχει άξία. Μόνον στό 
εφήμερο πιστεύονται·, μπορούμε νά ευδαιμο
νήσουμε- « Τ ό  δ έ  κ α τ ’ ή μ α ρ ,  δ τ φ  
β ί ο  το  ς ε υ δ α ί μ ω ν  μ α κ α ρ ί ζ ω » .  (43) 
Π οιος ποιητής, ποιος άνθρωπος, ποιος 
ήρωας, πέθανε, αναφωνώντας τούς πραγμα
τικά θείους αυτούς στίχους :

"Ω μάχαρ, δστις ευδαίμων 
τελετάς Θ εώ ν  ε ίδώ ς, 
βιστάν άγνιστεύει 
και θ ιασεύεται ψυχάν, 
έν δρεσι βακχεύων 
όσιοις κ αθαρμ οίσι.
Τά τε μ ατρός μεγάλσς ό ρ 
για Κ υβέλας θεμιστεύεται, 
άνά θύ ρσον  τινάσσω ν, 
κ ιοσφ  σ τεφ αν ω θ είς ,
Δ ιόνυσον θεραπ εύει. (44)

Ευτυχώς πέθανε προτοΰ 6 Λύσανδρος κυ
ριεύσει τάς ’ Α θήνας και προτοΰ τό ιδεώδες 
τής στυγνής δωρικής δίαιτας επιβληθεί στήν 
αγαπημένη του πόλη. Μετά τό θάνατό του, 
δταν στούς «Βατράχους» τοΰ ’Αριστοφάνους, 
έρωταται ό ποιητής σέ ποιους θεούς πιστεύ
ει κα'ι πεθαμμένος ανακράζει τούς περίφη
μους στίχους :

«"Ε τεροι γάρ είσιν οίσιν εύχομαι θ εο ϊς , 
Δ ΙΟ Ν Υ Σ Ο Σ  καί μάλα Δ Ι Ο Ν Υ Σ Ο Σ - ”Ιθι 
νϋν προσεύχου τοίσιν Ιδιώταις θ εο ϊς»  (4δ).
Οί στίχοι αζτοί λέγονται παρά τοΰ αμεί

λικτου έχθροΰ του και γι’ αύτό έχουν μεγα
λύτερη σημασία. Και μδλα ταΰια τό διονυ
σιακό αύτό πνεΰμα πόσο κατακρίθηκε στούς 
καιρούς μας, ως άντιμουσικό, ώ ;  πνεΰμα σ ο 
φιστικό κι* ανήθικο ! Κι’  αυτοί οί σφοδρό» 
τεροι κατακριταί του κατά τήν αρχαιότητα, 
ποτέ δέν Ιφ θασαν  στίς ύβρεις τούς νεωτέ- 
ρους. Κατηγορούσαν, βέβαια τόν Ευριπίδη 
γιά πολλά του σφάλματα, άλλ’ άνεγνώριζαν, 
πώς ο Ευριπίδης τό τραγικό μέρος τοΰ δρά
ματος κάλλιστα έπραγματεύετο : «Α  ϊ π ο λ- 
λα'ι α ύ τ ο ΰ  τ ρ α γ ω δ ί α  ι, λ έ γ ε ι  ό ’Α 
ρ ι σ τ ο τ έ λ η ς , ^ 6) ε ί ς  δ υ σ τ υ χ ί α ν  τε-  
λ ε υ τ ώ σ ι .  Τ ο ΰ τ ο  γ ά ρ  Ι σ τ ι ,  ώ σ π ε ρ  
ε ΐ ρ η τ α ι  ό ρ θ ό ν .  Σ Η Μ Ε Ϊ Ο Ν  Δ Ε

(43) Στίχ. 903 -9 0 4 .
(44) Στίχ. 1 3 -2 3 .
(45) Στιχ. 8 8 5 -8 8 7 .
(4“) Ποιητικής 51,25.

Τ Ο Υ Τ Ο  Μ Ε Γ  Ι Σ Τ Ο Ν .  Έ π ί  γ ά ρ  
τ ώ ν  σ κ η ν ώ ν  κ α ί  τ ώ ν  ά γ ώ  ν ω  ν 
τ ρ α γ ι κ ώ τ α τ α ι  α ί  τ ο ι α ΰ τ α ι  φ α ί 
ν ο ν τ α ι ,  δ  ν κ α τ ο ρ θ ω θ ώ  σ ι » . Οί νεώ- 
τεροι, ποΰ πολύ λίγο κατενόησαν τήν άφετή- 
ρία τής άρχαίας τραγωδίας κι’ οί οποίοι ζη- 
τοΰσαν στούς ήρωάς του τήν ηθική τών χρό
νων τους ή τή χριστιανική ηθική, έπλανή- 
θησαν στίς κρίσεις τους. Ό  Ευριπίδης ήταν 
ποιητής μέγας, ποΰ τόν συνέπερνε τό θέμα 
του καί ως έκ τούτου πολλάκις τόν παρέσυρε 
σάδιέξοδο. Δέν μποροΰσε νά υποταχθεί σέ 
κανόνας καί μέτρα, δπως ό Σοφοκλής. Δέν 
ύπελόγιζε- ούτε προδιέγραφε. Συνέθετε κομ
ματιαστά αριστουργήματα σέ στιγμές υψη
λής διονυσιακής διαθέσεως καί κατόπιν πι
θανώ ς  τά ήνωνε σέ τραγοιδίες. Γιά τοΰτο, 
δέν τό αποκρύπτουμε, είχε ατέλειες. Ά λ λ ά  
ποιος αληθινά μεγάλος δέν εχει ατέλειες; Ό  
Αριστοτέλης, καίτοι κι’  αύτός θεωρούσε τήν 
τραγωδία ώς ηθικό συγκρότημα κι’ εψεγε 
τόν Ευριπίδη γιά πολλά του δυσοικονόμητα, 
μδλον τοΰτο άπένειμε σαύτόν τά πρωτεία 
τής τραγικής μούσης : « Ό  Ευριπίδης εϊ καί 
τά άλλα μή ευ οϊκονομών άλλά Τ Ρ Α Γ Ι Κ Ο 
Τ Α Τ Ο Σ  γε τών ποιητών φαίνεται»(47). Ό  
δέ κριτικώτατος Λογγΐνος διά τών έξής χα
ρακτήριζε τήν τέχνη τοϋ τραγικού: « Έ Σ Τ Ι Ν  
Ο Υ Ν  Φ ΙΛ Ο Π Ο Ν Ω Τ Α Τ Ο Σ  Ο Ε Υ Ρ Ι Π Ι 
Δ Η Σ  Δ Υ Ο  Τ Α Υ Τ Ι  Π Α Θ Η  Μ Α Ν Ι Α Σ  
Κ Α Ι  Ε Ρ Ω Τ Ο Σ  Ε Κ Τ Ρ Α Γ Ω Δ Η Σ Α Ι  Κ Α Ν -  
Τ Ο Υ Τ Ο Ι Σ ,  Ω Σ  Ο Ι Δ Α  Ε ΙΤ Ι Σ ΙΝ  Ε Τ Ε  
Ρ Ο Ι Σ  Ε Π Ι Τ Υ Χ Ε Σ Τ Α Τ Ο Σ »  (49).

Αλλ’ έκεΐ, ποΰ κατ’ εξοχήν επέτυχε 6 Ευ
ριπίδης- έκεΐ, ποϋ κατώρθωσε νά υπερτε
ρήσει τούς δύο μεγάλους του αντιπάλους 
εινε ή Γ Λ Ω Σ Ι Κ Η  καί Μ Ο Υ Σ Ι Κ Η  σύσταση 
τών τραγωδιών του. ’Όχι μόνο τό λεκτικό 
μέρος, τή γλώσσα, ανύψωσε στά χορικά καί 
τά στάσιμα, σέ σημείο μιάς δυσπλησίαστης 
τεχνικής τελειότητος, άλλά καί τό κυρίως 
μ ο υ σ ι κ ό  μ έ ρ ο ς  τών χορικών καί τών 
μονωδιών του έπλούτισε. Σόποιοδήποτε 
δράμα  κι’ αν άποβλέψονμε' όβοιοδήποτε χο
ρικό κι’ αν άναγνώσουμε μάς καταλαμβάνει 
ή ήρεμη εκείνη έκπληξη, ποϋ μάς αφήνει ή 
τελεία μορφική διατύπωση- τό «εις ’Έ ρ ω τ α »  
χορικόν τοΰ 'Ιππολύτου (49) τό τρίτο χορικό 
τής αύτής τραγωδίας σηκώνουν τήν ψυχή

(4ί) Ποιητικής 53,27.
(48) Περί "Υψους 515.
(49) Στίχ. 523— 542.



μας σ£να άγνωστο κόσμο πόθω ν αγνών κι’ 
υψηλών σκέψεων. Ή  γλώσσα εινε ανυπέρ
βλητη κα'ι δέν γνωρίζω τίποτε ποϋ νά μά- 
φησε εντύπωση έντονωΓερη. Τό ίδιο δυνά- 
μεθα νά ποϋμε κα'ι γιά τά χορικά τής « Ί φ ι -  
γενείας έν Ταΰροις» (δ·) δπου εκφράζεται δ I 
πόθος τής γης κα'ι τών Ιερών τής π ατρίδος .! 
Οί μουσικές ιδέες, ποϋ μάς γεννοϋντά χορικά 
αυτά μάς μεταφέρουν ψηλά σεναν κόσμο πε
ριπαθούς τρυφερότητας και συμπαθείας' τά 
δε χορικά τών «Βακχών» γενικώς, εΐνε ο,τι 
τελειότερο παρήγαγε ή καθόλου ενθουσια
στική Λυρική. Α υτομάτως φτάνουν σταύτιά 
μας, μέ μόνη τήν απαγγελία τους, ή μουσική 
διάθεση, ή διθυραμβική έξαρση, κι5 ή διο
νυσιακή, τέλος, μέθη, άπό τις όποιες κατεί- 
χετο δ ποιητής, δταν τά συνέθετε. Ά κοΰμ ε 
τ'ις μακρυνές απηχήσεις τής ψυχής του. Ειδι
κότερα άπό μουσική άποψη : « L e s  B achants 
rem porteent la pa lm e parm is toutes  les 
autres tragaedies. La P arodos est un 
m orcean  m agn if iqu e»  (51). Μέ τό αριστούρ
γημα τών «Βακχών» τελειώνει ή ’Αττική 
Τραγωδία. Ή  δέ τελείωση, δσον αφορά *ό 
δράμα, δέν έπιτελέστηκε οΰτε άπό τόν Α ι 
σχύλον, οΰτε άπό τό Σοφοκλή, άλλ’ άπό μό 
νο τόν Ευριπίδη. Ό  τραγικός δέν άπευθύ- 
νετο οΰτε σέ Μαραθωνομάχους, οΰτε σέ ή- 
ρωας. Άπευθύνετο σάνθρώπους δύσπιστούς, 
με βαθύ και λεπτό καλλιτεχνικόν αίσθημα, 
σανθρωπους ύπερόχως ανεπτυγμένους. ’Έ 
πρεπε λοιπόν νά άνταποκρίνονται στ'ις τότε 
απαιτήσεις τών ακροατών και συγχρόνως 
νά σέβεται τήν Π Α Ρ Α Δ Ο Σ Η  τοϋ δράμα
τος. Κι αύτό μόνον ό Ευριπίδης τό κατώρ
θωσε. Τά χορικά του μιλούν εΰγλωττα.

Κι' έλέχθηκε, πώς κατέκοψε τά χορικά 
καί πώς περιώρισε τό μουσικό μέρος τοϋ 
δραματος και συνεπώς κατέβασε τήν τραγω
δία στήν πεζότητα. Ό  N ietzsche έπέσυρε 
εναντίον του τις καυστικώτερες ύβρεις κι’ 
αυτόν ωνομάτισε υπεύθυνο γιά τήν κατά
πτωση τοΰ διονυσιακού πνεύματος στήν Ε λ 
λάδα (δ3). «'Ιερόσυλε ποιοι ήσαν οΐ σκοποί 
σου ; αναφωνεί δ φ ιλόσοφος.— « Ή  παρακ
μή». Αλλά τίποτε τούτου ψευδέστερο. Ό  
Ευριπίδης βρέθηκε μπροστά σ ’άνυπέρβλητα 
υλικά και τεχνικά προσκόμματα κατά τή 
συγκρότηση τοΰ χοροΰ του. Ή  πενία, πού

(5“) Στίχ. 7 5 3 -7 8 5 .
(5() C avaert τομ. Β '. σελ. 549.
(52) Ί ι  Γέννηση τής τραγωδίας σελ. 61-

κατέθλιβε τούς πάντας κατά τή διάρκεια τού 
Πελοποννησιακοϋ πολέμου κι4 ιδίως κατά 
τά τελευταία του ετη, καθώς  κι’ ή Ε Λ Λ Ε Ι 
ΨΗ Γ Υ Μ Ν Α Σ Μ Ε Ν Ω Ν  Τ Ε Χ Ν ΙΤ Ω Ν  Σ Τ Α  
Τ Ο Υ  Χ Ο Ρ Ο Υ ,  άπησχολαμένων δλων στά 
πεδία τών μαχών, στάθηκαν τά αίτια τού 
περιορισμού τών χορικών του. Τ ό  ΐδιο μπο
ρούμε νά ποϋμε καί γιά τά χορικά τοϋ Σ ο 
φοκλέους. Ά λ λ ά  τόν περιορισμό τούτον δ 
Ευριπίδης προσπάθησε νά τόν αναπληρώσει 
κατά δύο τρόπους : 1) Μέ τήν τελειοποίη
ση τής γλώσσης καί 2) Μέ τήν επέκταση 
τοϋ μουσικού μέρους τοΰ δράματος σέ σ η 
μεία έξω τοϋ χοροϋ. Οί Μ Ο Ν Ω Δ Ι Ε Σ  κα
θ ώ ς  και τά τραγικώτερα σημεία τής Τ ρ α γ ω 
δίας έψάλλοντο καί παρακολουθοϋντο άπό 
μουσική υπόκρουση. Διά τοϋ μέσου τούτου 
μετέφερε τή μουσική τοϋ χοροϋ στούς άπό 
σκηνής ύποκριτάς. Ά ν τ ί  πολυπληθών ειδι
κών τεχνιτών, πυύ χρειάζονταν δ χορός, ε
ξεύρισκε δύο ή τρεις εμπείρους ύποκριτάς 
καί συγχρόνως τραγουδιστάς, οί όποιοι δεν 
άπήγγελον μόνον άλλά καί *Η Δ Ο Ν  ώρισμέ- 
να μέρη τοϋ δράματος. Κ ατά τούς πιθανό
τερους υπολογισμούς κατ’  άρχάς τό έ'να τρί
τον τοϋ Εύριπιδείου δράματος έψάλλετο 
κατά δέ τά τελευταία έτη τής παραγωγής τοϋ 
ποιητή τό ήμισυ καί περισσότερον παρηκο- 
λουθεΐτο άπό μουσική υπόκρουση ή άσμα. 
Αί «Βάκχες» τέλος, άποτελοϋντο σχεδόν άπό 
Χ Ο Ρ Ο  καί Μ Ε Λ Ο Σ  κατά τίς μαρτυρίες 
τών παλαιών. Ά λ λ ’ ό Ευριπίδης, συνθέ
τοντας τίς «Βάκχες» βρισκόταν στή Μακε
δονία, δπου υπήρχαν καί πλούσιοι χορηγοί, 
ω ς  δ βασιλεύς Α ρχέλαος, καί πληθώρα ά- 
σκημένων άηδών  τοΰ Διθυράμβου  (63), τούς 
δποίους έκμεταλλεύθηκε δ Ευριπίδης. Ά λ λ ά  
τό ίδιο δέν συνέβαινε καί στάς Α θ ή ν α ς .

Γ ιά  τό μουσικό τέλος περιεχόμενο τών με
λών τοΰ Εύριπίδου οί πληροφορίες τών άρ
χαίων εΐνε αντιφατικές. Ά λ λ ο ι  τόν κατέκρι- 
ναν κι’  άλλοι τόν ύπερεθαύμαζαν. Εΐνε αλη
θές πώς δ ποιητής είχε ή φανατικούς φίλους 
ή φανατικούς έχθρούς. Ά λ λ ά  δίδοντας πε
ρισσότερη βαρύτητα στόν αρχαίο βιογράφο 
του, δ όποιος συγχρόνως εΐνε κι’ ένας άπο 
τούς εμπαθέστερους κατακριτάς του συμ
φωνούμε μέ κείνους, πού θεωρούσαν τή μου
σική του ως αμίμητη : « Κ Α Ι  Τ Ο Ι Σ  Μ Ε- 
Λ Ε Σ Ι Ν  Έ Σ Τ Ι Ν  Α Μ Ι Μ Η Τ Ο Σ ,  Γ ΙΑ Ρ Α Γ -  
Κ Ω Ν ΙΖ Ο Μ Ε Ν Ο Σ  Τ Ο Υ Σ  Μ Ε Λ Ο Π Ο Ι-

-75 s) M urrays Ί  .τορ. Φιλ. σελ. 217.



Ο Υ Σ  Σ Χ Ε Δ Ο Ν  Π Α Ν Τ Α Σ »  (*4). "Ωστε οί 
εναντίον τοΰ Ευριπίδη κατηγορίες καταπί
πτουν μόνες τους. “Ο μέγας ποιητής κατί- 
σχυσε τών εφήμερων εκείνων ύβρεων τοϋ 
Ά ρ ιστοφ ά ν ου ς  κ ιί Ιξακιλούθησε θριαμβευ- 
τίκώς νά παίζεται μέχρι τών ήμερων μας, 
;ιροκαλώντας παντοΰ τήν έκπληξη και τό 
θαυμασμό. Κι’ ενώ μέ δυσκολία παρακο
λουθούμε έ'να δράμα  τοΰ Σοφοκλέους ή κι’ 
('ΰτοΰ τοΰ Αίσχύλου, απεναντίας τά δράμα
τά τοϋ ΕΌριπίδου μ ά ;  συναρπάζουν παίζό
μενα. ’Αναμφιβόλους υπήρξε ό μεγαλοφυέ- 
στερος «τώ ν  από σκηνής» ποιητών κι5 ίσως 
ό καθολικότερον σκεπτόμενος νονς. «"Ολοι, 
δ70ΐ αρνήθησαν στόν Ευριπίδη τό ύψος ή- 
σ ίν αθλια οντα α υ τ ο ί  ανάξιοι τοιαύιης 
ύ ρώσεως ή ήσαν αγύρτες αναίσχυντοι» δι
καίως είπε περί αΰτοΰ 6 C oethe. Ά λ λ ά  
και κατ’  άλλον τρόπ ·ν επέζησε ή τέχνη τοϋ 
ποιητή. Ά π ό  τά περισσευθέντα λίγα τεμά- 
χ ΐί  αρχαίων μελωδιών μικρόν τι απόσπα
σμα ανήκει στόν Εΰριπίδη. Είναι τό στάσι
μο τοΰ Ά ρ έ σ τ η  στιχ. 3 3 0 — 336. (55)·

ο-λο - φΐ”·-(>0-Μ«ί μίί -ΤΡ -ρο» ’  αι - μα 0ΰ ς .

ο β' ά · να  r - f i ό  Μί · y Π«ί ολ - βος ο ν

Κά-βροις ό Ιι θοι ο. κυ μα - ο  tv

Ί ό  πεπρωμένο τών πολιτισμών καί τών 
εθνών εινε ή εξασί)ένηση, μετά τήν έντονη 
δρ('ση. Ό  Ευριπίδης βρέθηκε σέ μιά τέτοια 
στιγμή, σέ μιάν εποχή, τής οποίας αρχίζει 
ό επιθανάτιος ρόγχος. Καί μολα ταϋτα προ
σπάθησε, δπως περισώσει δ,τι μέγα διατη

ρείτο άκόμη στούς ομοεθνείς τ ο υ : Τ Η  Μ Ο Υ 
Σ Ι Κ Η  Κ Α Ι  Τ Ρ Α Γ Ι Κ Η  Λ Α Τ Ρ Ε Ι Α  Τ Ο Υ  
Δ Ι Ο Ν Υ Σ Ο Υ ,  Τ Ο Υ  Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ο Σ  Α Υ 
Τ Ο Υ  Τ Ο Υ  Γ ΙΡ Ο Ω Ρ ΙΣ Μ Ε Ν Ο Υ  Γ ΙΑ  Τ Η  
Δ Η Μ Ι Ο Υ Ρ Γ Ι Α  Τ Η Σ  Έ Ν Τ Ο Ν Ω Τ Ε Γ *Η Σ , 
Θ Ε Ρ Μ Ο Τ Ε Ρ Η Σ  Κ Α Ι  Λ Υ Τ Ρ Ο Τ ΙΚ Ο Τ Ε -  
Ρ Η Σ  Ζ Ω Η Σ ,  Τ Ο Υ  Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ο Σ  Α Υ 
Τ Ο Υ , Τ Ο Υ  Ά Φ Ι Ε Ρ Ο Μ Ε Ν Ο Υ  Σ Τ Ι Σ  
Μ Ε Γ Α Λ Ε Σ  Α Ν Α Γ Ε Ν Ν Η Σ Ε Ι Σ  ΤΩΝ 
Π Ο Λ ΙΤ ΙΣ Μ Ω Ν  Κ Α Ι ΤΩ Ν  Α Ν Θ Ρ Ω Π Ω Ν . 
Ό  σκοπός τής αρχαίας Τραγωδίας υπήρξε ή 
διατήρηση τοΰ άρείου πνεύματος, δχι στήν 
άκρως πρωτόγονη μορφή του, άλλά στήν 
εξευγενισμένη διά τής ενθουσιαστικής καί μου
σικής Μ ΙΞ Ε Ω Σ  τοΰ Διονύσου. ’Ά ν  ό Αι
σχύλος πραγματεύθηκε τούς Μύθους ανά
λογα μέ τήν εποχή του, γιομάτους ήρωΐκη 
μεγαλοπηέπεια' αν ό Σοφοκλής τούς ήθικο- 
ποίησε καί δ Ευριπίδης τού; κατέστησε πι
θανότερους, γενικώς κι5 οί τρεις τους σεβά
στηκαν τό σκοπό τής τραγωδίας αναλο
γίας. Ό  Δ Ι Θ Υ Ρ Α Μ Β Ο Σ  καί ή μουσική τής 
διονυσιακής τελετής παρέμειναν ή Β Α Σ Η  
τοϋ άττικοΰ δράματος. Μέχρι τή ; τελευταίας 
της πνοής, ή αττική τραγωδία, τό μεγαλο- 
φυέστερο αΰτό δημιούργημα τοΰ δημοκρα
τικού πνεύματος τών Α θ η ν ώ ν ,  τόσο στίζ 
λεπτομέρειες, δσο καί στό γενικό της διά
γραμμα, άποτελοΰσε ενα γιγαντιαΐο μουσικο 
σύνολο. « L e s  drames d ’ Eschyle , λέγει δ 
Cevaert, de Sofoe les  et d ’ E vrip ides con- 
naissent trois l a n g a g e s : L a  Parole, la 
D ec lam ation  chantee  et la Melodie. La 
T ra eg ed ie ,  do it  etre con n u e  co m m e  une 
vaste  com p os it ion  chantee  dans laquelle 
on a introduit une action»  (5“). Ά ν  άφαι- 
ρέσουμε άπό τήν αρχαία τραγωδία τά ιαμ
βικά τρίμετρα, τά όποια απλώς άπηγγελ- 
λοντο, δλο τό άλλο μέρος, άποτελούμενο, ως 
έπί τό πλεΐστον, άπό λεπτότατες συλλήψεις 
νέων μέτρων καί ρυθμών, εψάλλετο ή ακο
λουθείτο ύπό αΰλών καί κιθάρας. "Ενα τέ
τοιο σύνολο τής υψηλότερης ποΰ γράφτηκε 
ποτέ ποιήσεως, τής πλέον ενθουσιαστικής 
μουσικής καί τοΰ πλαστικότερου χοροΰ, α
παρτιζόμενου άπό θεϊκά κορμιά, μά την 
αλήθεια, εΐνε ασύλληπτο σιήν διάνοια ήμών 
τών νεωτέρων....

Τ Ε Λ Ο Σ

54) Βίου σελ. X X '  εκδ. K ir ch h o f f  ΦΑΝΗΣ ΜΙΧΑΛΟΠΟΥΛΟΣ
(■” ) C . Janus S u p p lcm . M e lod . R e l i q u i a e ----------------

4 7 (*") H is to ire  et T h eorie  τομ. 13'. σελ. 216.



Σ Η Μ Ε ΙΩ Μ Α Τ Α

Ο ΑΠΟ ΛΟ ΓΙΣΜ Ο Σ Μ Α Σ. — Μέ το σημερινό 
φύλλο τά «Μ ουσικά Χ ρονικά» κλείνουν ενα 

χρόνο έκ δόσεω ς καί μ’ αύτή τήν εύκαιρία δέ 
θεωρούν περιττό νά δώ σου ν  στούς άναγνώστας 
τους ενα σύντομο απολογισμό τού έργου τω ν .

Κα'ι π ρώ τα  π ρώ τα  άς σημ ειωθή  δτι τά  Μ . X . 
έξεπλήρωσαν μέ τό π αραπ άνω  δσα  ύπεσχέθησαν 
στήν άρχή τής έκ δόσεώ ς τω ν .

Ή  σπουδαιοτέρα άναμφ ιβόλως σημασία τοϋ 
περιοδικού αύτοΰ έγκειται στήν αύστηρή ιδεολο
γική του κατεύθυνσι.

Τά «Μ ουσικά Χ ρονικά» είμποροΰν δικαίως νά 
ύπερηφανεύωνται, δτι έκράτησαν ύψηλά τή σ η 
μαία τής ’ Α λήθειας, τής απολύτου ειλικρίνειας 
κα'ι άμεροληψίας πρός δλας τάς διευθύνσεις.

Κα'ι ό άγών τους προσλαμβάνει μεγαλύτερη 
σημασία διότι άκ ριβώ ς έγινε σέ έποχή κα'ι σέ 
περιβάλλον, ποΰ ή μουσικοκαλλιτέχνική μας κ ρι
τική παρουσίασε μιά μεγάλη κ ατάπ τω σι, άντι- 
προσωπευομένη συχνά άπό π ρ ό σ ω π α  άναρμόδια, 
ιδίως δέ άπό άτομα, ποΰ δέν παρουσίαζαν άνε- 
ξαρτησίαν κα'ι άμεροληψίαν καΐτών οποίων οΐ κρι
τικές κυρίως έξυπηρετοΰσαν τά συμφέροντα (Βρι
σμένων συγκροτημάτων. Τά π ρ όσ ω π α  αύτά με- 
τήλθον τά  άποκρουστικώτερα μέσα τής κολακείας 
κα'ι τής διαστροφή ς τής άληθείας κα'ι έδημιούργη- 
σαν έτσι μιά ψευδή άτμόσφαιραν, ποΰ είχε συ 
σκοτίσει εΐς τήν άντίληψι τώ ν  άφ ελώ ν  τήν 
πραγματικότητα.

Π ρό τής κ αταστάσεω ς αύτής, τής κάθε άλλο π α 
ρά κολακευτικής γιά τή διανόησίμας τά  Μ .Χ . εύ- 
ρέθησαν είς τήν άνάγκην νά άντιδράσουν μέ σ θ έ 
νος, μέ τή συναίσθησι διι έκπληρούν Ιερόν κα
θήκον άπέναντί τοΰ τόπου , Γ ι’ αύτό μεταχειρί- 
σθησαν έντονη γ λ ώ σσα , στό καυτηρίασμα τών 
σαθροτήτω ν τής καλλιτεχνικής μας ζω ή ς στό 
γκρέμισμα τών ψεύτικων ειδώ λω ν , ποϋ έστησαν 
μέ έλαφρά συνείδησιν ο ! ύμνηταί τους. Κατά 
τών έπιτηδείων αύτών τά Μ .Χ . άγω νίσθησαν μέ 
οξύτητα ποϋ έ τέβαλε ή περίστασις εΰρέθησαν 
δέ είς τήν άνάγκην κάποτε νά υψ ώσουν τό φραγ- 
γέλιο τής άδέκαστης κριτικής, έναντίον τώ ν  
μεταβαλόντων τ ό ν  ο ί κ ο ν  τ ή ς  τ έ χ ν η ς  
ε ί ς  ο ί κ ο ν  ε μ π ο ρ ί ο υ .

Ό  άγών δέ τώ ν  Μ . X . ά ς σημ ειωθή , έστηρίχ- 
θη έπί βάσεω ν  θετικών καί επιστημονικών καί 
γι’ αύτό κανείς δέν είμπόρεσε νά άνασκευάση 
τά δσα  έπέκριναν. Ώ ς  ήτο δέ φυσικόν προεκά-

λεσε τήν πανηγυρικήν επιδοκιμασία καί άναγνώ - 
ρισι τής έκλεκτοτέρας μερίδας τώ ν  καλλιτεχνών 
καί διανοουμένων (ίδικών μας καί ξένω ν) καί έν 
γένει τοΰ κοινού (δ π ω ς  μαρτυροΰν τά πολυά
ριθμα συγχαρητήρια γραπτά κ .λ ., πού έλάβαμε 
άπό π ρόσω π α  κύρους).

Π αραλλήλως π ρός τόν ιδεολογικόν άγώνα καί 
τόν κριτικόν έλεγχον τά Μ . Χ .  κατέβαλαν μεγά
λη π ροσπ άθ εια  στήν έκπλήρ υσι τοΰ μορφωτικού 
τω ν  προορισμού μέ τή δημοσίευσι επιστημονι
κώ ν μελετών καί ά ρ θ ρ ω ν  (π ρ ω τοτύ π ω ν  καί με
τα φ ρ ά σ εω ν ) γιά τά  σπ ουδαιότερα  μουσΐκοκαλλι- 
τεχνικά ζητήματα.

Ιδ ια ιτ έ ρ ω ς  έδειξαν ζω η ρ όν  ενδιαφέρον γιά 
δ ,τ ι  αφ ορά  τήν έλληνική μουσική, τή λαϊκή καί 
τή βυζαντινή. Γιά τήν τελευταία ιδίω ς, τής ό 
ποιας ή π αράδοσις άποτελεΐ πολύτιμον θη σαυρό, 
γιά τήν ‘ Ελλάδα, άφ ιέρω σαν  αξιόλογα άρθρα  
κα ί μελέτας καί είμποροΰν νά καυχηθοΰν δτι ε 
ρεύνησαν τά σχετικά μέ αύτήν ζητήματα μέ τέ 
τοια  έπιστημονικότητα, ποϋ ποτέ έ ω ς  τώ ρ α  δέν 
έγινε σχετικά μέ αύτήν στόν τόπ ο μας.

Έ κ τ ό ς  αύτών έδημοσίευσαν έκλεκτές ανέκδο
τες συνθέσεις "Ελλήνων, ιδ ίω ς ,“συ νθετώ ν .

’ Επί πλέον παρουσίασαν πλήρη ένημερότητα 
καί τής παγκοσμίου μουσικοκαλλιτεχνικής ζω ή ς 
είς δλας της τάς έκδη λώ σεις έκ παραλλήλου μέ 
τήν έρευναν τώ ν  σπ ουδα ιοτέρω ν  νεοελληνικών 
καλλιτεχνικών ζητημάτων (δ π ω ς  τό ’ Εθνικό Μ ε
λόδραμα, τό Κρατικό ’ ^ δεϊο  κ .λ ,) .

Ή  έκδοσις δέ τώ ν  Μ . X .,  πρέπει νά τονισθή , 
μέ τήν έμφάνισιν καί τήν ΰλην,πού παρουσίασαν 
έστοίχισε σημαντικές θυσίες τώ ν  π ρω τεργατώ ν  
καί ό άγών τοΰ περιοδικού, ποΰ εκτός τώ ν  άλ
λων είχε νά άντιπαλαίσιΐ μέ π αντοειδείς ύπονο- 
μεύσεις τώ ν  επιτηδείων ήταν γι’ αύτό τραχύς, 
πράγμα, ποΰ έξυψ ώνει περισσότερο τήν άξία του.

Αύτό είναι έν όλίγοις τό έργο .τ ώ ν  Μ . X . στό 
χρόνο αύτό, πού έστάθη  δυνατόν νά π ραγματο
ποιήσουν μέ τήν πολύτιμη καί άφιλοκερδή συμ 
βολή εκλεκτών συνεργατών, τοΰς οπ οίους ευχαρι
στούν θ ερ μ ώ ς , δ π ω ς  καί δλους ρσοι ένίσχυσαν 
εύγενώς τό περιοδικό,τόν τύπον κ .λ ., καί οί π ρω - 
τεργάται αύτών έχουν τήν παρήγορη ήθική ίκα- 
νοποίησιν, δτι έν τφ  μέτρφ τώ ν  δυνάμεών των 
π ροσέφ εραν είς τό διάστημα αύτό μιά σημαντι
κή συμβολή στό νεοελληνικό πνευματικό πολι
τισμό.



1,/ Λ  Π Λ ΑΝ Ο Δ ΙΟ Σ  ΜΟΥΣΙΚΟΣ,,.—  Ό  Ζαχα- 
ρίας Π απαντωνίου στο  πολύ ενδιαφέρον 

ά ρθρο  του ύπό τόν τίτλο « Ό  πλανόδιος μουσι
κός» , ποΰ έδημοσιεύσαμε στό προηγούμενο τ ε ί 
χος έκφ ράζει τήν μεγάλη του απορία  π ώ ς  δέν 
υπάρχει στόν τόπ ο  μας ό καλός ή τόλιγώτερο ό 
ύ π οφ ίρ τός  πλανόδιος λαϊκός τραγουδιστής ή εκ 
τελεστής οργάνου τοϋ οποίου τό άκουσμα νά μή 
ξεσκίζει τά αύτιά. Δίκαιη ή άπορία  καί σω στή  
ή π αρατήρησις. Μ άς παρουσιάζει ό  τόπ ος μας 
τήν καταπληκτικήν άντίθεσι, ποϋ ένφ  έχουμε 
προοδεύσει μουσικώς σέ τέτοιο βαθμόν ώ στ ε  νά 
άκοΰμε συχνά άρκετά καλές εκτελέσεις σ υ μ φ ω 
νιών τοΰ Μ πετόβεν, όρατορίων τοΰ Χ αΐντελ, 
μοντερνιστικών έργων τοΰ Στραβίνσκυ καί τού 
Ό ν έγ κ ερ , ένφ  μάς επισκέπτονται στρατιές ολό
κληρες β ιρτουόζω ν  δλων τώ ν  κλάδω ν, ποΰ μάς 
εισάγουν μέ τό  παίξιμό τους στό  πνεύμα τής με
γάλης τέχνης και μάς δείχνουν τΐ σημαίνει έκ- 
τέλεσις και ερμηνεία στή μουσική, ένφ  έχουμε 
τέσσαρα  'Ω δεία , πού υποτίθεται δτι θ ά π ρ επ ε νά 
αναπτύξουν τό μουσικό α ίσθη μ α  τού λαού, μάς 
έρχεται νά ξεφωνήσουμε άπό άπελπισία καί νά 
τραπούμε είς φυγήν δταν εύρισκόμεθα στό κ α 
φενείο ή στό  ξενοδοχείο και μάς παρουσιάζεται 
μπροστά μας άπ ρόσκλητος νά μάς παίξη στή 
χαλασμένη κιθάρα  ή στό ξεκούρδιστο βιολί του, 
ή νά μάς τραγουδήση μέ τήν συνή θω ς ά π αισ ίω ς 
βραχνή και άσχημη φ ω νή  του ό πλανόδιος μου
σικός έκτελεστής. Καί έρωτφ  άπ ορώ ντας ό Π α
παντωνίου τούς άναγνώ στας τώ ν  «Μ ουσικώ ν 
Χ ρονικ ώ ν», π ώ ς  έξηγεΐται τό φαινόμενον αύτό, 
ποΰ δέν τό συναντςί κανείς πουθενά αλλού ;

Ρ ω τάμε κι' έμείς μ ' άπορία  τό ίδιο  πράγμα καί 
παρακαλοΰμε νά μάς γράψ ουν τή γνώμη τους 
έκεΐνοι άπό τούς άναγνώ στας μας, πού ετυχε τό 
ζήτημα αΰτό νά τό προσέξουν καί νά τό μελε
τήσουν.

Νά έξηγή άραγε τό φαινόμενον, ποΰ ό π λανό
δ ιο ; σ ' έμ άς— ό π ω ; λέει ό  Π απαντωνίου — άπ ο- 
τελεϊ μιά κοινωνική συμφ ορά, τό δτι στόν τόπο 
μας έπικρατεί άκόμα ή συνήθεια  νά μή θ εω ρ ή - 
ται ώ ς  επάγγελμα, δ π ω ς  άλλοϋ, μέ κάποιες 
οπ ω σδή π οτε  άρχές καί καλλιτεχνικές α ξιώ σεις  ή 
τέχνη τού πλανοδίου μουσικού καί τό δτι καθι- 
ερ ώ θ η  άπό τό λαό μας νά συνδυάζεται στούς 
δρόμους ή μουσική μέ τή ζ η τ ι α ν ι ά  ύ π ό .. .  
συνοδείαν χαλασμένης κ ιθάρας ή ξεκούρδιστου 
βιολιού j

ΓΙΑ Τ Ο Υ Σ  ΜΟΥΣΙΚΟΥΣ Μ Ο ΝΤΕΡΝ ΙΣΤΑΣ.—
Ό  διαπρεπής Γερμανός μουσικοκριτικός κ. 

W a lth er H irseh b erg , σ ιό  τελευταίο τεΰχος τοϋ 
περιοδικού « Ή  μουσική τής σήμερον», κρίνοντας 
τις τελευταίες τ>*σεις ποΰ δείχνουν σιήν τέχνη 
τους οί μονιερνισταί μουσουργοί στήν Ευρώπη, 
γράφει τά εξής μεγίστου ενδιαφέροντος, τά όποια 
καλό θά είτανε νά τά έδιάβαξαν καί νά τά έπρό- 
σεχαν πολύ εκείνοι, ποΰ παρακολου9οΰν στόν τόπο 
μας τό τελευταίο....φιγουρίνι τής μουσικής μόδας.

«Φαίνεται δτι κάθε μέρα καί περισσότερον ένι- 
σχύεται ή πεποίθησις δτι ή σωτηρία  δέν συνίστα- 
ται σέ ένα πάντα μεγαλείτερο μπέρδεμα (co m p li
ca tion ) τής γλώσσας τών ήχων, οΰχε σέ μιάν α 
διάκοπη συσσώρευσι κακοφωνιών. 'Υπάρχει ή τά-

σις νά ξαναγυρίσουμε διά μέσου διαφόρων δρ ό 
μων σέ μιά μεγαλείτερην απλότητα καί ύπεράνω 
δλων, στήν έπικράτησι τής μ ε λ ω δ ί α ς ,  εννοεί
ται χωςιίς νά άρνηθρ κανείς τί; νέες αρμονικές έ
ρευνες τής τελευταίας αυτής εποχής καί χωρίς νά 
ξαναπέσχ) κανείς άπλώς σ ιό  ΰφος μιάς περασμένης 
εποχής.

Ή  μουγκή έμπνευσις εΐνε πάντα μελφδική έμ- 
πνευσις. ’ Ιδού μία αλήθεια, ποΰ φαίνεται σήμερα 
δτι καί πάλιν επιβεβαιώνεται καί έπιδρφ στήν 
εργασία ιδίως τών λεγομένων «πρωτευόντων».

Ό  Στραβίνσκυ π. χ. έ χε ι ρ ιζ ι κ ώ ς  τ ρ ο π ο- 
π ο ι η θ ή στά τελευταία του έργα. Ό  Χίντεμιθ 
είνε απασχολημένος άπό τό πρόβλημα μ ι ά ς  ν έ α ς  
λ α ϊ κ ή ς  μ ο υ σ ι κ ή ς .  Ό  Κρένεκ, έπιζητεΐ νά 
γράψει μιά μουσική, τήν οποίαν ν ά  ε ί μ π ο ρ ϋ  
ν ά  τ ή ν ά ν τ ι λ η φ θ ή τ ό  μ ε γ ά λ ο κ ο ι ν ό ν .  
Ά ν τ ισ τρ όφ ω ς οΐ περί τόν Σεέμπεργκ μουσουργοί, 
ποΰ δέν θέλουν νά ακούσουν γιά αυτές τις τάσεις, 
χ ά ν ο υ ν  έ δ α φ ο ς .  "Εγιναν δλοι δύσπιστοι μπρός 
στις δόξες, ποΰ μάς υπόσχετο ό « ν έ ο ς  ά ν τ ι -  
κ ε ι μ ε ν ι σ μ  ό ς » . Ή  μουσική, ποΰ ώργίαζε μέσα 
σέ γελοίες παραδοξότητες καί κακοφωνίες φ α ί
νεται δτι πέρασε πειά, εκείνη δέ τοΰ είδους αΰτοΰ 
ποϋ καθαυτό πέθανε καί ένταφιάσθηκε κι’ δλας 
εΐνε ή φ ω ν η τ ι κ ή  μ ο υ σ ι κ ή .  Ή  ανθρώπινη 
φωνή εΐνε τό όργανο, ποΰ μέ μεγαλείτερη δύναμι 
άνθίσταται. καί άπό τεχνικής άπόψεως καί άπό ά 
πόψεως έκφράσειος στό νά φορτώνεται άδιακόπως 
μέ κακόφωνα διαστήματα δυσκολοεκτέλεστα. Ή  
π α ρ α γ ω γ ή  έ ν ό ς  ά λ η θ ι ν ο ΰ  l i e d  δ έ ν  
ε ΐ ν ε  δ υ ν α τ ή  μ έ  μ ί α ν  ύ π ε ρ β ο λ ι κ ή  π ο 
σ ό τ η τ α  δ ι α φ ω ν ι ώ ν » .

Αύτά γράφει ό Γερμανός κριτικός κ. H irseh 
b erg  γιά τήν τ ε λ ε υ τ α ί α  φ ά σ ι ,  ποΰ διατρέχει 
ή μοντερνιστική μουσική. νΑς σπεΰσουν λοιπόν 
τάχιστα οί μουσικοί μοντερνισταί τοΰ τόπου μας, 
νά συγχρηνισθοΰν, γιά νά μήν έχουν τήν ντροπή, 
διι μένουν πίσω,

Μ ΙΑ ΑΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΟΣ ΚΑΤΑΦ Ο ΡΑ.- Εί
ναι άχαρακτήριστη ή έντελώς άδικη κα

τα φ ορά , ποΰ έσημειώ θη  σέ εύρεία κλίμακα κατά 
τοΰ λαμπρού άρχιμουσικοΰ τής μπάντας τοΰ Δ ή 
μου ’ Α θ η ν ώ ν  κ, Τζανέτι γιά τή διεύθυνσι τής 
«Μ ανόν», ποΰ έξεδη λώ θη  μέ εμπαθείς καί κακό
πιστες έκ συ στά σεω ς δημοσιογραφικές έναντίον 
του επ ιθέσεις.

Γιά μάς ποΰ έπικρϊναμεν τήν κ ατάπ τω σι τής 
καλλιτεχνικής μας κριτικής δέν είναι καθόλου 
έκπληκτική ή άδικαιολόγιτη αύτή πολεμική στήν 
όπ οία  προεξάρχουν ώρισμένοι καλοθεληταί συ 
νάδελφοί του, άφοΰ έδέησε νά έπιστρατευθοΰν 
άκόμη καί κοσμικογράφοι άμφοτέρω ν τώ ν  φύλων 
διά τήν άποτελεσματικωτέραν δυσφήμησίν του.

Τ ά κατώ τερα  αύτά τερτίπια δμ ω ς δέν άποδει- 
κνύουν τίποτε άλλο π αρά  δτι ό  διακεκριμένος 
μ αέστρος (ποϋ ίσ ω ς  περισσότερο άπό δλους 
ήταν στή θέσι του , στή «Μ α ν ιν )»  έγινε τελευ
τα ίω ς Ιδίως κάρφ ος είς τόν οφθαλμόν μερικών 
έπιτηδείων ομοτέχνων του, ποΰ βάλθηκαν νά 
τόν  εκτοπίσουν μέ τά  μέσα τής ύπονομεύσεως, 
ποΰ αύτοί είς τά ς π εριστάσεις αύτάς μεταχειρί
ζονται άριστοτεχνικά.



Η ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΜΑΣ Κ ΙΝ Η ΣΙΣ

Ή  μουσικοκαλλιτέχνική κίνησις τών τελευταίων 
μηνών παρουσίασεν μεγάλη ζωηρότητα μέ πολύ 
ενδιαφέροντα σημεία.

Οί συμφωνικές συναυλίες τοϋ ’Ωδείου ’Αθηνών 
έξηκολούϋησαν μέ τήν ίδια έπιτυχία.

Στίς συναυλίες αυτές συνέπραξαν έκτός τών ρεσι
τάλ μέ μεγάλην έπιτυχία καί οί διάσημοι καλλιτέ
χνες, Χούμπερμαν, Ίτοϋρμπι, Φρήντμαν, ό μικρός 
βιολιστής (τό φαινομενώδες αύτό παιδί) Βόλφι 
Σνάϊδερχαν, τό ντουέιτο (δύο πιάνων) τών κ. κ. 
Χάϊνς καί Ρόμπερτ Σόλτς καί ό Τσιγκέτι.

’Επίσης έλαβαν μέρος ώ ς σολίστ οί εκλεκτοί 
ίδικοί μας καλλιτέχναι ή κ. Σκόκου, αί δ-δες Ποι- 
μενίδου καί Μπουκουβάλα καί ό κ. Βολωνίνης.

Τό «Έλληνικόν Ώ δείον» μας παρουσίασεν έξαι- 
ρετικοΰ ένδιαφέροντος συναυλίες τοΰ νεοσύστατου 
κουαρτέττου του, μέ τούς κ.κ. Σοϋλτσε, Π ρεστρώ. 
Άντωνόπουλον καί τήν κ. Κυπριώτου.

Είς τάς συναυλίας αΰιάς συνέπραϊαν ώς σολίστ 
(πλήν τοΰ χ. Τριανταφύλλου καί τής κ. Ντιξ- 
χόρν) ή κ. Τριανταφύλλου, ή δίς Πανά καί ό κ. 
Πίνδιος.

’ Εξαιρετικήν έπιτυχίαν έσημείωσεν ιδίως ή συ
ναυλία έργων Ν τβόρζακ μέ σολίστ τόν κ. Πίν- 
διον.

— Τό « ’Εθνικόν Ώ δείον» μας έ'δωσε τήν «Φ αιδώ- 
ραν» τοϋ Ντζορντάνο κατά διδασκαλίαν τοΰ ζεύ 
γους Βαλτετσιώτη.

Ή  μουσική τοΰ έργου είναι μάλλον χλιαρή καί 
δχι ιδιόρρυθμη. ‘Η έκτέλεσίς ιου δμως συνολικά 
ήταν πολύ φροντισμένη άπό μουσικής καί σκηνι
κής άπόψεως. ’ Εννοείται δτι ή παράστασις αύτή 
δέν ήμπορεΐ νά θεωρηθή ώς μαθητική έπίδειξις 
άφοΰ οί ύποδυθέντες τούς κυριωτέρους ρόλους ή 
σαν μή μαθηταί. Ά π ό  τά πρόσωπα έξεχώρισεν ή 
Κα Κομποθέκρα γιά τό ώ ραΐο  της τραγοΰδι καί 
τήν ύπόκρισι, ό κ. Έ πιτροπάκης ποΰ ήταν πολύ 
καλός, μουσικώς καί σκηνικώς καί ή δίς Βουτυρά 
ποΰ τραγούδησε καί έπαιξεν ώραία.

Ή  ορχήστρα ύπό τήν διεύθυνσι τοΰ κ. Βαλτε- 
τσιώτη έπαιξε ίκανοποιη ικά.

— ’Αρκετήν έπιτυχίαν έσημείωσε καί ή έκτέλεσίς 
τοΰ μονοπράκτου μουσικοδράματος τοϋ κ. Λαυ- 
ράγκα « Ή  Μαύρη Πεταλούδα» (σέ κείμενο τοΰ 
ποιητοϋ κ. Σπεράντζα).

Τό έργο καθ ’ έαυτό έχει τή σφραγίδα τής τέ 
χνης τοΰ καλοΰ μας μαέστρου μέ τήν ευγένεια τής 
μελωδίας καί τήν κλασική της σύνθεσι. Τά κύρια

πρόσωπα ύπεδύθησαν μέ πολλήν επιτυχίαν ή δ)νίς 
Σκαραμαγκά, ό κ. Βλαχόπουλος καί Δελένδας.

— ’Εξαιρετικού ένδιαφέροντος μάς παρουσιάσθη- 
σαν αί εκτελέσεις τοΰ υπέροχου δραματικοΰ θρύλ- 
λου τοΰ Μπερλιόζ « Ή  καταδίκη τοϋ Φάουστ» άπό 
τή «Χ ορ ω δία  ’Αθηνών».

’Ιδίως άφησε άρίστην έντύπωσιν ή άρτιότης τής 
χορωδίας.

’Επίσης οί μετακληθέντες ξένοι καλλιτέχναι τής 
Ό π ερά  Κωμίκ Κα Νινόν Βαλέν (σοπράνο) καί όκ . 
Λαπελλετρί (τενόρος) βφάνησαν πρώτης τάξεως άπό 
φωνητικής καί μουσικής άπόψεως, κ αθώ ς καί ό 
κ. Νικολάου πολύ καλός ώ ς Μ εφιστοφβλής.

Γιά τήν έξαιρετικά επιμελημένη έκτέλεσι τοΰ 
άριστουργήματος τοΰ Μ περλιόζ οφείλουμε θερμά 
συγχαρητήρια στόν ακαταπόνητο δίΕυθυντήν τής 
Χ ορω δίας κ. Οϊκονομίδη.

— Έξαιρετικοΰ ένδιαφέροντος ήσαν καί αί πα
ραστάσεις τής «Μ ανόν» τοΰ Μασσενέ, ποΰ εδωσε ή 
μελοδραματική τοΰ «Ελληνικού Ω δείου».

Ή  άναβίβασις τοΰ λεπτοτάτου έργου τοΰ Μ ασ
σενέ έγινε μέ εξαιρετικήν έπιμέλεια, μέ πλοΰτοσκη- 
νικών μέσων, πράγμα σπάνιον στόν τόπο μας.

’Αλλά καί είς τήν άπόδοσιν τοΰ μουσικοΰ μέρους 
φαίνεται δτι κατεβλήθη μεγάλη φροντίς.

'I I  ορχήστρα παρουσιάσθηκε άρτία υπό τήν δ ι
εύθυνσι τοϋ λαμπροΰ μαέστρου κ. Ζανέττι,ό  όπ οι
ος έσημείωσε καί στό ’Εξωτερικό πρώτης τάξεως 
καριέρα μαέστρου.

’Αρίστη ένιύπωσι μας έκαμε ιδίως ή αυστηρή 
κλασικότης τής διευθύνσεώς του, ή γνώσις και άν- 
τίληψις τοΰ ολου καί τής παραδόσεως τοΰ έργου 
καί ή κυριαρχία του έπί τοΰ συνόλου, καθώς καί ή 
απουσία τοΰ παραμικροί θεατρινισμοΰ.

Τό περίεργο είναι δτι ό έξαίρετος αύτός καλλι
τέχνης έγινε τό αντικείμενο ταπεινών καί 
κακοπίσιων επιθέσεων μερικών καλοθελητών, είς 
τούς όποιους δέν συμφέρει ή άνάδειξίς του στόν 
τόπο μας.

’ Ανεξαρτήτως δμ ως τής αξίας τοΰ μαέστρου μας 
φάνηκε λίγο περίεργο δτι τό Έ λλ. Ώ δείον  κατέ
φυγε σέ ξένο καλλιτέχνη έκτός τοΰ ιδρύματος, ένώ 
έχει δύο καθηγητάς τών άνωτέρων θεωρητικών 
καί γνωστούς συνθέτας τούς κ. κ. Βάρβογλην καί 
Κόντην.

Ώ ς  πρός τόν πλοΰτον τών σκηνικών άσφ αλώ ς ό 
σκηνικός διάκοσμος, οί ενδυμασίες καί τό μπαλλέ- 
το ήσαν ωραιότατα.



Γιά τούς εκτελεστός τοΰ έργου νομίζομεν ότι 
αξίζει ιδιαίτερος έπαινος στήνκ. Τριανταφύλλου γιά 
τήν έξαιρετική της μουσικότητα, άλλά καί ϋπόκρισι 
ποΰ απέδωσε τό λεπτό καί δύσκολο ρόλο τής 
Μανόν. Ό  κ. ^Τριανταφύλλου πολύ καλός άπό 
μουσικής άπόψεως περισσότερο παρά ώς ηθοποιός.

Από τά άλλα πρόσωπα αξιοσημείωτοι ήσαν ή 
δ-νίς Ά γγλου  και οί κ. κ. ’Εμμανουήλ, Μπονάτης 
καί Οίκονομόπουλος.

Έ πιφύλαξι γιά τήν έκτέλεσι τής «Μανόν> θά  
είχαμε κυρίως ώ ς πρός τή γλώσσα,

Γιατί εχουμε τήν άντίληψι δτι δέν πρέπει νά 
αποδίδεται ενα παρομοιο εργο σέ ξένη γλώσσα 
όπως αυτή τή φ ορά  ποϋ [έπαίχθη στή γαλλική, 
άλλα σέ μιά καλή μετάφρασι, πράγμα ποϋ γίνεται 
σέ όλα τά μέρη τοΰ κόσμου.

Α νεξαρτήτως όμως τής έπιφυλάξεώς μας αύτής 
πρέπει να παρατηρήσουμε ότι οί δημοσιογραφικές 
επιθέσεις, κατά τής πρώτηςίδίως παραστάσεως τής 
*Μαν^όν», ποΰ ήταν συνολικά άρκετά επιτυχημένη 
δέν^ ήσαν δικαιολογημένες καί είχαν ώ ς έπί τό 
πλεΐστον προσωπικά ελατήρια.

Απο τα τελευταία ρεσιτάλ άξίζει νά σημειω 
θούν οί συναυλίες τών εκλεκτών καλλιτεχνών 
Ά νδρεάδου  — Μητροπούλου, τοΰ κ. Εύστρα- 
τίου, τής  ̂κ. Ντίξχορν, τής συνθέτιδος κ. Μα- 
παμικροπούλου τής κ. Γκρινιάτσου καί τοΰ 

Βολωνινη τών κ. κ. Κουνελάκη — Μαρή, 
τών δίδων Φιλιππίδη Μ πουκουβάλα, Φάλεζιτς, 
Γσιμπουκη, τοΰ τριο τοΰ Ελλην. ’ ζίδείου μέ τούς 
κ. κ. Σκαντζούράκην, Λ άμπρου καί τήν κ. Σ ω μ ε 
ρίτου. Ιδίως είχαν εξαιρετικήν επιτυχίαν αί συναυ- 
λίαι τοϋ κ. Ευστρατίου, τής κ. Παπαμικροπούλου 
και Ά δ ρ εά δου — Μητροπούλου.

Επίσης αξιόλογες ήσαν οί εμφανίσεις τής δ ρ α 
ματικής τοΰ  ̂ φδειου  Π ειραιώς μέ τήν «Μ ονάκριβη» 
καί τ ι] «Στέλλα Βιολαντη τοΰ κ. Ξενοπούλου. Είς 
αυτας διεκριθησαν αι διδες Κολλιγα, Βώκου καί 
Ρικάκη.

Ο  Χ Ρ Ο Ν Ι Κ Ο Σ

Α Π ’ ΤΙΣ Γ ΙΟΡΤΕΣ Π ΡΟ Σ  ΤΙΜΗΝ 
ΤΟΥ ΑΡΘ Ο ΥΡΟ Υ  ΤΟΣΚΑΝΙΝΗ

Γράφουν τά ιταλικά φύλλα καί τά ιταλικά πε
ριοδικά ότι οί γιορτές, ποΰ έγιναν πρός τιμήν τοϋ 
Α ρθ ού ρου  Τοσκανίνη γιά τήν ευκαιρία τής πα- 
ρελεύσεως μιάς τριακονταετίας άπό τής πρώτης 
έμφανισεως του ως διευ^υντοΰ ορχήστρας στή 
Σκάλα ^τοΰ Μιλάνου, είχαν μοναδικήν έπιτυχία. 
Είχεν ο Μ αέστρος άλλους διάσημους προκατόχους 
σ ιό  έξέχον αξίωμά του, μεταξύ δέ αύτών δύο κυ 
ρίως άναφέρονται, ό Ά γγελ ος Μαριάνι καί ό 
Φρανκος Φάτσιο, άλλ’ ή τέχνη τής διευθύνσεως 
τήϊ ορχήστρας τοΰ Α ρθού ρου  Τοσκανίνη εΐνε ά- 
συγκριτη. Είνε τό σΰνολον ενος μεγάλου άριθμοΰ 
παραγόντων, ανυψωμένων όλων στό μέγιστον ό- 
ριον δυναμεως και ολων αρμόνικα Ισορροπημένων 
μεταξύ τους, εις τροπον ώστε νά φαίνεται—καί νά 
εΐνε στήν πραγματικότητα— ή τοακανινική ερμη

νεία ως^η μονη λογική, ή μόνη άνταποκρινόμενη 
στό πνεΰμα καί στή θέλησι τοΰ συνθέτου, ή μ ό
νη, τέλος, άληθινή.

Ή  Ιδια θαυμαστή μνήμη τοΰ Μ αέστρου— τήν 
οποίαν πολλοί θαυμαζουν ώς ενα άπλό μηχανικό 
φαινόμενον, ένώ είνε στενά συναρμοσμένη στήν 
βαθειάν ερμηνευτική του ευαισθησία καί άντίλη
ψι— δέν εχει μιάν απομονωμένη άξία, άλλ’ είνε 
μια άπό τίς τόσες όψεις τοΰ άκτινοβρλου έκείνου 
πρίσματος, ποΰ είνε ή καλλιτεχνική του φυσιογνω
μία. Γιατί άλλο τόσον άξιοθαύμαστες εΐνε οί άλ
λες ίκανότητές του : εκείνη τοΰ νά είσδύη στήν 
ψυχή τοΰ συνθέτου καί νά άντιλαμβάνεται τήν 
βαθύτερη της υπόσταση, εκείνη τοΰ νά εναρμονίζω 
το πνεϋμα του μέ όποιοδήποτε ΰφος, μέ όποιαδή- 
ποτε σχολή, μέ όποιοδήποτε είδος, μέ δποιαδή- 
ποτε εποχή, εις τροπον ώστε νά τοΰ εΐνε δυνατόν 
νά διερμήνευση τόν Βάγνερ ή τόν Βέρδη, τόν Μπάχ 
ή̂  τον Ντεμπυσσυ, τόν Γκλούκ ή τόν Πουτσίνι μέ 
τήν ίδια ακρίβεια καί τελειότητα· εκείνη τοΰ νά 
αποκαλύπτω στούς έκτελεστάς — άπό τόν μεγαλεί- 
τερο σ:όν^ πειό ταπεινό, άπό τό πολυαριθμότερο 
οργανικό ή φωνητικό σύνολο στόν ξεχωριστόν άρ- 
τιστα τη σημασία καί τά ειδικά χαρακτηριστικά 
τοΰ έργου τέχνης, ποΰ εχει έμπιστευθή σ ’ αυτούς.

Ά λ λ ’ ανεξαρτήτως _ άπά αύτές, τίς εξαιρετικές 
καλλιτεχνικές του ιδιότητες, μία μεγάλη δύναμις 
συνέβαλε γιά τήν τύχη καί τή δόξα  τοΰ Τοσκανί
νη: η αληθινού καλλιτέχνου συνείδησίς του, συνεί· 
δησις, ποΰ δεν είχε ποτέ Jitii δέν θά εχ^ ποτέ κα
νένα ̂ σκοτεινό σημείο. "Ολη ή μεγάλη του αυθεν
τία, ολη η φημη του, έκτός άπό τίς καλλιτεχνι
κές του αρετρς προήλθε σ ’ αύτόν άπό τήν άγνή 
συνείδησί του.

_ Τήν αναμνηστική βραδειά στή Σκάλα μέ τούς 
« ’Αρχιτραγουδιστάς» τοΰ Βάγνερ, θά  τήν ενθυ
μούνται όλοι ώ ς ενα όπό τά πειό αξιομνημόνευτα 
γεγονοτα τής ιστορίας τοΰ μεγάλου θεάτρου τοΰ 
Μιλάνου. Για  να βρή κανείς κάτι παρόμοιο, ποϋ 
νά μπορεί νά παραβληθώ μέ τόν ενθουσιασμό καί 
με τη συγκινησι τής βραδείας αύτής, πρέπει νά ά- 
να^ ϊ 1,μ ε  τή μνήμη στίς πρώτες παραστάσεις 
του Οθελλου και του Φαλσταφ η στήν αναμνη" 
στική γιορτή ποΰ εγινε γιά τόν Ροσσίνι τό 1892, 
κατα την οποίαν ο Βερδης διηύ&υνε τήν P regliie - 
ra  τοΰ «Μ ωϋσέως».

Οί άιέλειωτες επευφημίες μέ τίς οποίες έγινε 
δεκτή άπό τό κοινόν ή έμφάνισις τοΰ Τοσκανίνη 
στη θεσι τής διευθυναεως τής ορχήστρας στήν 

παραστασεως, τά  ενθουσιώδη χειροκρο- 
τηματα μετά τή δεύτερη πράξι, στά όποια ελα- 
βαν μέρος ολοι οι αρτίστες καί οΐ όρχηστρικές 
και χορφδιακές μαξες, έγύρευαν νά έκφράσουν τή 
βαθειά  καί^ στοργικήν εύγνωμοσύνη τών μιλανέ- 
ζω ν  προς εκείνον, ποΰ ύπήρξεν ό μεγαλείτερος δ η 
μιουργός τής φήμης τή ; Σκάλας καί, ιδιαίτερα 
τής νεας της ζωής. II επιβλητική έκδήλωσις άγ
γιξε στόν υψηλότερο βαθμό τήν καρδιά τοΰ Δ ιδα 
σκάλου τοϋ όποιου τά λαμπερά μάτια έφανέρωναν 
την ζωηρη  του ίκανοποίησι γιά τούς εύγενικούς 
κοπους, ποΰ κατέβαλε γιά τό άγαπητό του θέατρο 
και, μαζύ, τή χαρά ποΰ έδοκίμασε βλέποντας ότι 
αγαπάται μέ τοση διάχυσι καί μέ τόσην εΐ- 
λινρίνεια.

ΦΙΛΟΤΕΧΝΟ*



Η ΑΝΑΒΙΩΣΙΣ ΛΗΣΜΟΝΗΜΕΝΩΝ ΟΡΓΑΝΩΝ

Στή G azeta M u sica l των Π αρισίων, ό κ. G . 
Jean A u bry  έ γ ρ α φ ε  πρό κ α ιρού : «...Θυμάμαι, ποΰ 
είχα συμβουλεύσει τόν διευθυντή μιας μουσικής 
Ε τ α ιρ ε ία ς  έπαρχιακής πόλεως τής Γαλλίας, νά γνω 
ρίσω στό κοινόν τόν A . S e g o v ia  (τόν θαυμάσίον 
Ισπανό κιθαριστή.,.. Τόν ακούσε ό περί οδ ό λόγος 
ολίγον αργότερα στό Παρίσι καί έξετέλεσε τή συμ
βουλή μου. Καί στήν ’Αγγλία βρήκε τελευταίως 
παντοΰ τήν αύτή διάθεσι πνεύματος 'Υπάρχουν 
εκείνοι, οι δποΐοι έκ κ α κ ή ς  άντιλήψεω; δέν θέλουν 
νά ακούσουν μιά κιθάρα, γιατί νομίζουν δτι τό δ ρ 
γανον τοΰτο δέν εΐνε σοβαρό. Καί δμως ακούον
τας κανείς τόν S e g o v ia  νά παίζη μιά S araband a  
τοΰ Χαΐντελ, μιά G a v otta , μιά M usetta κ.τ.λ. 
τοΰ Μπάχ ή Ινα M inuetto  τ ο ΰ  Χάϋδν, νοιώθει 
δτι δέν βρίσκεται στό m usic h a ll» .

Ό  κ. A u bry  έσυνέχιξε τό άρθρο τι υ, ποΰ έτι* 
τλοφορεΐτο G uitarra, μέ τό εγκώμιο τοΰ λεπτοΰ 
έκφραστικοΰ οργάνου, ποΰ είνε πλούσιο άπό ποι
κιλίαν ήχων, χωρίς κρότους, χωρίς σκληρότη
τες. Ά λλά  ποιός ένδιαφέρεται γι’ αύτό ; Πολλοί, 
πολλοί, περισσότεροι άπό δ,τι θά  ήμποροΰσε νά 
φαντασθή κανείς. Καί πραγματικώς, ιδού ποΰ ό 
S e g o v ia  διηγείτο στόν ”Αγγλο κριτικό γιά τό εν
διαφέρον τών Γερμανών καί τών Ρώσσων. Δέν μι
λούμε γιά τούς Ισπανούς, πού έχουν στήν κιθάρα 
έ'να αληθινό καλλιτεχνικόν δργανον, ήδη  άπό α ιώ 
νων. Θά έλέγαμε σχεδόν δτι ή καλλιτεχνική ζωτι- 
κότης του διήρκεσε ώς σήμερα περισσότερον άπό 
κάθε άλλο στήν ’Ισπανία, μέ συνθέτας καί εκτελε
στός άληθινά έξοχους. Ά ναφέρομεν ένα μόνον 
δνομα, τοϋ F rancesco T errega  (1854— 1909) δνομα 
ποΰ συγκεντρώνει μίαν ολόκληρη Σχολή. Στή 
Ρ ωσσία  ή κιθάρα άντιπροσωπεύει τόν καλλιτεχνι
κό τύπο ένός συνόλου συγγενών μέ αύτήν λαϊκών 
οργάνων, στή Γερμανία δέ ή χρήσις τής κιθάρας 
έχει μίαν άξία, ποΰ πρέπει νά λογαριασθή πολύ. 
Δέν μιλάμε γιά τό δργανον αύτό, γιά τή διάδοσί 
του, είτε γιά τή συνοδεία τών φωνών, είτε γιά 
κείνην άλλων οργάνων.

λεγομένη κ ί ν η σ ι ς  τ ώ ν  ν έ ω ν  στήν Γερ
μανία, είνε μία όργάνωσις πνευματικών καί κοι
νωνικών ρευμάτων, διά τής οποίας, άκόμη καί 
άπό πριν τοΰ πολέμου, γερμανοί νέοι επαναστατούν 
έναντίον τής τεχνιτής ζω ή ς τών μεγαλουπόλεων, 
καί προσπαθούν νά μορφωθούν πνειματικώς καί 
ηθικώς μέ τό δικό τους τρόπο στρεφόμενοι πρός 
τις έθνικές παραδόσεις τοΰ 1500, 1600 καί 1700.

Ή  μουσική έχει στήν κίνησιν αύτήν ενα σημαν
τικό μέρος. Στήν άρχή στράφηκε πρός τό 
λαϊκό στοιχείο, κατόπιν δέ μπήκε καί αύτή στήν 
τροχιά τών γερμανικών παραδόσεων καί ανέβηκε 
οιγά σιγά σ ’ ένα ύψηλότερον έπίπεδο.

Στις συγκεντρώσεις τών νέων αύτών ή έκλογή 
τών μέσων γιά τήν καλλιέργεια τής μουσικής, ήρθε 
αύθόρμητη. Ή  φωνή, ή κιθάρα, τό φλάουτο, τό 
βιολί, δλα όργανα,ποΰ προσφέρονται γιά τόν τύπον 
έκεϊνον τής μουσικής, ποΰ είνε ό  άπλούστερος καί 
ό φυσικώτερος, ευχάριστος δέ σ ’εκείνον, που παίζει 
καί σ ’ εκείνον ποΰ ακούει.

Έ ν  πάσχ) περιπτώσει εΐνε γεγονός δτι ή κιθάρα 
εΐνε τό καταλληλότερον δργανο, τόσο γιά τή συνο
δεία μιάς ή περισσοτέρων φωνών,δσο καί γιά νά παί- 
ζη μόνη της. Τό πλήρες καί τό γλυχύ τοΰ ήχου 
της, ή έκτασίς της, τό πάν καθιστφ τό δργανον 
τοΰτο έξαιρετικά εύκολομετάφερτο καί εύκολομε- 
ταχείρισιο, τό οποίον δίνει αποτελέσματα σχε 
τικώς καλά καί εύχ·ίριστα καί χωρίς νά φ θά - 
νη σέ μεγάλα τεχνικά ύψη. Ποιό άλλο δργανον 
είναι καταλληλότερον νά τέρπτ) καί νά γλυκαίνη 
σέ στιγμές άναπαύσεως ύστερα άπό μιάν ημέρα 
εργασίας τις απλές, αφελείς καί ευχάριστες οίκο 
γενείακές συγκεντρώσεις;

Τ Ε Ρ Π Α Ν Δ Ρ Ο Σ

ΓΝΩΜ ΕΣ ΤΟΥ ΣΟΥΜΑΝ
( Α Π Ο  Τ Ο  Β ΙΒ Λ ΙΟ  Μ Ο Υ Σ ΙΚ Η  Κ Α Ι Μ Ο Υ Σ ΙΚ Ο Ι )

Ή  Μουσική μιλάει τήν γενικώτερη γλώσσα μ έ 
τήν οποίαν συγκινεΐται ελεύθερα καί άόριστα ή 
Ψυχή καί έχει τήν έντύπωσι πώς βρίσκεται στή 
πατρίδα της. ** *

Λέν εΐνε καλό νά άποκτήση κανείς κάτι μέ πά
ρα πολλήν εύκολία. ** *

Τό κακό τών απομιμήσεων εΐνε δτι κείνοι, ποΰ 
τις κάνουν δέν περνούν παρά τά έξωτερικό, τήν 
επιφάνεια ένός πράγματος καί φοβούνται νά έμ- 
βαθύνουν. ** *

Ή  Ίκανότης εργάζεται, ή Μεγαλοψυΐα δ η 
μιουργεί. *

*  *

Δέν μπορεί νά συμβή σ ’ ένα άνθρωπο τίποτε 
χειρότερο άπό τό νά τόν έπαινή ένας τιποτένιος.

"Οποιος φοβάται παρά πολύ καί προφυλάττη 
τήν πρωτοτυπία του βρίσκεται στά πρόθυρα νά 
τήν χάση. *

*  *

Πολύ λίγα άπό τά πραγματικώς μεγαλοφυά έ'ρ- 
γα έγειναν δημοφιλή.

** *
Λείπει έ'να περιοδικό γιά «μέλλουσα Μ ουσι

κή !». Συντάκτες του θά μπορούσαν νάνε μονάχα 
ό τυφλός τής Τόμας σχολής (ό Σεμπαστιάν Μπάχ) 
καί ό κουφός, ποϋ άναπαύΐται στή Βιέννη.

** *
Κ άθε παιδί κρύβει ένα αξιοθαύμαστο βάθος !



Η ΜΟΥΣΙΚΗ ΔΙΑΠΑΙΔΑΓΩΓΗΣΙΣ  
ΤΩΝ ΠΑΙΔΙΩΝ

Διά νά διδάξωμεν μουσικήν είς χό παιδί, θά  ό- 
δηγηθώμεν απ' αΰχήν χήν ιδιοσυγκρασίαν του.

'Ό λοι γνωρίζομεν δχι εις χό περιβάλλον του χό 
παιδί μανθάνει πρωχίσχως νά επαναλαμβάνει τά ο 
νόματα εκείνων, ποϋ γνωρίζει καλλίτερα— μπαμπά 
μαμά κλ.— καί κατόπιν χά ονόματα τών αντικειμέ
νων, ποΰ χό περιβάλλουν.

Φανχάζομαι, όχι καλόν θά ήχο νά μανθάνη τό 
παιδί νά τραγουδά δσο τό δυνατόν ένωρίτερα (υ
πάρχουν πολλά τραγούδια παιδαγωγικά).

’Επίσης πρός δφελος χοΰ παιδιού καλόν θά ήτο 
μετάξι) ™3ν παιγνιδιών του νά υπάρχουν καί μι
κρά Οργανα, χά όποια νά αποδίδουν έστω καί ελά
χιστους μουσικούς ήχους.

"Ο πως τό παιδί όμιλε! πριν μάθη νά διαβάζη , 
έοσι πρέπει νά είμπορή νά τραγουδή πριν μάθη 
χήν ονομασίαν τών φθογγοσήμων καί (ας μή θεω - 
ρηθή τοϋχο υπερβολικόν) νά εκφράζεται καί μου
σικώς.

είχα ίσως μερικάς άνχιρρήσεις έκ μέρους 
χών αναγνωσχριών καί χών αναγνωστών μου, δτι 
πολλά πσιδια δέν έχουν φωνήν, ή έχουν αυτήν πα- 
ραφωνον. Εις αύτό θά  είχα νά απαντήσω δτι μέ 
το νά άκούσρ χό παιδί τή μηχέρα χου νά τραγου
δά, θα  χοΰ αναπχυχθή ή μουσική αϊσθησις ή του
λάχιστο κάποιο μουσικόν ενδιαφέρον έστω καί αν 
εΧ11 «κοήν μεν καλήν, άλλά παράφωνον φωνήν. 
Τέλος καί άπό υγιεινής άπόψεως καί πρός τό 
συμφες>ον τής φυλής πρέπει νά άναγκάζωμεν τά 
παιδιά να τραγουδούν, διότι τό τραγούδι διά τής 
ρυθμικής αναπνοής αναπτύσσει τού ; πνεύμονας 
κατά τρόπον καταπληκτικόν.

Οταν τό παιδί γίνη 5 ή 6 έτών εισέρχεται 
πλέον εις την σχολικήν περίοδον, ήτοι αρχίζει τήν 
τακτικήν μουσικήν του έκπαίδευσιν (πάντοτε έν 
μέτρφ, χωρίς νά τό κουράζωμεν).

Είναι παραχηρημένον δτι ή ομαδική διδασκαλία 
είναι ή καχαλληλοτέρα διά νά μόρφωση άχομα 
υπο τόν όρον νά εφαρμόζεται εΰφυώς. Π ράγματι 
ή έκμάθησις γίνεται καλλίτερα, διότι

Ιον) ‘Ο διδάσκων είμπορεΐ νά ποικίλη τήν ύ
λην δίδων δ .άφορα  έργα είς τούς μαθητάς τής 
ίδιας τάξεως.

2ον) Κ αθε παιδί θ ά  άκούη τούς συμμαθητάς 
του καί θά  παρατηρή τάς διαφοράς τής έκχελέ- 
σεως' (μονός χου παίζων κανείς χείνει νά ακούεται 
πάντοτε έπιεικώς καί μέ αρέσκειαν, ένφ μία κακή 
έκτέλεσις παρατηρούμενη είς ένα μαθητήν θά α 
ποφεύγεται έξ ενστίκτου άπό άλλον).

3ον) Κ άθε άτομον γεννάται μέ κλίσεις, μέ χαρί
σματα είδικώς ανεπτυγμένα, δλα δέ αύτά αποτε
λούν τήν ατομικότητα.

Υ π άρχ ει φ όβος (ιδίως είς τήν Τέχνην) μήπως 
δλα αύτά τά χαρίσμαχα δέν αναπτυχθούν μόνα 
των, κι’ έτσι έλαττώνουν τήν ατομικότητα είς μερι
κά σημεία.

Έ ξ  άλλου ή ομαδική διδασκαλία έκτός τοΰ δτι 
θα  διευκολύνη μίαν μετρίαν φύσιν νά άναπτύξη 
καί άλλα χαρίσμαχα, θά καλλιεργήση δσα υπάρ
χουν καί θ ά  βοηθήση χό παιδί νά απόκτηση δσα 
τοϋ λείπουν. II. χ. Έ άν  ένα παιδί έχει μάλλον τό 
αίσθημα τής μελωδίας καί δέν εχει του ρυθμοΰ, 
αρκεί χό δεύτερον στοιχεΐον νά τό έχπ ένας έκ τών

συμμαθητών του διά νά άποκτήση καί ό άλλος.
Τέλος ή ομαδική διδασκαλία δέν εμποδίζει τήν 

ατομικήν καί είμπορεΐ είς μερικάς’ περιπτώσεις ν« 
συμπληρωθή πρός μεγίστην ωφέλειαν.

Ή  μουσική Τέχνη καί άν άκόμα δέν έχει ώς έ- 
πακόλουθον «πλούσιον βαλάντιον» είναι δμως δχι 
μόνον μία παρηγοριά, δταν ή κοινωνική ζωή γί
νεται σκληροτέρα, άλλά και μία άπόλαυσις.^

 ______________________  Π. Ε. ΤΣΑΚΩΝΑ

Ε Ν Α  Ε Π Ε ΙΣ Ο Δ ΙΟ  ΤΟΥ ΜΤΤΟΥΖΟΝΙ Μ Ε  Κ Α Π Ο ΙΟ Ν  
Κ Ρ ΙΤ ΙΚ Ο  ΤΟΥ

Κάποτε ό Φερρούτσιο Μπουζόνι, στήν αρχή τοϋ 
Σταδίου του άκόμα, έπαιξε σέ κάποιο του κοντσέρ* 
το στό Βερολΐνον έ'να έργον τοΰ Μπετόβεν μέ μιά 
κατέντσα κάπως μεγάλης διαρκείας, γραμμένην δ 
μως άπο αύτόν τόν Μπετόβεν. Έ ν  τούτοις ένας 
κριτικός πού δέν τήν εϊξερε φανχάσθηκε πώς ό* 
φείλεται στήν ελευθερία τοΰ Μπουζόνι καί στήν 
επιθυμία του νά έπιδείξη τήν χεχνική xou ικανότη
τα έγραψε λοιπόν στήν κριτική του δτι ή ελευθερίες 
τοΰ νεαρού έκτελεσχοΰ ΰπερπηδοΰν χά έσκαμμένα 
ορια καί δχι θάπρεπε έπί τέλους νά έννοήση δχι ό- 
φείλεται περισσόχερος σεβασμός στούς μεγάλους 
διδασκάλους. Ή  κριτική αύτή μέ τό δριμύ ΰφος 
καί μέ τις καλές συμβουλές, ποΰ έδινε χωρίς νά 
παρακληθή γι’ αΰτό έξηρέθισε κάπως τόν Μοοσι- 
κον, ό όποιος έξεδικήθη κατά πολύ έξυπνον τρό
πον τόν συγγραφέα της. "Αρπαξε τό τηλέφωνο καί 
έκάλεσε τόν κριτικόν εις τό γραφεϊον τής έφημερί- 
δος του. Μόλις αύτός άπήντησεν ό Μπουζόνι είπε:

— Έ δώ....Μ πετόβεν ’Ό λυμπος ! Σάς έκάλεσα μό
νον γιά νά σάς πώ κάτι, ποϋ φαίνεσθε ν’ άγνοήτε 
π αρ ’ όλο τό σεβασμό, ποΰ μοΰ έχετε: Ή  καντέντσα 
ποΰ έπαιξεν ό κύριος Φερρούτσιο Μπουζόνι χθές 
είνε γραμμένη άπό μένα τόν ίδιο ! Καί έκρέμασε 
το ακουστικό, χωρίς νά περιμένη τήν άπάντησι, ή 
οποία φυσικά δέν θάφτανε ποτέ !
Ε Ν Α  Μ ΙΚ Ρ Ο  Α Ν ΕΚ Δ Ο Τ Ο  ΤΟΥ Μ Ο Τ Σ Α Ρ Τ

Διηγούνται πώς κάποτε ό Μ ότσάρτ παρουσίασε 
σέ κάποιο κύκλο μουσικών μέ έπί κεφαλής τόν 
Χαϋδν ένα κομμάτι χαρτί, δπου ήσαν γραμμένες 
μερικές μεζοΰρες γιά πιάνο. "Οταν δμως δοκίμα
σαν νά παίξουν οί νεαροί μουσικοί άναγκάσθηκ.αν 
νά σταματήσουν διαδοχικώς δλοι τους στό ’ίδιο ση 
μείο. Ή τ α ν  δυό συγχορδίες, ποϋ έπιαναν δμως 
τρεις οκτάβες. Ή  άπόστασις ήταν τεραστία καί δ- 
λοι έδήλωσαν πώς ή μεσαία άκριβώς νότα, δηλα
δή ή τελευταία τής πρώτης συγχορδίας έπρεπε ά- 
ναγκαστικώς νά παραλειφθή γιατί θάταν αδύνατο 
νά έξευρεθή ένα τέτοιο τεράστιο χέρι, ποϋ νά μπο
ρεί νά τήν παίξη.

— Καί δμως έγώ θά  τήν παίξω έδήλωσε μέ τήν 
ωραία του αύτοπεποίθησιν ό νεαρός συνθέτης κι’ · 
άς μήν έχω καί μεγαλείτερο χέρι άπό όλους σας.

— Ε μ π ρός ! τόν ένεθάρρυνεν ό Χαϋδν.
Ό  Μ ότσαρτ έκάθησε καί ένφ δλοι γεμάτοι προ

σοχή καί ανυπομονησία παρακολουθούσαν τό παί
ξιμό του μέ τά μάτια καρφωμένα στό ανυπέρβλη
το σημείο είδαν τό έξυπνο κεφάλι νά σκύβει καί 
τήν άέτεια μύτη νά δίνη σέ κάποιο πλήκτρο ένα 
κτύπο.

— ’Αλήθεια δέν ήταν άνάγκη νά δοΰμε αύτό, 
είπε γελώντας καλοκάγαθα ό Χαϋδν γιά νά μαντέ- 
ψωμε πώς κάποχε θά  μάς σύρης άπό τήν μύτη !



ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΑ “ΜΟΥΣΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ,,
’Αξιότιμε κ. Λαμπελέτ,

Σάν λάτρης τής μουσικής, ποΰ είμαι, αίσθάν- 
θηκα κι’ έγώ δλην τήν χαράν, τήν αισιοδοξίαν καί 
τήν ίκανοποίησιν, ποΰ ένοιωσαν δλοι δσοι αληθινά 
κι' δχι επιφανειακά άγαποΰν τήν μουσική, γιά τήν 
έκδοσι τών «Μουσικών Χρονικών». Εΐνε μακρυά 
άπό κάθε άντίρρησι καί άντιγνωμίαν δτι ή έκδοσις 
αύτών έπλήρωσε ένα μεγάλο, ένα αναμφισβήτητο 
κενόν, ποΰ υπήρχε εΐς τόν τόπον μας. Σήμερα χά
ρις στά «Μουσικά Χρονικά» ό κάβε φίλόμουσος, 
δχι μόνον ό ενδιαφερόμενος γιά τή μουσική ζωή 
τοΰ τόπου μας, άλλά κι’ εκείνος, ποΰ θέλει ευρύ
τερα νά μάθχι τί γίνεται κι’ έξω  τής Ε λλάδος, 
μπορεί κάλλιστα ν’ άναζητήσχ) μέσ’ τίς σελίδες τοΰ 
καλοΰ περιοδικού δ,τι θελήση. Εΐνε περιττό νά πώ 
δτι έτσι τά «Μουσικά Χρονικά* κατέστησαν άλη- 
θινόν εντρύφημα είς τοΰς παρακολουθοΰντας ή ά- 
σχολουμένους οπωσδήποτε μέ τάς Μούσας. Δέ θά 
σάς έδινα τόν κόπον νά διαβάσετε τίς γραμμές αύ
τές έάν δέν είχα ύπ’ όψιν μου νά σας παρακαλέσω 
νά μοΰ επιτρέψετε νά σάς πώ λίγα λόγια γιά κάτι 
ποΰ έχω τήν άντίληψιν, καί θέλω  νά πιστεύω, ότι 
δέ θά  σάς ίΰρη άδιάφορον.

Κάποτε, δταν άκόμα παρείχατε τήν καλλιτεχνι
κήν σας συνεργασίαν είς τήν «Π ρω ίαν», σ ’ ένα 
σημείωμά σας ίπ ό  τόν τίτλον «ό θάνατος τοΰ 
τραγουδιοΰ» σάς είχε σοβαρώ ς απασχολήσει ή έξα· 
φάνισις τοΰ τραγουδιού άπό τόν τόπον μας. Τότε 
πήρα τό θάρρος νά σδς γρτψ ω δυό λόγια, ποΰ εί
χατε τήν καλωσύνην δχι μόνον νά δημοσιεύσετε είς 
τήν μουσικήν στήλην τής «Π ρω ίας» (2 Δεκεμβρίου 
1925) είς ένα δεύτερον σημείωμά σας υπό τόν τί
τλον «καί πάλιν διά τόν θάνατον τοΰ τραγουδιοΰ» 
άλλά καί νά συνοδεύσετε αύτά μέ ευνοϊκές κρί
σεις. Καί είς τά δύο αύτά σημειώματα έκάνατε 
ορθότατες παρατηρήσεις περί τών αίτιων τά ο 
ποία είχαν προκαλί'σει τήν έξαφάνισιν τοΰ τρα 
γουδιού. Μεταξύ τών άλλων ποΰ έγραφα τότε, έ 
χανα καί τήν έξής παρατήρησιν τήν όποιαν σείς 
ηΰρατρ ώς λογικωτάτην. «Διατί τά Ώ δεϊα  μας μα
ζύ μέτούς μεγάλους πιανίστας καί βιολιστάς, ποΰ 
μετακαλοΰν άπό τήν Εύρώπην έξοδεύοντας μέγι
στα ποσά, δέν φέρνουν καί καλλιτέχνας τοΰ άσμ α 
τος ; Μ’ αυτόν τόν τρόπον, νομίζω, δτι θά έξυπη- 
ρετοΰσαν καλλίτερα τάς άπαιτήσεις τοΰ περισσο
τέρου κοινοΰ».

Καί άπό τότε μέν έως τώ ρα  άλλαξαν ευτυχώς 
άρκετά τά πράγματα. Φυσικά, δέν έφθασαν άκόμα 
έκεΐ, ποϋ θά  έπρεπε νά εΰρίσκωντσι. Οΰτε τό τρα- 
γοΰδι, ποΰ άκοΰμε σήμερα είναι ποιοτικώς καί 
ποσοτικώς, έκτός ελάχιστων έξαιρεσεων, τέτοιο 
ώστε νά Ικανοποιή άπολύτως τάς ορέξεις ένός απαι
τητικού μουσικοΰ κοινοί δπως τών ’ Αθηνών, τό 
όποιον πρέπει εύχαρίστως νά όμολογηθή δτι πα
ρουσιάζει μίαν άξιόλογον έξέλιξιν είς τήν διαμόρ- 
φωσι τών γούστων του, εΐς τήν μουσική του δια- 
παιδαγώγησι καί είς τήν αισθητική του, ή όποια 
φαίνεται άρκετά προηγμένη, ώστε νά τού έπιτρέπη 
νά εχχι μεγαλύτερες αξιώσεις καί περισσότερη ατο
μικήν άντίληψι. Π άντως δμ ως δέν εύρίσκεται εις

τό σημεΐον, ποϋ εύρίσκετο πρό τριετίας δταν έγρα- 
φοντο τά παραπάνω άναφερόμενα μουσικά σας 
σημειώματα καί διεπίστωναν, νομίζω, μίαν έντε- 
λώς αποκαρδιωτική κατάστασι.

Ευτυχώς έως τώρα οί προσπάθειες μερικών άπό 
τούς εργαζομένους στόν κλάδο τής ωδικής στόν 
τόπο μας έχουν δώσει άρκετούς καρπούς, ποϋ νά 
επιτρέπουν τίς καλλίτερες έλπίδες γιά τό μέλλον.

Έ κτός αύτοΰ καί τό Έ λλ . Μ ελόδραμα έδωσε 
μερικές παραστάσεις τελευταίως πολύ καλές κι’ 
εύπρόσωπες. Τέλος δέν δικπιούμεθα, νομίζω νά 
μεμψιμοιροΰμε καί πολύ. ’Αλλά έδώ  ά)4 ηβώ ς θέλω 
νά προσθέσω  κάτι, κυρίως δέ αυτό, επανερχόμενος 
εΐς τήν παλαιάν μου παρατήρησιν : Γιατί δέν κα
λούν μαζύ μέ τούς διαφόρους βιρτουόζους τοϋ 
πιάνου καί τοΰ βιολιοΟ καί ά ο ιδού ς ; "Ε στω  καί 
γιά κονσέρτα μόνον. Π ώς μπορεί νά εξηγηθώ τό 
δτι τά γειτονικά μας κράτη, δπως ή Ρουμανία λό· 
γαλ χάριν, προσκαλεΐ κάθε τόσο τραγουδιστός καί 
μάλιστα διασήμους, όπως είναι έ'νας Σ  ιλιάπιν, 
ένας Φλέτα κλπ. Δέν θέλω  νά πιστεύσω δτι τό μου
σικό μας κοινόν, δέν είναι ώριμον νά δεχθ^ τ έ 
τοιους καλλιτέχνας. Οΰτε μπορεί νά ύποθέσχι κα
νείς ότι υστερεί έναντι τών γειτονικών κρατών. 
Ε π ίση ς δέν ήμπορεΐ νά πή κανένας δτι δέν πλη
ρώνει ό κόσμος, άφοΰ πάντοτε οσάκις τοΰ παρου
σιάζουν έκλεκτά στοιχεία κατακλύζει τό θέατρο 
ακριβοπληρώνοντας. Μιά μικρή άπόδειξις τούτου 
εΐνε καί τό δτι πέρυσι άκόμα ποΰ έδωσεν ό Λάππας 
κονσέρτο στό «Κεντρικόν» ήταν τέτοια ή πιέννα, 
πού άσφ αλώ ς δέν είχε σημειωθεί σέ θέατρο τών 
’Αθηνών. Ν ομίζω  πώς τό ζήτημα αύτό άξίζει ν’ 
απασχόληση λίγο τά «Μουσικά Χρονικά».

9)12)28
Διατελώ μετά πάσης τιμής 

Τ Α Σ Σ Ο Σ  Ζ Α Τ Τ Π Α Σ

Ε Ν Α  Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Ο

Ο Μ Α Σ Σ Ε Ν Ε  ΚΑΙ Η Χ Ρ Ι Σ Τ ΙΑ Ν ΙΚ Η  Ε Ν Τ Ο Λ Η

Π αρουσίασε κάποτε μέ άρκετό καμάρι μιά μη
τέρα τήν κόρη της στόν Μασσενέ γιά ν’ άκούση τή 
γνώμη τοΰ διδασκάλου γιά τό ταλέντο της. Ή  κό
ρη αύτή κλεισμένη σέ κάποια σχολή καλογραιών 
ακούσε τά πρώτα μαθήματα τής Μουσικής άπό 
μίαν ’Αδελφήν.

Ό  Μασσενέ άφοΰ ακούσε μέ προσοχήν είπε κα
θ ώ ς άντίκρυζε τό ερωτηματικό βλέμμα τής μητέ
ρας της.

« Ή  κόρη σας κυρία μου άκολούθησε καί στή 
μουσική τήν ίδια μέθοδο, ποΰ βεβαίως θά  έχχι ά- 
κολουθήση σ ’  όλη της τήν ανατροφή !

— Δηλαδή ; ξαναρώτησε ή ανύποπτη Μητέρα.
— Δηλαδή, κυρία μου παίζει χριστιανικώτατα. 

Ή  δεξιά άγνοεΐ άπολύτως τί κάνει ή αριστερά.

Λ ·  Τ- Ε.



Β ΙΒ Λ ΙΟ Κ Ρ ΙΣ ΙΑ
ΣΑΙΞΠΗΡ.— « ’Ό νειρ©  καλοκαιρινής ν υ χ π ά ς»  

Μ ετάφρασις Β . Ρ ώ τα . "Ε κδοσις « 'Ε λ 

ληνικών Γ ραμμ άτων».

Οί κριτικοί τοΰ Σαίξπηρ καί ιδίως οί "Αγγλοι 
κριτικοί ισχυρίζονται δτι τό έργον τοϋ μεγάλου 
συμπατριώτου των, δέν μεταφράζεται είς όίλλην 
γλώσσαν, χωρίς νά χάσει τό μεγαλείτερον μέρος 
τής αξίας του. Καί πράγματι, αρκεί νά παραβάλη 
κανείς τάς έλληνικάς καί πολυαριθμοτέρας γαλλι- 
κάς καί γερμανικός μεταφράσεις τοϋ έργου τοΰ 
Σαίξπηρ, πρός τό πρωτότυπον, διά νά διαπιστιόση 
αμέσως τήν άνωτέρω  αλήθειαν.

Αί 'Ελληνικοί ιδίως μεταφράσεις έργων τοΰ 
Σαίξπηρ, διά  πολλούς λόγους καί ιδίως διά τόν 
λόγον τής γλωσσικής αναρχίας, υστέρησαν άκόμη 
περισσότερον. "Ά ν  έξαιρέση κανείς τήν μετάφρασιν 
τοΰ « ’Εμπόρου τής Βενετίας» άπό τόν Ά λ έξ  Πάλ- 
λην, είς καμμίαν άλλην μετάφρασιν έργου τοΰ 
Σαίξπηρ, δέν άνευρίσκει κανείς τά μεγάλα χαρί
σματα τοΰ δαιμονίου έκείνου πνεύματος. Πράγματι, 
πώς νά κατορθώσω  μιά ξένη γλώσσα καί μάλιστα 
μιά^ γλώσσα ασχημάτιστος, δπως ή νεοελληνική, 
ν’ άποδώσχ) τήν λεπτότητα καί βαθύτητα τής σκέ- 
ψεως, τόν πλούτον τών εικόνων καί παρομοιώσεων, 
τήν ποικιλίαν τών συναισθηματικών αποχρώσεων, 
τήν γοητευτικήν φραστικήν χάριν, τήν λεκτικήν 
μουσικότητα, τόαίθέριον  χιοΰμορ τοΰ μεγαλειτέρου 
ποιητοΰ τών νεωτέρων χρόνων ; Ή δ η  αύτή αίίτη 
ή φύσις τής αγγλικής γλώσσης, είς άκρον ελαστι
κής, λόγφ τοΰ ολιγοσυλλάβου τών λέξεων καί επο
μένως  ̂ κατ’ εξοχήν μελωδικής, αποκρούει κάθε 
προσπάθειαν μεταφράσεως είς νλώσσαν μέ πολυ
συλλάβους λέξεις δπως είναι ή ελληνική. Προκει- 
μένου δέ περί στίχων, τοΰτο είναι αληθινός ά&λος. 
Διά τόν λόγον τούτον, ενώ έ'χομεν άφθονους μετα
φράσεις τής λυρικής ποιήσεως άλλων εύρωπαϊ<ών 
γλωσσών καί μάλιστα τής Γαλλικής, στερούμεθα 
εντελώς μεταφράσεων τής Αγγλικής λυρικής ποι
ήσεως, τής άλλωστε πολύ σημαντικής. Φαντάζεται 
οδεν κανείς τί κατόρθωμα είναι ή επιτυχής άπό- 
δοσις είς τήν γλώσσαν μας, ένός έργου τοΰ Σαίξ- 
πηρ καί μάλιστα τοΰ « ’Ονείρου καλοκαιρινής νυχ
τιάς» δπου τό άνθρώπινον πνεΰμα, είς δ,τι άφορά  
τήν έκφρασιν τής χάριτος τής άνοίξεως, τής νεό 
τητος, τοΰ  ̂ έρωτος καί τής τέχνης, πραγματικώς 
έθαυματούργησεν.

Έ ,  λοιπόν ! Ό  άναγινώσκων τήν μόλις έκδοθεί- 
σαν μετάφρασιν τοΰ έργου τούτου, φιλοπονηθεϊσαν 
άπό τόν κ. Β. Ρώταν, εΰρίσκεται πρό άποκαλύ- 
ψεως. Τ ό  θειον πνεΰμα τοΰ Σαίξπηρ, αΰιούσιον, 
όμιλεϊ έδώ  μέ τήν γλώσσαν μας, γοητεύει τήν 
ακοήν μας. "Ενα θαύμα. Θαυμάζει κανείς όλοζών- 
τανην τήν δύναμιν, τήν αγχίνοιαν, τό κριτικόν 
πνεΰμα, τήν πείραν τής ζιοής, τήν σατυρικήν διά- 
θεσιν τοΰ μεγάλου Ά γγλου  δςιαματογράφου καί 
συνάμα θαυμάζει διά τόν λατρευτόν π?.οΰτον τής 
νεοελληνικής γλώσσης, πλούτον, πού οΰτε τόν έφαν- 
τάζετο κανείς. Οί διάφοροι μεταφρασταί, ού μήν

άλλά καί οί περισσότεροι συγγραφείς μας δέν μάς 
έχουν έπιδείξει τούς θησαυρούς, ποΰ κλείνει ή 
γλώσσα μας. Διά τοΰτο καί άπό τής άπόψεως αυ
τής ή μετάφρασις τοΰ κ. Ρ ώ τα  είναι θαυμαστή. 
Μ ’ ένα λόγον ό κ. Ρ ώτας μεταφράζων τ ’ «Ό νειρο  
καλοκαιρινής νυχτιάς» έδημιούργησε χωρίς ίσως 
νά τό υποπτεύεται καν, ώραιοτάτας σελίδας, ^δείγ
ματα τοΰ κάλλους καί τής χάριτος καί τού πλού
του τής νεοελληνικής γλώσσης.

Ευχής έργον θά  ήτο νά κατεγείνετο ό κ. Ρώτας 
νά μεταφράση ολόκληρον τόν Σαίξπηρ. Θά προσέ- 
φερεν είς τήν νεοελληνικήν διανόησιν εξαιρετικήν 
υπηρεσίαν.

Γ. Μ.

ΜΙΑ ΣΥΛΛΟΓΗ ΜΕ ΛΑΪΚΕΣ 
ΣΕΡΒΙΚΕΣ ΜΕΛΩΔΙΕΣ

Μιά πολύ πλούσια συλλογή άπό 428 μελωδίες 
έξεδόθη άπό τόν Βλαδίμηρο Γεώργεβιτς μέ 
πρόλογο τοΰ E rn st C losson . Ή  μελωδίες αυ
τές, ή περισσότερες άπό τις όποιες είνε άνέκδοτες 
συνελέγησαν στή Νότιο Σερβία. Δέν έχουν τίποτα 
κοινό μέ τό επικό τραγοΰδι, ποΰ εΐνε μάλλον άπαγ- 
γελία' εΐνε καθαυτό λαϊκά τραγαύδια, τραγούδια 
πατριωτικά καί στρατιωτικά, τραγούδια έρωτικά, 
τραγούδια τοϋ Μαΐου, τραγούδια βακχικά καί κω
μικά καί σατυρικά καί παιδικά καί τραγούδια 
επαγγελματικά καί «γιά διάφορες περιστάσεις» καί 
χοροί τραγουδιστοί. "Εχουν κάτι άπό τή σλαυϊκή, 
κάτι άπό τή τσιγγάνικη καί κάτι άπό τήν άνατολί- 
τικη μουσική. Στή σπουδαιότατη εισαγωγή του ό 
E rn st C losson  σημειώνει πολύ σωστά δτι άπό τή 
συλλογή αύτή λείπει εντελώς τό γερμανικό στοι
χείο πού τόσο άφθονο βρίσκομε στή μουσική τών 
βορεινών καί Βορείων δυτικών Σλαύων, ιδίως στή 
μουσική τών Τσέχων. Βρίσκει δμως αναλογίες μέ 
άλλες σλαυϊκές μελωδίες καί ιδίως είς τό 421. Μιά 
μεγάλη συγγένεια πρός τό δημώδες ρωσσικό τρα
γούδι είς τό trio  του σκέρτσο τοΰ hu itiem e Q ua- 
tu or  καί συγχρόνως πρός τή μελωδία, ποΰ ζ ω ο 
γονεί τό πρόλογο τοΰ B oris G od ou n ow .

’Επί πλέον άς σημειώσωμεν δτι ή συλλογή αύτή 
άποτελεΐ ένα μόνον μέρος τοΰ δλου έργου τού Βλ. 
Γεώργεβιτς ποό άπό τό J904 κι' έδώ έχει έκδόσει. 
5 τετράδια άπό 150 δημοτικά σέρβικα τραγούδια 
1901— 1907, τριάντα σέρβικους χορούς για βιολί 
χωρίς συνοδεία (1905). Τριάντα πέντε δημοτικά 
σέρβικα τραγούδια γιά πιάνο καί τραγοΰδι κατά 
βούλησιν. Τριάντα χορούς Σέρβικούς γιά πιάνο, 
Συλλογή τραγουδιών γιά τή νεότητα, £vu τόμο εκ
κλησιαστικών ασμάτων, λαϊκές μελωδίες ποΰ περι
λαμβάνονται σέ μιά μέθοδο γιά βιολί.

I. Γ.
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Η Ο Π ΕΡΑ  ΤΟΥ Φ ΕΛΙΞ Π Ε Τ Υ Ρ Ε Κ  

“Η ΑΜΟΙΡΗ ΜΑΝΝΑ ΚΑΙ Ο ΧΑΡΟΣ,,
(Τό χειμωνιάτικο παραμύθι τοΰ Φέλιξ Πετύρεκ 

« Ή  άμοιρη Μάνα και ό Χ άρος» γραμμένο επάνω 
στό δμώνυμο έμμετρο εργον τοϋ Χάνς Ράϊνχαρτ 
πρωτοπαρουσιάστηκε ώς μουσικόδραμα καί μέ τή 
φόρμα αύτή είχε μιά σειρά άπό Επιτυχημένες εμ
φανίσεις σέ διάφορες πόλεις τής ’ Ελβετίας, τής 
Γερμανίας καί τής Τσεχοσλοβακίας, γιά τελευταία 
δέ φορά έδόθηκε ώς πρώτο τοϋ προγράμματος στήν 
"Οπερα Tou jchw erin  στίς γιορτές, ποϋ είχαν γείνχι 
έκεΐ τόν Μάιο τοΰ 1928.

Σύμφωνα πρός τήν έπιθυμίαν, ποϋ έξέφρασαν 
διάφοροι κϋκλοι, οί όποιοι ήθελαν νά άποκιήσουν 
τό έργον καί γιά τήν δπερα, ό Φέλιξ Πετύρεκ έν 
συνεργασία μέ τόν ποιητήν τό μετέγραψε τό κα
λοκαίρι τοϋ 1928. Καί μέ τήν τελευταία αΰιή 
φόρμα πρωτοπαίχτηκε στό Βίντερτουρ στίς 15 Μ αρ
τίου εφέτος υπό τήν διεύθυνσι τοϋ Έ ρν στ  Βόλ- 
τερς καί έγινε δεκτό κατά τάς έκεΐθεν πληροφο
ρίας μέ ζωηρότατο ενθουσιασμό. Φαίνεται δέ πώς 
καί ή έκτέλεσίς ήταν εξαιρετικά φροντισμένη.

Παραθέτομεν τήν εισαγωγήν είς τό έργον όπως 
τήν έγραψεν ό ίδιος ό διευθυντής κ. "Έρνστ 
Βόλτερς).

Μιά άμοιρη μάνα άγρυπνάει στό προσκέφαλο 
τοΰ βαρυαρρωστημένου παιδιοΰ της στή μοναχική 
της καλυβοϋλα στήν άκρη τοΰ δάσους, μιάν άγρια 
χειμωνιάτικη νύχτα. Ό  χάρος, μέ τή μορφή π αρα
πλανημένου οδοιπόρου, χτυπάει καί τής ζητά 
φιλοξενία, ποΰ τοΰ παρέχεται, Ή  παράκλησις τής 
Μ η τέρας; «”Αν είσαστε γιατρός σωστέ μου τό 
παιδί μου !». Καί βαθυστόχαστη ή άπάντησις τοΰ 
ξ έ ν ο υ ;  «Είμαι γιατρός γ ι ά ’κείνον, ποΰ μοΰ εμπι
στεύεται!». Καί ένφ  ή Μητέρα πηγαίνει κατά τή 
διαταγή του νά έτοιμάσχι ενα δυνατό ζεστό ποτό 
δ Χ άρος εξαφανίζεται μέ τό παιδί της. Κ αταιρο- 
μαγμένη εκείνη όρμά στό δάσος γιά νά ξαναπάρχ] 
τό παιδί της, ποΰ τής έκλεψαν δταν άνηκρύζη 
τρομαγμένη ένα μαϋρο γιγάντειο σώμα, ποϋ ακί
νητο μένει έκεΐ στό χιονισμένο μονοπάτι. Εΐνε ή 
νύχτα, ποΰ τής φανερτόνει ποιός ήταν ό ξένος της 
καί υπόσχεται στήν απελπισμένη Μαννοϋλα νά δεί- 
|τ) ποιόν δρόμο έπήρε αν τής τραγουδήση τό ω 
ραιότερο νανούρισμα άπό δσα έλεγε στό παιδάκι 
της. Στόν ανείπωτο πόνο της ή δυστυχισμένη κάνει 
τή θυσία αύτή καί πέρνει έτσι είς αντάλλαγμα 
άπο τήν νύχτα, τό πέπλο της, ποΰ τής υπόσχεται 
νά κάντ) αργότερο τό βάδισμα τοΰ Χάρου, τό τόσο 
γοργό άλλοιώς, γιά νά φτάση ή Μάνα πριν απ' 
αύτόν στόν κήπο του. ’Αλλά στό δρόμο της ένας 
βάτος χωρίς άνθους καί φύλλα, δλος αγκάθια, ποϋ 
κι’ αύτά ά<όμα ήσαν παγωμένα, δέν θέλει νά τήν 
άφήσχι νά περάση πριν τόν ζεστάνη στή ζεστή της 
αγκαλιά. Καί τότε γίνεται ένα θοΰμα, ποΰ έξυμνοΰν 
ούράνιες φωνές : Στά ξερά παγωμένα κλαδιά, ποΰ 
ζωογονήθηκαν άπό τή φλόγα τοϋ μητρικού αϊμα- 
ματος φυτρώνουν χλωρά φύλλα καί ό βάτος απο
κτά τήν ανοιξιάτικη μεγαλοπρέπεια. Καί ξαναρω- 
τάει ή Μάνα τόν άναστημένο γιά τό δρόμο, ποϋ 
πρέπει νά πάρχ). «Τελειώνει έκεΐ, στή βαθειά λί
μνη. ‘Αλλά γύρισε π ίσω ! Δέν κάνει νά πας π αρα

πέρα. Κι’ αύτή είνε παραδομένη βαθειά  σ ' ένα 
ύπνο άπό τόν όποϊο δέ ξυπνάει κανείς ! Καί κάτω 
άπό τήν επιφάνεια της, στό βάθος τής λίμνης έχει 
τό θρόνο του τό πνεΰμα τοϋ νεροΰ, ποϋ είνε βουβό 
καί αυστηρό. ’Απ ’ αύτό πρώτα πρέπει νά ζητήσης 
τήν άδεια γιά νά περάσχις τό λαμπρό λείο καθρέ
φτη τής λίμνης !».

’Από τό άνοιγμα ποΰκανε στόν πάγο τής λίμνης 
μέ τά ζεστά  της δάκρυα ή Μ ητέρα ανεβαίνει τό 
πνεΰμα τοΰ Νεροΰ καί απαιτεί άπό τή χαροκαμ- 
μένην άλλη καινούργια θυσία : «Μ ’ αρέσει νά μα
ζεύω μαργαριτάρια στά βάθη μου. Κ «ί  τά δυό 
σου μάτια εΐνε τά καθαρότερα  ποϋ έχω δή. Στή 
νύχτα μοΰ φάνηκαν σάν λαμπερά αστέρια .»  Καί 
άφοΰ άπόκτησε κι’ αύτά τά δυό πολύτιμα πετρά* 
δια τό πνεΰμα τοΰ Νεροΰ έδωσε στή Μανοϋλα, σάν 
εύχαριστήριο, τό μπαστοΰνι του άπό κορμό τριαν
ταφυλλιάς υδρόβιας. Καί αύτό οδηγεί τήν τυφλή 
(ζωγραφίζεται σέ βαθύ ιντερμέτζο τής ορχήστρας) 
στήν άλλη δχθη τής λίμνης στό γαλήνιο παλάτι 
τοΰ Θ ανάτου: "Ενα άπέραντο κρυστάλλινο σπήτι, 
ποϋ τό φυλάνε, μιά έσχατόγρηα φύλαξ, ποΰ σ ’ 
ένα αιώνιο ϋπνο βλέπει καί παρακολουθεί σά σέ 
δνειρο δλα δσα  γίνονται γύρω της καί πολλά πνεύ
ματα, ποΰ εΐνε επιφορτισμένα τή φύλαξ ι καί τήν 
περιποίησι τών λουλουδιών. Κ άθε άνθρωπος ζή 
έδώ  σάν λουλοΰδι, θάμνος, ή δέντρο καί πότε-πότε 
έρχεται ό Θάνατος καί παίρνει ένα καί τό μεταφυ
τεύει στόν άγνωστο κήπο τοΰ παραδείσου. Μέ κάθε 
μεταφύτεμμα πεθαίνει καί ό άνθρωπος, ποΰ αντι
προσώπευε τό φυτό». Ή  τυφλή μήτέρα αναχαιτί
ζεται στό δρόμο της άπό τά πνεύματα, ποϋ τήν 
φέρνουν στή φύλακα, Τήν ξυπνάει καί τήν ικετεύει 
νά τής δείξει μέσα σ ιά  τόσα λουλούδια τό παιδάκι 
της. «Τ ό παιδί σου ; δέν τό γνωρίζω  ! Καί σύ είσαι 
τυφλή !» τής άπαντά. Καί τότε ή γρηά φρουρός 
ζητάει άπό τήν άπογυμνωμένη πιά Μ ητέρα τά μα
κριά νεανικά της μαλλιά, ποΰ ανταλλάσσει μέ τά 
χιονισμένα δικά της. ’Αποκτάει δμως μ* αύτό τό 
χάρισμα νάναγνωρίση τόν παλμό τοΰ παιδιοΰ της, 
ποΰ περιπλανάται άνάμεσα στ ’ «μέτρη τα  έκατομ- 
μύρια τών λουλουδιών. Μέ μιάς άφίιει ένα ξεφ ω 
νητό χαράς καί γονατίζει μπρος σ ’ ένα μισομαραμ- 
μενο κρόκκο, έ\φ ή φύλαξ τή συ^κρατεΐ καί τήν 
εμποδίζει νά τόν έγγίση, τή συμβουλεύει δμως νά 
άπειλήση τό θάνατο πώς θά  τοΰ ξερριζώ σει δλα 
τά αλλα λουλουδάκια αν δή πώς εκείνος ζητάει 
νά πάρή τό λουλοΰδι τοΰ παιδιοΰ της. Καί έξαφνα 
απλώνεται έ 'α ς  κρΰος άγριος άνεμος γύρω. Π λη
σιάζει γοργός ό θάνατος, Στήν απειλή της μα
θαίνει από τό στόμα του πώς τό θράσος της· δ£ν 
θά  ώφελοϋσε τίποτα, άλλά θάδινε τή δυστυχία της 
καί σ ’ άλλες μητέρες. Καί ό Θάνατος τής επίατρε- 
φει τά δυό της μάτια «Τ ά  ψάρεψα στά βάθη τής 
λίμνης ! Λάμπουν τόσο καί εΐνε τόσον ω ραία  ! δέν 
ήξερα πώς ήταν δικά σου !» Καί τήν άφίνει νά δη 
μ ’ αύτά μέσα σ ’ ένα βαθύ πηγάδι τό πεπρωμένον 
δυό α νθ ρώ π ω ν ! Ευδαιμονία καί -χαρά γιά τώνα. 
Καί γιά τάλλον θλίψις καί πένθος, καί θρήνοι καί 
πόνοι καί στερή σεις! «Καί τά δυό εΐνε θέλημα



Θεού !» τής εξηγεί ό Θάνατος ! Ή  Μανούλα ομως 
μένει στήν αβεβαιότητα ποιο άπό τά δυό ήταντό 
πεπρωμένο τοϋ δικοΰ της παιδιοϋ. Ή  ματιά, ποΰ 
ρίχνει γεμάτη αγωνία γιά ν’ απόκτησή μιά βεβαι
ότητα γκρεμίζει μέσα τη ; καί τήν τελευταία άντί- 
δρασι καί κάνει καί τήν ύστατη θυσία ! Γονατίζει 
μπρός στή παντοδυναμία τοΰ Θεοϋ, ποΰ τά ξέρει 
δλα καλλίτερα καί άφίνει ανενόχλητο τό Θάνατο 
νά φέρχι τό παιδάκι τη ; στό άγνωστο βασίλειό του 
μακρυά άπό τις γή'ίνες θλίψεις.

Ή  παρτιτούρα τοΰ έργου του Πετύρεκ δέν εχει 
νά μας έπιδείξει τά λάϊτ μοτίβ δπως τά εννοεί ό 
Βάγνερ, δουλεμμένα αυστηρά, τά δύο δμως θέμ α 
τα, ποΰ ξεχωρίζουν, άποκτοΰν τή σημασία καί α ν 
τικαθιστούν τά μοτίβα καί εΐνε αύτά :

1) Τό μοτίβο τοΰ θανάτου, τό βασικό μουοικό 
μοτίβο τοΰ έργου. 2) Μιά μικρή όστινατο φιγοΰρα, 
ποΰ αποδίδει τήν παραπλάνησι τής μητέρας καί τό 
πέρασμα τής λίμνης, ποΰ μέ τή μορφή μιας πασα- 
κάλιας συνδέει τή δεύτερη μέ τήν τρίτη εικόνα καί 
στό γύρισμά της σέ κυκλικό ρυθμό μεταβιβάζεται 
στά πνεύματα τών λουλουδιών καί γίνεται τέλος 
τό μοτίβο τοΰ ψηλαφίσματος τής τυφλής καί τών 
παλμών τών φυτών, ποΰ αντιπροσωπεύουν τή ζωή 
τών ανθρώπων.

W in tertu r Μ άρτιος 1929
ERNST W OLTERS

Η τ γ ε ν τ η κ ο ν τ α ε τ η ρ ι ς  τ ο υ  ν λ τ τ ο λ ε ο ν τ ο ς
ΛΑΜ ΤΤΕΛΕΤ

Τ ό 'φδεΐον ’Αθηνών είς μίαν μουσικήν εσπε
ρίδα θά  έορτάση τήν πεντηκονταετηρίδα του μου- 
αουργοΰ Ναπολέοντος Λαμπελέτ (τήν 22αν Μα- 
ίαυ) είς τό Εθνικόν Θέατρον, τή συμπράξει τοΰ 
Συλλόγου τών ερασιτεχνών καί τής Χ ορω δίας 
Ά  ί>ηνών.

Θά έκτελεσθοΰν αποσπάσματα άπό τό λυρικόν 
ιντερμέτζο «Φενέλλα»  ̂ καί τό μιμόδραμα «Τ ό 
όνειρο τοΰ πιερρότου» ώς καί δημοιδεις χορωδίαι.

Ώ ς  σολίστ θά  συμπράξουν εΰγενώς αί Και Καλ. 
Μ ομφερράτου, Κ. Κα? ιγά, αί δες Νικολαΐδου. 
Φωστιροπούλου, Σιόν καί οί κ. κ. Θ ώμης, Ά θ α ν α - 
σιάδης καί Βραχνός.

Τήν ορχήστραν έκ τριάντα οργάνων θά διευθύνω 
ό συνθέτης.

Λ όγφ τών ζωηρών συμπαθειών, τάς οποίας απ ο
λαμβάνει ο κ Λ αμτελέτ ή έορτή αΰτή προμηνύ- 
εται δ α  θά  σημειώση εξαιρετικήν επιτυχίαν.
Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο )

Ε ντός τοΰ Μαΐου θά  ωρισθοΰν δύο νέοι μου
σικοί διαγωνισμοί τοϋ νέου Μαικήνα τής μουσικής 
μας ζω ή ς κ. Ε. Τσαμουρτζή πιάνου καί βιο?ιοΰ 
των οποίων το επαθλον θά είναι όργανα πρώτης 
τάξεως.

Κατόπιν δέ θά  προκηρυχθώ ύπό τοΰ ίδίου καί 
διαγωνισμός συνθέσεως.

Οί διαγωνισμοί θά διεξαχθοΰν είς τό Ώ δεϊον 
’Αθηνών.

Επίσης λίαν προσεχώς θά  γίνχ] διαγωνισμός 
πιάνου (Τσαμουρτζή) καί είς τήν Θεσσαλονίκην.

- ^  . *_Ενωσις τών Ε λλήνων Θεατρικών
και Μουσικών Κριτικών» προεκήρυξε διαγωνισμόν 
πρός συγγραφήν κριτικής μελέτης σχετικώς, μέ τό 
νεοελληνικόν θεατρον μέ χιλιόδραχμον βραβεΐον.

Ο Κ. ΞΗ ΡΕΛΛΗ Σ  ΣΤΗΝ ΙΤΑΛΙΑ
Ό  διακεκριμένος βαρύτονος κ. Ξηρέλλης. τοΰ 

όποιου τήν πολύ τιμητική γιά τό έλληνικόν δνομα 
καλλιτεχνική δράσι στήν Γερμανία έσημειώσαμε 
σέ περασμένο τεΰχος τών «Μουσικών Χρονικών» 
τελευταία παρουσίασε ανάλογη έπιτυχία στις καλ
λιτεχνικές του εμφανίσεις στήν ’ Ιταλία.

Οί τελευταίες του έπιτυχίες στήν κοιτίδα τοΰ 
μελοδράματος προσλαμβάνουν ιδιαιτέρα σπουδαιό- 
τητα, διότι έπαιξε θαυμάσια σέ Πρωτεύοντας ρό
λους στά σοβαρά  ιταλικά θέατρα, στά μεγαλό
πνευστα καί δυσκολώτατα μουσικοδράματα «Π άρ- 
σιφαλ» τοΰ Βάγνερ καί «Σαλώμ η» τοΰ Ρ. Στράους.

Ή  κριτική τής Γένουας καί τοΰ Μιλάνου αφιέ
ρω σε κολακευτικώτατα σχόλια γιά τόν "Ελληνα 
καλλιτέχνη, στόν όποιον έδωσε εξαιρετική θέσι.

Γιά τό παίξιμό του στήν «Σαλώμ η» στό «Κάρλο 
Φιλίτσε» τής Γένουας (έ'να από τά όλίγα θέατρα 
περιωπής τής ’ Ιταλίας), ή «Έ ψ ημερίς τής Γε- 
νούης» έκρινε πολύ εύνοϊκά τόν κ. Ξηρέλλη άπό 
μουσικοφωνητικής καί σκηνικής άπόψεως.

’Εξ αφορμής τής έκτελέσεως τής Σαλώμης έπί
σης τό «"Εργον» αφιερώνει κολακευτικώτατα λό
για γιά τόν κ. Ξηρέλλη μέ τήν ύπογράμμισι δτι 
«διεκρίθη πολύ στό ρόλο τοΰ Γιοχανά προσαρμό* 
σας είς τό άταγγελτικό μέρος ένα βαθύ καί 
επιβλητικό τόνο» καί δτι «Προικισμένος μέ μιά 
πλούσια φωνή καί τελεία μουσική απαγγελία άπε- 
καλύψθη πεπειραμένος άοιδός καί καλλιτέχνης 
γεμάτος άπό άντίληψι».

Γιά τήν έκτέλεσι τοΰ «Π άρσιφαλ» ή κριτική 
έφιέρωσε παρόμοιες εγκωμιαστικές κρίσεις. Έ τ σ ι  
ή έφημερίς «Κ άφ αρο» έσημείωσε γιά τόν κ. Ξη
ρέλλη, δτι «ό  ρόλος τοΰ Ά μ φ όρτα , ποΰ ενσαρκώνει 
δλη τήν πάσχουσαν ανθρωπότητα καί ποΰ αντιπρο
σωπεύει τό ουσιώδες σημεΐον τοΰ δράματος άπε- 
δόθη  εκτάκτως καλά άπό τόν έλληνα βαρύτονον 
ό όποιος απέδωσε τόν τύπον μέ σύνθετες καί 
εύγενεϊς γραμμές καί μέ εκφράσεις, ποΰ ταιριάζουν 
στο μέρος του».Είς άνάλογον τόνον γράφουν καί τά 
αλλα ’ Ιταλικά φύλλα γιά τις πολύ επιτυχημένες 
καλλιτεχνικές του εμφανίσεις.

Έ π ί τή ευκαιρία αΰτή μας είναι πολύ ευχάριστο 
νά διαπιστώσουμε, οτι ό ξεχωριστός μας βαρύτονος 
κ. Ξηρέλλης παρουσίασε σέ έλάχιστο χρονικό διά
στημα μιά πρώτης τάξεως καλλιτεχνική δράσι σέ 
μεγάλα μουσικά κέντρα τοϋ Εξωτερικού, δπως 
ελάχιστοι Έ?ιληνες συνάδελφοί του.

Καί δέν υπάρχει καμμία άμφιβολία δτι μέ τά 
σπάνια καλλιτεχνικά μουσικοσκηνικά στοιχεία, 
ποϋ έχει, μέ τήν εξαιρετική του εύρεϊα μόρφωσι 
και μέ τόν θειον έρωτα στήν τέχνη, ποΰ τόν 
διακηνει, πολύ σύντομα θά κατακτήσω τή δάφνη 
τοΰ διάσημου άρτίστα.
______________________  Ν. Β.

Εντός τοϋ θέρους αύτοΰ θά  κυκλοφορήσει βι- 
βλιοδετημένος καλλιτεχνικά 6 τόμος τών «Μ ουσι
κών Χρονικών» τοΰ έτους.

Δικηγορικά^ I ραφεία  Χ αρ . Χαραλάμπους, οδός 
Ν οταρά 60, (δπισθεν Δημοτικοΰ Θεάτρου) καί ό- 
δος Καραισκου 112 (έναντι Πρωτρδικείου) έν 
Πειραιεΐ.



ΠΑΓΚΟΣΜ ΙΑ ΝΕΑ
Ή  διεύθυνσις συναυλιών O tto  Iickerm anti έν 

συνεργασία μέ τήν διεύθυνσι συναυλιών H an s 
A dler θά  δώσχι λίαν προσεχώς εξήντα συναυλίες 
μέ μεγάλη συμφωνικήν ορχήστρα είς διαφόρους 
σκανδιναυϊκάς πολιτείας. Είς τά κονσέρτα αύτά 
θά συμπράξουν διάφοροι έκλρκλοί μαέστροι καί 
σολίστ. ** *

Στό «Αύγουσταΐον» τής Ρώμης θά δοθή  ή 
«O ratio  vespertin a», όρατόριον τοϋ D on  L o 
renzo P erosi γιά ορχήστρα, σοπράνο καί χορω 
δία, καί διάφορα άλλα συμφωνικά έργα τών νεω- 
τέρων ίταλών συνθετών.

** *
Τό Σωματεΐον τών νέων μουσικών ειδοποιεί ότι 

τό έβδομο F estiva l του θά  δοθή στή Γενεύη τό 
1929. ** *

Στό C astell1 A rqu ato τής ’ Ιταλίας έγιναν τε
λευταίως τά έγκαίνια ένός μνημείου αφιερωμένου 
στόν ποιητή L u ig i I llica , συγγραφέα ιών καλλι- 
τέρων λυρικών λιμπρέτων μελοδραμάτων, μεταξύ 
τών όποιων καί τής B oh em e (μαζύ μέ τόν G ia - 
cosa). ** *

Ή  C om oedia τών Παρισίων δημοσίευσε μιά 
περίεργη στατιστική άπό τήν όποιαν φανερώνεται 
δτι άπό τό 1900 έως τό 1928 ό Βέρδης είχε στά 
γερμανικά θέατρα 1513 παραστάσεις καί ό  Β ά 
γνερ 157Θ. ** *

Ό  M aurice R a v e l έλαβε τόν τίτλο τοΰ δόκτω- 
ρος τής μουσικής ad h on orem  « π ό  τό Π ανεπι
στήμιο τοΰ O x ford . Ό  τίτλος αΰτός ώς τώ ρα  είχε 
δοθή μόνο στόν Ριχάρδο Στράαυς.

** *
Δύο νέες όπερέττες παρεστάθησαν τελευταίως 

μέ λαμπράν έπιτυχία : «L a  dan za  del g lo b o »  
στό «Πολυθέαμα» τής Γένοβας καί ή «Μικρή 
Μποέμ* στήν Τεργέστη».

Τά « Μ ο υ σ ι κ ά  Χ ρ ο ν ι κ ά »  μέ ιδιαίτερη 
πάντα εύχαρίστησι παρακολουθούν τήν καλλιτεχ
νική πρόοδο τοΰ τόπου μας οπουδήποτε καί αν 
τ-vj συναντήσουν καί μέ άληθινή χαρά υπόσχονται 
καθε ε'ίδησι, ποΰ θά μπουροΰσε νά θεωρηθή μιά 
ύπόσχεσις γιά τό μέλλον.

Μέ τά αισθήματα αύτά έχαιρέτισαν καί τήν έπι
τυχία τής δ-δος Καλλέργας Μαλλιαγροΰ, ποΰ μετά 
οκτάμηνον μόνον προετοιμασίαν στό Βερολϊνον, 
υπό τάς οδηγίας τοΰ καθηγητοΰ τοΰ τραγουδιού 
Julins R aatz. έγένετο δεκτή {ίστερα άπό αύστηρο- 
τάτας εισαγωγικός εξετάσεις είς την H och seh u le  
τής· Γερμανικής πρωτευούσης. Ή  δωδεκαμελής έκ 
Καθηγητών έξεταστική έπιτροπή συνεχάρη θερμό
τατα διά τήν μουσικότητα καί τήν φωνήν της, τήν 
νεαράν Έλληνίδα, ή οποία συγκαταλέγεται μεταξύ 
τών έξ έπιτυχόντων έπί 110 διαγωνισθέ\των καί 
δέν παρέλειψε νά τής δώ σρ  τάς καλλιτέρας τών 
έλπίδων γιά τήν έξέλιξί της είς τά μέλλον.

Π ΕΝ Ν ΙΕΣ
Τό «Κεντρικόν ινστιτούτο διά  Π αιδαγωγίαν καί 

’ Εκπαίδευσιν» τού Βερολίνου (P otsd am erstr 120) 
προετοιμάζει άπό 24 Ιουνίου έως 7 Ιουλίου μιά 
σειρά μουσικοπαιδαγωγικών μαθημάτων διά ξένους.

Είσηγηταί είς τά μαθήματα αύτά είνε οί κ. κ. 
καθηγ. K osten b erg , S ch u n ein a n n , J od e  καί D r 
M uller— F reienfels.

— Π ρό ολίγου έγιναν στό «Κεντρικόν» διπλωμα
τικοί έξετάσεις μερικών τελειοφοίτων τών Ω δείω ν  
Έλληνικοΰ καί ’Εθνικού.

Είς αΰιάς διεκρίθησαν ή κ. Τουρλιτάκη (τάξις 
κ . Τριανταφύλλου τοΰ ιδρύματος τής οδού Φειδίου) 
ή οποία έφανέρωσε μιά έξαιρετικά ώραία καί 
πλούσια φωνή λυρικοδραματικής σοπράνο καί ή 
δ-νίς Φαληρέα (τάξις δ -δος Γκίνη τοΰ ιδρύματος 
τής όδοΰ Η ρακλείου), έπιδείξασα εύγενικήν καί 
εκφραστική φωνή λυρικής σοπράνο.

— Ή  μελοδραματική τοΰ Ω δείου  ’Αθηνών θά 
δώσχι είς τά μέσα τοΰ Μ αΐου μίαν ένδιαφέρουσαν 
παράστασιν (κατά διδασκαλίαν τοϋ κ. Νικολάου) 
αποσπασμάτων τής «Ά ϊν τα ς»  τοΰ Βέρδι, «Κ άρ- 
μεν» τοϋ Μπιζέ καί «Μ ποέμ» τοΰ Πουτσίνι.

Τήν ορχήστρα θ ά  διευθύνη ό κ. Μπούτνικωφ.
Κατόπιν δέ θά  δοθή ολόκληρη ή περίφημος 

«Ά λκ η στις»  τοΰ Γκλούκ.
— Ή  μελοδραματική τοΰ «Έλληνικοΰ ’φδείου» 

(τάξις κ. Τριανταφύλλου) μετά τήν παράστασιν 
τής «Μανάν» ετοιμάζει τά «Π αραμύθια τοΰ Ό φ -  
μαν» τοϋ "Οφεμπαχ, διά τήν έφεΐεινήν περίοδον.

— Τό ‘φδεϊον Π ειραιώς (τοΰ Πειρα'ίκοΰ Συνδέ
σμου ετοιμάζει έπίσης μίαν μελοδραματικήν έπί- 
δειξιν.

— Ή  διακεκριμένη καλλιτέχνίς τοΰ πιάνου δίς 
Δίτη Πάνου δίδει έντός τών ημερών αύτών είς τήν 
αίθουσαν τοΰ "ίίδείου ‘Αθηνών συνουλίαν (ρε
σιτάλ).

Τό πρόγραμμα αύοτηρώς καλλιτεχνικόν περι
λαμβάνει συνθέσεις Σκορλάτι, Λίστ, Σοπέν, Σοπέν 
— Γκοντόφσκη, Συμανόφσκη, Γκαβρίλοβιτς καί 
Άλμπενίζ.

— Ό  γνωστός καλλιτέχνης κ. Μποΰρλος, ποΰ 
ΰπεδύθη τόν «Ιΐρομ ηθέα» είς τούς Δελφούς) τή 
συμπράξει τού >ί. Μητροπούλου δίδει κατ’ αύτάς 
ρεσιτάλ κατά ΐό  όποιον έκτός τών άλλων θά  έκτε- 
λεσθχι καί ιό περίφυμον «Έ ν ώ χ  ’Ά ρντεν» τοΰ Ρ. 
Στράους (έπί κειμένου τοΰ Τέννυσσον).

— At έκλεκταί καθηγήτριαι τοΰ τραγουδιού Κα 
Σκέπερς— ’Αγγελοπούλου καί ή δ·νίς Γκίνη θά  δ ώ 
σουν κατά τάς άρχάς Μ αΐου μαθητικός έπιδείξεις 
κατά τάς όποιας, ώ ;  π ληροφορούμεθα,-θά  παρου- 
σιασθοΰν άρκετά καλά στοιχεία.

— Διωοίσθη  είς τό «Έλληνικόν ’φ δεΐον» ώ ς κα·· 
0ηγητής ό εύφύμως γνωστός καλλιτέχνης τοΰ β ιο 
λιού κ. Β. Σκατζουράκης.

·<— Ά πεχώρησε άπό τό «Ε θνικόν ’ φδεϊον» ή κα
θηγητή ια τοΰ τραγουδιοΰ δίς X . Κυριαζή.

— Έ π ίση ς άπήλθε γιά τό Ε ξω τερικόν έπ’ αόρι
στον ό καθηγητής τοΰ ιδρύματος τής όδοΰ Η ρ α 
κλείου βιολίστας κ. Ζαντρί.

— Έ ν  καιρφ τώ  δέοντι θά  άναγγελθοΰν διά τών 
έφημερίδων αί μουσικοφιλολογικαί διαλέξεις τών 
«Μ ουσικών Χρονικών».



ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦ ΙΑ
(’Αναγράφεται κάθε βιβλίο, περιοδικό η μουσι

κή έκδοσή , ποΰ σιέλλεται στήν διεύθυνσιν χοϋ 
περιοδικού « Μ ο υ σ ι κ ά  Χ ρ ο ν ι κ ά » ,  Γ ραμμ α 
τοθυρίδα 230 ’Αθήνας).

ΒΙΒΛΙΑ
Δ . Γρ. Κ αμπούρογλου : Μελέΐαι καί Έ ρευναι. 

Τόμος Π ρώτος.
"Εργον εξα ρεχικοΰ Ιστορικού ενδιαφέροντος τοΰ 

ακούραστου ίστορικοΰ μας, ακαδημαϊκού Δ. Κ αμ 
πούρογλου, χό όποιον περιστρέφεται κυρίως γύρω 
άπό τή ζωή  τής Δουκίσσης ΙΙλακεντίιις, τής γεμά
της άπό ιδιορρυθμία καί μυστήριο αυτής γυναικός 
ή οποία ήλθε είς Ε λ λ ά δα  νά έγκατασταθή στάς 
Α θ ή ν α ς γιά δλο χης τό βίο, ποΰ υπήρξε συχνά 
περιπετειώδη; καί σχεδόν μυθιστορηματικός.
_ Μεγάλου ενδιαφέροντος στό βιβλιον αΰτό εΐνε ή 
έξιστόρησις τών γεγονότων τής πολιτικής καί κ· ι 
νωνικής ζω ή ς χή; εποχής χήν οποίαν περιγράφει ό 
συγγραφεύς.

Δ . Θ . Ροδίου : Τριάντα τραγούδια γιά χορόν
άνδρών. Έ κδ ιτικός οίκος Μιχ. Ζηκίκη.

Α γ λ α ΐα ς  Μ ετάλλινου — ’ Α δαμ . Π απαδήμα : 
'Ο δηγός τοΰ δασκάλου γιά τό μάθημα τών εκθέ
σεων. Τόμος Α ' εκδοσις Λ. I, Ράλλη Τιμή δρχ. 30.

Ά γ  Μεταλινοϋ : Σχολικές κωμωδίες. Ε κ δ ο σ ις  
A, I. Ράλλη. Τιμή δρχ. 25.

ι  περάντζα  καί Π απαδήμα ! Θέατρο γιά μεγάλα 
παιδιά, Έ κ δ ο σ ις  A. I. Ράλλη. Τιμή δρχ. 15.

Κ . Π απαχαραλάμπους ; Λογοτεχνικό παιδικό 
Θ έατρο. "Έκδοσις A. I. Ρυλλη. Τιμή δρχ. 12,50.

Κ ω σ ιή  Β ελμ ύ ρα : Λίγα τραγούδια (Ποιήματα)! 
"Εκδοσις A, I, Ράλλη. Τιμή δρχ. 25.

Έ λεοπ ού λου  Καλλιρρόης ; Ο σύγχρονος πολι
τισμός καί ή εκπαίδευαις. Έ κ δοσ ις  Α . Κασιγόνη 
(’Αλεξάνδρεια). Τιμή δρχ. 8 .

Π αναγ, Μ αυρέα ! Έ λέγοι (ποιήματα σειρά β').
Θ εοδ . Ν . Κ αστανά : Ε λλήνων πατέρων τής 

έκκλησίας έκλεκταί περικοπαί (ιόμος Α'). Τυπογρα
φικά καί έκδοχικά καταστήματατα Μ αράκη— Δα- 
σκαλάκη έν Πειραιεΐ.

Ύ π ό  τών εκδοτικών καταστημάτων Μαράκη ><αί 
Δασκαλάκη έξεδόθη έπίσης εις κομψόν τόμον μία 
«συμβολή εις τήν μοναστηριακήν ιστορίαν καί τέ
χνην» μέ τόν τίτλο τό «Μ οναστήρι», γραμμένο άπό 
ιόν καθηγητή κ. Νικόλαον Γ . Χαλιορήν,

Τό «Μ οναστήρι» αποτελεί μιά άπ ’ τις άξιολογό- 
τερες μονογραφίες, ποΰ ώ ;  χά χ ώ )α  είδον χό φ ώ ς 
χής δημοσιότητος, έπί συναφών θεμάτων.

Ό  κ. Χαλιορής μέ τό τελευταίο του αύτό έργο 
άποδεικνύεχαι γνώαχης πραγμάτων, τά όποια θά 
ή to ευχής έργον εκτενέστερα νά μας προσεφέ- 
ροντο είς ιδιαίτερον τόμον.

«I(ib re». Γαλλόφωνον κριχικόν, φιλολογικόν καί 
καλλιτεχνικόν περιοδικόν, ποϋ έκδίδειαι στό Μ οπ- 
pellier χής Γαλλίας. Διευθ. ό καθηγ. κ.L .R ou sse l.

Πλούσιο δπως πάνχοτε σέ με^έιες καί κριτικές 
γιά τα σημαντικότερα φιλολογικά κλ. έργα ποΰ 
έξεδόθησαν στήν χελρυταίαν εποχή στόν τόπο μας, 
Τ ό «L ih fe »  εΐνε τό μοναδικόν ίσως περιοδικό 
γ ο ν  μέ άπόλυτην ειδικότητα μελετά μέ άμερολη- 
ψίαν καί μέ επιστημονικήν άντίληψιν δλες τής εκ
δηλώσεις χής φιλολογικής καί γενικά χής πνευμα
τικής μας ζωής.

ΠΕΡ ΙΟ Δ ΙΚΑ
«Ε λλ η ν ικ ά  Γράμματα». Περιοδικό τέχνης με

λέτης καί ελέγχου Διευθ. Μπαστιάς Μαλατάκης 
Συνεργ. κ. κ. Κ. Οΰράνη, Φ. Ιίόντογλου, Αΰρας 
Θεοδωροπούλου, Π. Ταγκοπούλου, Παπαχσώνη, 
Βασ. Χανιώχη, Γ. Πράχσικα, Δ. Πικιώνη κ. λ.

«Π ρω τοπ ορ ία» Μην. περιοδ. Διευθ. Φωτ. Γιο- 
φύλλη. Τευχ. Φεβρ. ΛΛχρτ. (άρ. 23) Συνεργ.: κ. κ. 
Σικελιανοΰ, Σκίπη, Φαλτάϊτς, Π ιπατσώνη, Βελ
μύρα Φραγχοπούλου κ.λ.

« ’ Αναμηστικόν λεύκωμα τής ‘ Ελληνικής Π α
ροικίας Σ ικάγου». Ή  έπί τής χοροεσπερίδος έπι- 
τροπή τοϋ Καθεδρικού Ναοΰ καί σχολείου «"Αγιος 
Βασίλειος» τοΰ Σικάγου, είχε τήν εύτυχή πρωτο
βουλίαν νά κυκλοφορήση ένα πολυτελέστατον ανα
μνηστικόν λεύκωμα είς ιό όποιον προσέφεραν τήν 
συνεργασίαν καί οί κ. κ. Κ. Παλαμάς, Δ. Δημη- 
χριάδης, Γ. Ιίουτουμάνος, Α. Βαλεβάνης, Λ. Στελ- 
λάκης, Μ. Βισάνθη<:, Κ. Εμμανουήλ κ. λ.

«  Ιόνιος ανθολογ ία». Μην. περιοδ. ποΰ έκδίδε- 
ται στή Ζάκυνθο. Ί α ν ο υ ά ρ — Φεβρουάρ. (έτος Γ ' 
™Ρ· 1— 2) Διεύθ. Μαρ. Μινώχου. Συνεργ.: Μαρίνου 
Σίγουρου, Σίμου Μενάρδου, Ν. Τωμαδάκι, Μυρ- 
τιωχισσας, Μ. “Αβλιχου, Ρίτ. Μπούμη, Μ. Βάλσα.

«Ν έα  Ε π ιθεώ ρη σις». Μην. έκδοση μελέχηο, 
κριτικής καί τέχνης, Φεβρ., Μάρτ. (άρ. 14— 15) 
Συνεργ. Ε. Δημηχρίου, Π. Πικροΰ, Γιαν. Κορδά- 
του, Νικ. Νικολαΐδη, Σ. Νικοκάβουρα, Α. Ζέβ· 
γα κ. λ.

«  Ρλληνική ’ Ε π ιθεώ ρη σ ις» . Μην. περιοδ. Διευθ. 
Εΰνεν. Ζωγράφου. Τευχ. Φεβρ. (256) Συνεργ. Κα- 
βαφη, Π ράτσικα, Τσοκοπούλου κ. λ.

« Ιατρικά Χρονικά». Μην. ίατρ. περιοδικόν, 
Αιευθ. Δρ. Βαλεο. Μαρσέλλου. Τευχ. Β\ ειους 
Φεβρ. Απριλ. Συνεργ. κ. κ. Σακκοράφου, Μου- 
τούση, Χ ωρέμη, Κας Μομφεράχου, Φλώρου, Τ ρ ά ν  
τα, Μιχαηλίδου κ. λ.

«Π αιδική Χ α ρ ά » . Παιδικό είκονογρ. περιοδ. 
Διευθ. A. I. Ράλλη. Συνεργ. Σπεράντζα, Ά δαμ , 
Π απαδήμα κ. λ.

«Σύγχρονη Σκέψ η». Πανελλήνια Λογοτεχνική 
και Καλλιτεχνική Ε π ιθεώ ρη ση , ποΰ βγαίνει στό 
Σικάγον. Διευθυνταί Βουβάκης καί Βισάνθη::.

«Ναυτική Ε λ λ ά ς » . Μην. είκονογρ. περιοδικόν 
Διευθ. συντάξ. Θ. Ποταμιανος. Συνεργ. Π . Χόρν, 
Κ. Φαλχαίχς, Κ. Ράδου, Π απαδήμα κ. λ.

«  Αλεξανδρινή Τέχνη». Μην. λογοχεχν. καί καλ
λιτεχνικό περιοδ. Διευθ. Ρίκας Σεγκοπούλου. Συ
νεργ. Μπουφίδη, Βυσάνθη κ. λ.

«Μ όδα  και Τέχνη» Μην. περιοδ. Τεΰχ. Φεβρ.
Μαρχ. (άρ. 50—51) πλούσια είς σχέδια καί φιλο

λογικήν συνεργασίαν τών κ. κ, Μ. Φιλήνχα, Σ. 
IIαναγκοτοπούλου. φ . Μιχαλοπούλου, Α. Δρίβο, 
Γ . Σταυροπούλου, Α. Π απαδήμα κ,λ. καί άπό έ'να 
μουσικό τεμάχιον.

«Ν εος οικογενειακός Ά σ χ ή ρ »  Μην. περιοδ. μό
δας. Διευθ. Π. Καψιώτης. Φιλολογική συνεργασία 
κ. χ. Θ. Μηλιδώνη, Κ. Βραδυνοΰ κ.λ.

«  Αγροτική Ζ ω ή »  : Μην. Π εριοδ. Διευθ. συντά
ξεως : Μ. Άναγνωσχόπουλοε. Συνεργ. : Φράγκου,
Γεωργιάδου κ. λ.

«Κ όσμ ος»  Μηνιαία Είκονογρ. ΈπιΒεώρησις, 
πλουσιωτάτη εις έμφάνισιν. Διευθ. Ά χιλ. Ε. Παχ- 
τίκος. Κάϊρον (Ταχ. κιβ. 1025). Συνεργ. : Σταμ. 
Σταμ ., Αΰρας Θεοδωροπούλου, Γ. Βερβενιώτη.
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Σελίς

Βαλτετσιώτη Στβφ. : Ό  ’ Ιω σή φ  Βερδης γιά 
τούς συγχρόνουςτου μου
σουργούς.....................83, 84

»  »  Π αράδοσις καί μουσική
έρμηνεία145,146,147,191,192 

Γιανίδη Έλισαίου:Ό δεύτερος ήχος χάνεται 189,190 
Γκρέκα I. : Ή  μουσική χωρίς έκφρασιν. . . .  12
Θωΐδη Θεοδ. : Περί τοΰ αδυνάτου τής διαι- 

ρέσεως τής διαπασών κλίμα
κος είς 6 μείζονας ή έπογδό-
ους τόνους.................  74,75,76, 77

»  »  Ή  όρθή κα'ι επιστημονι
κή διαίρεσις τής διατονι
κής κλίμακος καί σύγκρισις 
αύτής πρός τήν συγκεκραμέ- 
νην τοιαύτην . . 123,124,125, 126 

»  »  ’Επιστημονική διαίρεσις τών
χρωματικών ήχων δευτέρου 
καί πλαγίου τοΰ δευτέρου 233,

234, 235, 236 
Λαμπελέτ Γεώργ. : Γ λώ σσα  καί Μουσική 1,

2, 3, 4, 5, 6, 44, 45, 46, 51, 52 
»  »  Νέα μουσική &νεωτερισταί

συνθέται 65,66,67,68,69, 70 
»  »  Ή  'Ελληνική μουσική καί

αί υποδιαιρέσεις τοΰ τό 
νου................. 105,106,107, 108
Μ ελόδραμα καί Μ ελοδρα
ματικοί σχολαί 229, 230,

231, 232
»  »  Τό δραματικόν θέατρον

(Τό θέατρο τοΰ Δ ’ Ά ν -  
νούντσιο— ή άντίθεσίς του 
μέ τό ’ Ιψενικό). 273,274,
275, 276,t 277, 278, 279

Λάοκαρη Νικόλ. : Σωματεία  υποκριτών καί 
μουσικών (παρά τοίς άρ-
χαίοις).....................113, 114, 115

» *  Ή  Μουσική έν τφ  Έλληνι-
κφ δραμ ατικφ θεάτρφ 227 , 228 

Λαυράγκα Διον. : Ά συ λ ον  απομάχων καλλι
τεχνών.........................................133

Μαργαρίτη Λώρη : Τό μουσικό μέρος (Ά π ό  
τίς κλασικές γιορτές τής 
Χριστιανικής ένώαεως 
νεανίδων Θεσσαλονίκης 260 

Μητροπούλου Δημ. : Ή  γνώσις τής φόρμας 9 ,"  10 
ΜιχαλοπούλουΦανη : Τό μουσικό συναίσθη

μα στήν πρωτόγονη 
μορφήτου 97, 98, 99,
100, 101,102, 103, 104, 
148 ,149 ,150 ,151 ,152 , 
153,164, 193, 194, 195, 
196 ,197,198,203, 241,
242, 243, 244, 245, 246,
247,248, 289, 290, 291,
292 ,293 ,294,295  . . . .  296

Σελίς
M issir H en ry  : Παιδαγοίγία καί έκτέλεσίς 

(Π ροσδιορισμός — άνάπτυξις 
άναμόρφωσις — συμπέρασμα) 264 

Ξηρέλλη : Ά π ό  τό έπιστολάριο τοΰ Βέρδη 157, 158 
Π απαντωνίου Ζαχ . · Ό  πλανόδιος μουσι

κός..........................  225 226
Π έ π π α Λ έλ α ς : Μπρονισλάβ Χούμπερμαν 283, 284 
Πετρίδη Π έτρου : Εινε δυνατή ή μουσική μέ

τεταρτημόρια τοϋ τόνου ; 265 
P etyrek  F e l ix :  Ή  φιλολογία τοϋ πιάνου 7,8,

41, 42, 43, 44, 77, 78 
Π ροκοπίου Σταυρ. : Τό μονοπάτι τοΰ Μ πε

τόβεν ................................9, 10
»  »  Τό προσκύνημα τοΰ Β ά 

γνερ ...................................  112
» » Ό  έρως στόν αρτίστα

185, 186, 187 
Π ρεστρώ  "Α λφ ρεδ : Giuseppe Tartini (βιο- 

νραφικαί σημειώσεις 155
156 157

»  » Arcangelo Corelli (βιο
γραφ, σημειώσεις 237238 239 

Σάϊντερς Χ άνς : Ό  σκοπός μας (άπό τίς κλα
σικές γιορτές τής Χριστιανι- 
νικής Έ ν ώ σεω ς Νεανίδων 
Θεσσαλονίκης) . . . .  259, 260 

Σαμοΐλη Ν τόρας: Ό  Σοΰμπερτ ώς λογοτέχνης 188 
T h u rn eyssen  A le x  : Σύγχρονος θέσις καί 

καθήκοντα τής Μ ουσι
κής κριτικής,. . . . 13, 14 

» » H u g o  W o lf  (1860—
1903) 33, 34, 35, 36,

37, 38, 39, 40
> » Μερικές σκέψεις γύρω

άπό τίς γιορτές είς μνή
μην τοϋ Φράντς Σοΰμ 
περτ ........................  177, 178

Τ ουρνάΐσσεν Γ αλάτ.: Ή  τελευταία ήμερα τοΰ 
Σοΰμπερτ (Μερικές ά 
γνωστες σημειώσεις τοΰ 
άδελφοΰ του) 180, 181, 182

> »  Γ ύρω  άπό ενα επαγγελ
ματικό μυστικό . . 281, 282 

Τ σάκω να  Π . Σ . : Ή  δειλία ή τό λεγόμενον
τράκ  ................................ 92, 93

» » Ή  μουσική διαπαιδαγώγη-
σις τών παιδιών . . . 217, 302

Τ έρπανδρος : Ή  άναβίωσις λησμονημένων
ο ρ γ ά ν ω ν .............................................301

Φ ιλόμουσος : Φράντς Σ ο ΰ μ π ε ρ τ ................. 179, 180
Φ ιλότεχνος : Τό μουσικό φ ι λ μ ..............................141

» Ά ρ θ ο ΰ ρ ο ς  Τ οσκ α νίνη .................. 300
Χρονικός : Ή  ηλεκτρική μουσική . . . .  19, 20

> Ή  «Ε λένη  στήν Αίγυπτο» τοΰ Ρ ι
χάρδου Στράους . . . . . . .  165, 166

» Ή  πρώτη ηλεκτρική ορχήστρα 1(ιΙ>
» Ή  πεντηκονταετηρίς τοϋ Ναπολ.

Λ α μ π ε λ έ τ ................................................217
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(μετάφρ. άπ ’ τό Γερμανικό Μ. Λ — ερ)

131 ’ 132* Ή  μουσική διά τών κυμάτων τοΰ σί-
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Μ αλιπιέρο Φραγ. : Γνώμες γιά τήν Μοντέρνα
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ζωγράφου  Β. Ό π λ ε ρ ) ..................................283

Τά «Μουσικά Χρονικά»,  ποΰ συνεπλήρω-  
σαν μέ τό  παρόν τ ε ΰ χ ο ς  έν έ τ ο ς  ζωής ,  δέν  
θά έ κδοθοΰν  κατά τ ο υ ς  θ ε ρ ι ν ο ύ ς  μήνας ,  
ό πό τ ε ,  άλλως  τ ε ,  σ τ αμ ατ ά  κα'ι κάθε ά ζ ι ό -  
λογη μουσική κίνησις  σ τ όν  τόπο μας.

Τήν δλως προσωρινήν αύτήν διακοπήν  
έπ ι βάλλε l καί ή άνάγκη τ ή ς  δσον τό  δυνα
τόν  ά ρ τ ι ο τ έ ρ α ς  ά ν α σ υ γ κ ρ ο τ ή σ ε ω ς  τοΰ πε 
ριοδικού,  ποΰ θά γίνη έν τ<£ μ ε τ α ξ ύ ,  είς  
τρόπον ώστε  ώς τήν άρχήν τ η ς  έ ρχ ο μ έ ν η ς  
μουσι κοκαλλι τ ε χνι κής  μας περιόδου (άπό 
τοΰ πρ ο σ ε χ ού ς  Σ ε πτ ε μ β ρ ί ο υ ,  όπότε  θά ε ί σ -  
έλθη είς  τό β'  έ τ ο ς  τ ής  έ κ δ ό σ ε ώ ς  του)  νά 
κυκλοφορή κανονικώτερα,  δ ι α θ έ τ ο ν ,  έ κ τ ό ς  
τού έ κλ ε κ τ ο ύ  συντακτικού του κ. λ.  πρ ο 
σωπικού κα'ι πλουσιώτερα τ εχ ν ι κά  μέσα.

Έ λ π ί ζ ο μ ε ν  δέ  ότι  τό  φιλόμουσον κοινόν  
θά ύποστηρίζτι μέ ένδιαφέρον — όπως και 
κατά τό  παρελθ όν  — τήν νέαν αύτήν π ρ ο -  
σπάθειάν μας.
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